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DIGNITATE AMPLISSIMA MAXIMISQyE MERITIS 

NICOLAO STAMPEEL 



a D. p. 

IVLIVS CAROLVS SCHLAEGER, 



uo funtpotifliinum, quae viium, ad rdpoUicae fedeatein gulenueuli^ 
f Pj-ovehunt ad illud dignitatis, ut, finonabomnibus, abonis &Itcm 
cordatisque civibus, immo ab eneria quoqu^, intti optimos centeatut nobi» 

A 1 lilSfflU*, 



liffimus, & inter nobiliffimos optimus, meritorum magnttudo, & egregia in omni 

iennone huntiuiitas : quorum illa, multo labore, nec paucis vigitiis, parta, amplifi- 

cata autem puMhi araore haud iDfucato& indefefla virtutis cultura coniervata,ho- 

minummeotibus venerationem eigoeosnecefleeninjiciat,apudquos ipforum& 

coniervati6nis,& cnpmo^i, & falutis defendendae vident excubare fbllicitudi- 

nem adeo niirabil«nt haec vei;o, qua nihil dignius magao & praeclaro viro, mor- 

talium permulcen^ranimos&invitos veluti trahen$,ut, quem diltgentiiTime ob- 

habeant inque oculis ferant-fuis, efHcit. Quicquid 

T juHam venerationem habet quoque amorem tantum 

mmita fint jure meritoque, VIR ILLVSTRIS, ea vo- 

TE propendcnt cundli, ut non fblum fumma TE colant 

iamcompleifVantur peCtore, perfpefla Tua expertaque 

ve eom pra^nia^pedteft eximia, quibus fan<n:itas, 

prudentia & dignitasTua vemaftt de^drandle; five lerenam illam cogitent hi- 

lareidlqiEi^ JtrQ$l9tnjl4^^4d£unle^0i;I.TETae^^ $y&f|«feA iiifi;aut. AQpidiUtis 

fuae documentum exhiber&.volttnt lucqleatun^ aut {^tfridlae frontis incurrere 

longe foedifBmum crimen '^ coleri TE niaitteie, cultumque certatim amare 

eos^p^rfet.. 'Tg^o^^Kin^im TIM fit curae |t)rdiqiie urb^ pfliiae tecdumi^ 

tiiyJqthtm A6Ae»eiufirito,^edipfiu$ metiniuMu*^ 

las captes, fed praetereas quoque utilitates privitas, civium tantum ferviturus 
& commodOj&gloriae. Silentio quoque praetereo, quae in ca conflitutus ae- 
tate, qua hominum pars maxima laboris fibi fingunt concefTam milfionem,fu- 
fcipias onera curasque exedas, ut in rerum omnium abundantia, in tranquilli- 
tate & fummis felicitatibus, vitam degere queant cives, quibus TIBI nihil cari- 
us, aut dulcius. Nec commemoro, quautam quamque uberrimam hac ratione 
TIBI collegeris meritorum fegetem; quippe hacc fumma eloquentiae gloria 
florefcentem requirunt Ciceronenij Hic^^enin^ quemadmodum dod^rinae non 
di(^m cqpia fapientaqi^e, fed in patrigtp quoque piqtate a TE, .MAECENAS 
MlKl€NksiM^,f(4^i^uHta'JbIu»aptus'^cetifendu«neeusqfte,qmeKpk)pno, 
de hisvirifummidotibus quem.habuit,lenfiivirtutesTuas,elegantiomatasf1y- 
Io,ad pofteritatcm transmittat. Quanta quanta autem mea diferte dicendi efl im- 
peritia: tamenineotemperaremihinequeo,quominus levi faltempeniciUopin-» 
g^animiTui pwpcnfionem-iAilitteras^Jon folum cas,-quae in foro perftrepunt, 
aut hominum ibciietatis^regen^^c^mglec^uotur pr.'^cepta, ik^ ea& etJam, quas 
aiuntjuventutiji aniJos,,-virilepiactatemonynt_, quibusque fcnes deleiflantur ; 



verbo, humanitatis ftudia. Crebra mukorumque (aeeulorum animadv^riione fi 
eft per{peAum,non nifiaviris veremaximis harum artium dignitatem defenlam, 
florem vero effe auftam ftrenue ; ficuti praeter complura alia BRISSONIORVM, 
CVPERORVM, ELLYSIORVM, GROTIORVM, SPANHEMIORVM, &, quo- 
rumprimo loco hortorificentiffima mihi facienda erat mentio, ANDERSONIO- 
RVM, comprobant cxempla illuftria : fummi ac perfedi viri honores TIBIy VIR 
AMPLISSIME, 4eberi in difputationem quis rapiet, aut plane negabit ? Artes 
certe hasce ingenuas, &, fi ita loqui fas efi, propemodum divinas , ab ineunte 
aetate coluifti , cultas in peregrinationibus per politiflimas Europae regiones 
auxifii , audlasque longinqua annorum ferie ita amplificafti , ut ne nunc qui- 
dem in venerabili illa (kne&utt eorundem depoilieris amorem } ied ingrave- 
fcentibus annis levamentum, & fblatium viduitati quaeras ex eorum monu- 
mentis , quds curata ingenii cultura ab occafu vindicavit & interitu. Neque 
hic confedit intenfifRmus Tuus bene, quid ? immortaliter, de his fludiis pro-. 
merendi ardor. In eo quoque vehementer labbras, ut &.indies majora laetio^ 
raque capiant incrementa, & eos, qui iisdem operam addixerunt fuam, horta- 
tionibus ad majora fbUerter audehda incendas praemiorumque evoces merce- 
de. Neque a^ter fieri potefl a T£, VIR ILLVSTRIS, quandoquidem ingenii 
Tui nM^iitudo, conjundla cumrei communi inferviendi ftudio non minori^ 
defiderlt, ut melioris di&iplinae fufcipias patrocinium» Quemadmodum 
enim hae litterae, ab ip(a humanitate nomen coniecutae, magnara & ingentem 
utilitatem omnibus eruditionis partibus afiferunt, adeoque hominum |eneri 
raultum funt frudluofiflimae : ita Tuae fbrtis viri excellentes, & ipfi his imbu^. 
ti deljciis, non mediocrem confumunt operam, ut praemiis propofitis quam«^ 
plurimos invitent , qui ia conunune omnium commodum manfuetiorum Mo- 
f^rum confervent augeantque fplendorem. Eorum , qui fub Tuis aufpiciis 
Tuisque exornati muneribus ampliflimis periculum fecere in hac palaeflra, cum 
fuo non minus ac publico bono, magoum teflarer agmen, nifi faabeiem per- 
fuafum , nefas mihi eife ejus rei prob^tionem ab aliis arceiTere, cujus ipfe fiim 
teflis oculatus. Quamvis enim faomo peregrinus fum atque alienigena, nec 
ullis confpicuus meritis : tamen, quum fama me TIBI flitiflet qualcmcunque 
optimarum difciplinarum cultorem, fimulac TE venerari e propioquo dabatur, 
in Tuam me recepifli fidem & beneficio non mediocri (:oIIato calcar addere 
vo1uifli,ut eo alacrius incoepto progrederer itinere: ut adeo habeam,quo glo-» 
rier, me venJentem primum in con/pedum Tuum, & vifum a TE, illico Tua 
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viAum efTe fflunificeQtia. Hujus iginir ponderantt magnitudinmi benefieiique 
modum conferendi longe liberaliflimum, nihil exoptatius accidere poterat^ quam 
* occafio ut exliibewtur quantocyus publice declarandi , TE clientem fovere 
^^^9 QU^ grata^n in bene meritos voluntatem in virtutibus reputat primariis. 
Quae inQ)erata inopinataque quum feie hoc te mpore mihi ofiert : videor & 
hac in parte fortunam habere faventem; quoniam non ita multo poft acceptum 
beneficium, pietatem cum TVI veneratione fumma conjundlam quodammodo 
probare conceditun Nuptialem Iblemnitatem F/> 'Nobili/^mm ac SpeSatiffimujs^ ^ 
NICOLAVS PERSENT, in quo utrum prudentiam magis laudem, an pietatem 
ceterasque viri probi, quibus ezcellit, virtutes praedicem, dubius haereo, jam- 
jam celebraturus efl cum filia Tua natu majore NobitijlJima USiffimaque Virgine, 
ANNA ELISABETHA STAMPEEL, non minori corporis venuflate praedita, 
quam mentis piae ingeniique eredti dotibus condecorata. Adfunt, qui in tua 
vivunt clientela, accurrunt certadm pio incitati affedu, ut bona laetaque omi- 
^ati vota pro Tua , pro Tuorum & felici £dere nuptorum abfbluta eaque pe« 
renni incolumitate nuncupent piiffinuu Huic igitur turbae, laetitia eic* 
fultanti , ut me quoque , qui viribus cedo multis , pietate autem nemi^ 
ni, immifceam, patereproinfigniTuahumanitace, FAVTOR OBSERVAN* 
TISSIME COLENDE : nec afpemeris tenue munufculum nuptiale^ a^ ^i-. 
icisGraeciaeLatiique incolis mutuum fumtum, quod moreRomanorumdevp- 
tiffimi clientis partes quodammodo expleturas pia pariter manu ac mente of« , 
ferre fuflineo. Dfanam TIBI fif)o Cinxiam, mea qualicunque opera ex denfiffi* 
mis oblivionis tenebris, in quibus diu multumque delituit abdita & veluti Ie« 
puka, itd,erutam, ut non modo in ejus inquifivertm origines, fed etiam fingu- , 
^ la momenta cultus, a vanae reh'gionis.fe(^atoribus ipfi extiibiti^ rimatus unius* 

cujusque caufTas atque rationes, quantum in illa rerum antiquamm ignoratione 
fieri potuit^ exhibere fuerim niius ; utinam conatu non prorfus irrito. Equi« 
dem fore complures , qui levem hanc matenam judicabunt, nec fatis dignam 
Tua viri fiimtni peribna, non tam conjido, quam potius pulcre praevideo. 
Verum, in ifto vafUffimo antiquitatum, cum orientalium, tum Graecarum Ro- 
manarumque ^ corpore nulla fere fi occurrit particula , quin nunc optimorum 
fcriptorum, nunclacri codlcis pandat fenfum; fi illos pulcrum^ huncvero 
/iiflum efl aequumque intelligi ab hominibus litteratis & Chrifti iequentibus 
(fafhra} fi denique Diana haec noflra a facris nuptiarum iblemnitatibus, ia 
quibusoliniejusviguitcultus^ minimp efl aliena : aTua, VIR ILLVSTRIS, 
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aequitate &, quo in hoc ftudiorum gcnus ferris^ amore aflenium & cdntra fe- 
cus fentiebtes tutamentum perinde ac excuIa^Qnem, ficubi homOj nihil hu« 
mani a me abeflfe arbitratus» dormkaverim^ quam certiifime mi^ pximitto at^ 
que ipondea 

QuemadmodumDianae inter, iftos deos concefTus erat locus, quos ajunt ^ 
. propterea didos confintes» quod lupiter eis in condlio, in quo de imperii ck^ ^ 
leftisdeliberabatur fUnuna^uTus fuifle periiibetur veluti fenatoribus: ita eadem 
dea id quoque cum ceteris hujus confilii adMbribus habuit conunune ^ ut 
. non pauca fortiretur cognomina. In his illud Awi^^wv^, quod nobis fumfimus 
illuftrandum, unum fuifle ex primariis, qui jamjam dicenda perpendet, haud 
diffitebitur. £t fane cognomine hoc non infrequenter appellatam fuiflby eztra 
onme dubium vetuilatis reliquiae ponunt Vt enim PHVRNVTVM (a) mit- 
tam, HESYCHIVM, SVIDAM aliosque non paucos ^ quorum teflimonia in 
fubfidium paffim infira adhibebimus, ita nominatur & a THEOCRITO (b): 

m enim IXmum iwQ€0ini SOLVJZONIAM 
ftabC»lPHEO(c): 

ATZIZONE. 

Tartuhis a^trix ^ pmnht txperst 
CJNXIA 



I 



Quid? quod Athenienfts fanom , itHgiofb Dianfle (Tihxlaft cukiii iknim 
dicatumquejfecifle ia ipfbnimurbe,APOLLONII ^Mienarnii)Mantiqm(d) 
docent Hujus igitur cognonunis nunc pericrutatunis vemm genuinumque 
fignificatum fupervacaneum cenfeo, quanamex conjundHonefiftfiidmn, lO» 
dicare $ fi^ui^^ eorum , qui vel a limine ialutarunt ekgantem noa minus 
quam utj l iflimam Graecorum linguam perfiiafum habeo fore fleminem , qula 

pnmo 



(i) De mstMrs Vewmm ci0.|4. piK.a32. €Hm^ (c) Mjmm^imDUmM v.4.p*i32«'ci&.Elcbcii» 

f€mi.Mjth0imc. ^vMTH0lLQhLl&KaA.i6^ Udi. 

cdi cunvie. • 

(b) liytt. XVn V. €a (i) Ad Arg^mdmm. Ub. I. v. 388« 
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primo intifltu id ftatim animadvertat Cave tameii credas , hac ratione inter^ 
pretationis negotium omne jam perfedlum eife atque abiblutum. Quumenim 
vocum notiones fubinde pateant quam latiifime, quod in Graeco praeiertim 
\ (crmone non rarenter fieri conftat : hinc conlingit , ut didiones compofitas 
non Aatimintelligamus, fimulac, unde coaluerint , petTpeximus. Exempli 

' loco vbcabulum efto, quod intcrpretari conamur. To hvetr^ecf quidem nullum 
faceflit negotium. Nam folvendi notione nunquam non iegitur : neque ul- 
lam, ego quantum diligentiffime indagando potui reptrire, mutationem pati- 

'tur^ i5ve proprio oceurrat fenfu, five etiam translato. Ita, quum de fervo, de 
aenigmate, de vino, de freno dicitur, tiberandh explkandh diluendh remiii^* 
diquejxx iWz fihendi notione defumtas, retinet fignificationes. Huic videtur 
6bAare obfervationi , quod nude pofitum quandoque denotat , navem depeUi^ 
re. AESCHINES (e): ATZANTE2 h MnwxjMt: depellentes navem ex Muny^ 

' chia. Quo fenfii faepiffime quoque iaLatinis libris occurrit rofilvere (f > At, 

ubi in 6raeco fbbjeceris muv (g), in Latino vero navem, omnem dubitanti exi- 

mes fcrupulum. Elliptica quoque efl, apud EVRIPIDEM (h> obvia, phrafis, 

' r yccidSff Au6iy ^^roTat^ nuptias utiles ejfi mortalibus. In ea enim fubaudiendum efl 

^ rlAif} quemadmodurti plene dixit SOPHOCLES (i): 

. - (p^ovm a>s aetvcvj hdoc [jtfi TEAH ' ' ' 

ATEi <pfovs4,; ; -.. ' 

. • Sapere quam eS grave , ubi non utile 
\ EB Sapientk - ^ ' 

/ Eft vero illud Au« fcil rMif, ut SVIDAS (k) animadvertit , dvr) Xv^nrsXS , pro 

] 'jMMcit\'% \expedif' > ^ntodQjloquendi a VBdtigalp mutliato IbiutiOne ', quam qut , 

(bt aequum t^ praeftat, muham effugieado fihi eft utilis. Ex quibus apparet, 
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V CO ^'^'l»^ Phihcrdtem fub initium pag. invenit. \\it tum im mctk ad LMnh. Bos tUsf/ii 

^ iC^ jropcrum Demoftkenit ^it. H. Wdfii. . frdet^ pag. 1 73. 

(f ) Exempla dabit FRANC. SANCTIVS im Mi* (h) MceB. v. 627. 
^ i9rn;i0 lib. IV. cap. i4^p. m. 609« 

fi) OeJi^.tyramm,v. 724» C<\. Conf. lOS.BAR- 

(g) Nonnunquam , fimili fenfu, ifta ellipftf NESIVS MdEmrifsdm Mcd, v.;66. 

explctur , quum addiderii roc Tr^uvf^cioCi ^ > 

quemadmodum Cl. CHRIST. SCHOETGENIVS (k) Ad quem, quaeLVDi KVSTERVS notavit, 

in antiquo Syoefii codice, lipiiae qut fervatur, vtdenda funt. 
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vods Au^igw^ ie&rum amplius non fore obfcurum ^ ubi j quid £gaificec ^, 
perfpexarimus. Verum enim vero, quo anguftioribus circumfcripta efl liQu- 
tibus rS hoiJ^ fignificatio, tanto patet latius didlionis poflerioris acce- 
ptio (I). Zcivfi quidem.9 quum proprie fumitur, taipGraecis Latinisque, quam 
orientem folem fpedantibus populis illud inftrumentum dicitur oblongum^ 
^o antiquitus pratfertim viri feminseque veflimenta laxiora conffa-ingentes, jut 
ad talos imos ne defluerent, cavebant. Ex ufu vero hujus inftrumenti, quem 
prxAabat, vario varias accepit fignificationes vocabulum , quo illud indicaba- 
tur. Non fblum enim armorum (m), beUi (n), miHtark dignftatU (o), honoris 
cuJMvis (p), fortimdinis (q), imperii (r) , argentique (s) fignificatus ipfi in vete- 

rum 



(1) De inuhiplici tjus fignificatione diflerit 
DAN. PESSELIVS Wv#r/: /rrr. lib.V. cap. o. & 
praeter eum Celeb. WU.H. ERN. EWALDVS , 
vir in humanioribus non minus ({uam divinis li- 
teris veriatiffimus, EaahUmdt.^dcr. mif€. lib. I V. 
czercit. 8- p»8« 494« ^q. 

(m) Vid. HOMERVS UUd. S\ i86. \^'. 683. 
* alibi paffim. MARTIALIS lib. XIV. epigr. 32. 

Arabes quoque (110 i^ j^ "^ *^ » quod proprie 

€tf$xtf 1. cimgmU cimxit notat, ita utuntur, ut in 
confugatione odava fignificet srmi^ dccim^mtfmt. 

In eorundem fermone Cj \ii iP^ tam xa' 

mdm ^rmdtiwtm , quam Uricdm krewm fignifi- 
cat. Vid. lACOBI GOLU Ltxic^m Ardhicmm pag, 
238->9i^6o6. 

(n) Conf. Bihliothcc. Lmkecemf Tonut p.fiTS* 
Vnde procul dubio petenda erit ratio» nir Mar- 
ti 9 deo bellico , ea noftiarum pars , quae cim^m» 
irnm dicebatur, facra fuerit olim atque immolata ; 
de quo more confulendi POLLVX OmomdB. llb. 
H. fegm. 166. dPVLGENTIVS M^rMeg. lib.IIL 
cap.7. pagiiao. 

(o) VidefisPHIL.CAROLI^if/W^^ry:iib.L 
cap. II. d FRID. TAVBMANNVM commemt. im 
PlmmtM p. m. 773, 

( p ) Loca veterum , huc fadentia , diligenter 
annotartmt 10. BAPT. COTELERIVS mot. dd 
etcUJtde Crdetde memmmemtd Tom« L p>|[*753« 



feq. CASP. BARTHIVS ddrverfdr. Ub. XXIX. 
cap.2. PAVL. VOET dd CdMtmdchi bjmm. #it 
AfeMtm. V. 85» 

(q ) Hac de caufla discimiti dicebantur homines 
effeminati & molles. HORATIVS Ub. V. Od I. 
V.34. PERSIVS Sdt^^r. IIL V. 31. Cpnfer 10. 
HENRICI MEIBOMU 'vitdm Msecemdtic pag. 

ir8.fq. 

(r) VALER. FLACCVS jirgemsmt. lib. UI. 
V. 342. 



Jmjicif, 



fdUdm diUBdqme cimimU repti 



Et EZECHIEL. cap.XXIIL 15. dcosChaldaeorum 

fcribit: ^ni-^o ciaiT^jnca nitN •rnan 

dccinftet cinimU Immbit fitit^ redmmddntes coUrtte 
dd cdfitM^ Jf^^'^ dmcmm fiiifle. Nifi me fallunt 
onmia, .vates his vcrbis dcfignat numina ifia 

ChaldaeorumyGracco nomine quae vocabantuf ^(^ 

ymo$. Sucverat fcilicet fuperftitioCa ifta jprae re- 

liquis natio deorum fuorum turbam in co^vuiftc 

difpartiri atque ccyioyB^: ^uorum illos, nume. 
ro feptem totidcmque inhabitantes caeli regiones^ 
mundi tenere credebant imperium , in cujus rei 
fymbolum figna ipforum cingulis exomabant; li« 
cet baud iverim inficias, refpezifie etiam Chaldaeos 

hac in re ad feptem zonas cacli , rZy ^ooveuZv 

habitaculo dcfiinatas. A^(vvci contra iis erant , 

B dii, 



« 



lO 



« 
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rum monuinentis Ibbjiciuntur : fed fubinde ttiam&hinerif&virginiiaii&paf^ 
ius fuit fymbolum. Expendenti autem omnes hos fignificatus atque cum veto- 
irum de Diana fabulis conferenti patebit, non nifi tres pofteriores ad prxiens 
hoc noflrum ejusdem deae cognomen pofTe applicari : quare paullo accuratius 
eosdem expendere teAimoniisque firmare , operae ducimus pretium. Homi- 
nes antiqui veftimentis tegebantur longioribus &, ut poetice loquar, fluxipe« 
di$9 qualia in hodiemum usque diem gerunt populi orientales. Iter igitur in« 
greffuros colligere eos oportebat cingulo veftes , ut ^arum ne ipfbs moraretur 
longitudo: undefadlum, ut ^(vwuV^c^ idem nonnunquam fit in veterum libris 
ac viae fi commiuere. HOMERVS(t); 

*ilf iiTrSv, ZnrraPI BoSk STNEEPrE x^rSnt»- 
BH d ^ixev h avCpeovs* 

Sicfam, CINGVLO ceieriier CONSTRINXIT iunicam, 
Perrexiique IRE ad fuilia. 



HESIODVS (u): 



ZQSANTO (te wje/ 
CINGVNTVR auiem cognaii. 



i. e. cognati , locorum intw^allo disjundi, ut in viam fefe dare poffint, veftcs 
iiiccingunt Eodem pertinent quoque dptimi Servatoris verba, quibus allo* 

quitur Petrum (x) : "'Ori h veolrrfqo^^ EZX1NNTE2 aicurrovy h^ IIEPIEnA. 
TEI2 Itfou HQe?^^. Quum ejfes junior , CINGEBAS ie ipfum, ^ AMBVLABAS^ 
qua volebas. Neque fejundus eft ab illo Graecorum loquendi modo ifte Ara- 

bum 



, qui imperii caeleftts lue certam , aut uK 
Mm non hibebant partem. Confirmanty quaede 
hoc momento dirputavimus SERVIVS ad Aemeid. 
X 1 1. V. 1 1 8. MARTIAN VS CAPELLA libro L 
de mmptiit philoUgtae pag. 17. d quae praeter 
THOM. GALE ad lAmhlicht tmyfteriM pag. igi, 
A 274. annotavit ex veterum librii lOANNES 
SELOENVSde Ure SMtmrMe & CemtitumjmK. 
td dsfciflitutm Ehrdeorum lib. III. cap.20. pag. 433. 
fcq. 



confitetudinc argentum nummosque in zonit , qui» 
bui praecingcbantur, circumfcrendi Vid. THO« 
MAS DEMPSTERVS ad Refimmm p. m. 127. 
CLAVD. SALMASIVS im Cemmemt. ad hifteride 
Amgmft.fcript. Tom. I. p.669. feq. d PETRVM 
BVRMANNVM ^d Phdtdrtum pag.2U. 

(t) Odjjf I'. 73, 



(u) Efy. V. 345. 
(s) Accepit hanc notionem ex prifca faominum (x) Joh. XXL ig. 



bum hodiernorum, cujus exemplumj ia Tamthni rthu gef» occurrit (y): 
>4ijoL<«i«ll X"*-'^^ Et fu^rmxit lamiimad fr^afcmJiim. Porro, & 
quamlaepiilime quidem, apud veteres ^twy iignificflt vM(ginitatemi cujus notio- 
nis ratio ex infra dicendis pateiiet. MOSCHVS (z) : 

Zevf ^ •xiiyjv hegtpi mevee^o /wf^. 
ATZE & «■ MTTPHN, tvj «i ?Jx'e hmei *hf«(. 

Jufiler itim rurfui ajfumehat fmrmilm, 
SOLVrram » ZONAM.- tS im leSum puramt Uonie. 

(^o loco, AiJiw £«^ perinde ac fcholia minora ad HOMERVM (a) faciunt^ 
explicandum eft per imxa^biimm. Nec aliud quicquam libi voluit auAor li- 
Ijri ludith, quum dicit (b), AJm i^irrfm intfSha 1« iiSeuiiiit. Quin eniiti iii- 
Tf» refingendum ibi fit in lur^ca , dubito nullus. Hiric in lapide vetufto, 
a RAPH. FABRETTO (c) evulgato, qui puellae continet laiides, cujus virgi.. 
nalis' pudor ad mortein usque illibatus peimanferat, eandem obfervamus adhi-' 
bitamphrafin: 



EAY2E BPdTflJN.lsu 
AAEA*H[AYKYTflraAi 

Tumului hic uifcimdit pu. 
ettne pruiemii fi iitculpuu 
evrput decedeniii per^- 
. jfttlcbrue , ' cujtii, vir- 



ginalem 



. <y) P"t9!. '■'■"« Cd. ALB. SCHVLTENS (,) »J aft/T A' ^aa. 
ubi pliin coiifdGt loci pmlleU. p,) j^p. jX. , ,. 

(i) Ii)ll.rL quod £»v< iorctibitur, titci B. (c) Cap. m. pa{, 144, 
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glnakm zonam nemo 
fiivii mortalium. E^di 
jfbrori dukijjimae. Donaiion^ 



Graecos hac ia partc imitati funtLatii incolae. OVIDIVS (d)': 

Cui mfa virginitas avibus liboia finiftrk 
Caftaque faUad ZONA RECINCTA manu. 

Immo etiam Hebraei eodem modo funt locuti. Quum enim fummum opti- 
mumque numen Sionis filiabus apud Efaiam (e) minatuf , forc^ ut l-nnn 
rnapa »— nTin loco cinguH olim ipfis fit difolutio, quominus in eundem inter- 
pretemur fenfum, de violeota nimirum virginalis caftimoniae proftitutione, in 
urbium expugnatione, de qua hoc capite loquitur propheta, frequenti, video 
adeo nihil obftare, ut potius fiat longe verifimillimum inde, quod Pjp3 nuUus 
fere, nifi durumpendi concidendiquc competat fingnificatus. ^ Muito proinde rcr 
dHus Efaiae verba comparaveris cum his THEOCRITI (f ) : 

i 

Hei, bei, j^ MiTRAMCONClDlsfL ^ 

quam a partibiis ftans recentiorum interpretum, fi )r^Bp3 reddideris per fu^ 
nem, funiculum, cui cum disruptione omnino nihil eft commune. Puerperii 
dcnique eft fymbolijm -^ in^ PINDARI (g): 

*A m ^htvtKmcfOfW 
ZXIKHN Kccrcc^cc/jiha. 

« 

IBa vero puntfea trama intextam 
ZONAM depofmi. .• • , . 

Quamvis enim BENED. ARETIVS & lOK lO^K^kVS pet i^ ^mtUK^o. 
xm alle^rice intelligunt fetut involucra i£ fecundinam : redius tamen ERASM. 

SCHMI- 



.. ' 



_ir_L 



f 



(d) Uertid. MfiB. U. v, 115. (f) tdye. XXVII. 54. 

(e) C«p. UI. 34. (t) Oljmf. OLVl. 65, 



• 1} tf 

« 

SCHMIDIVM de zona, ante partum depoiSta, explicadfei ipfe verborum !)«• 
zus docet. OPPIANVS (h) de leonum loquens partu : 

* 

IIeyrecK$ Btjlhjri^ ol tokcov ehrs?iv(recro ZilNHM 
Quinquies aUtm femina partionis folvit ZONAAL 

Vnum idemque ergo eft atque illud quod NOSSIS, poetria (i), dixit, Kvw i% 
milya^. Venit quoque iiunc in cenfum phrafis (pe^my O399 ^(m^^» quam£VRI« 
PIDES (k) habet pro gravidam efe. 

• • • 

TwTpy TtoT iTSKoyf K»<pegoy ^(uytfi. vTto^ 

Hunc olim pepeti (fportavi fub cingulo. 

Atque duae hae pofteriores vocis ^gm^ acceptiones, fufiiis..a no^is eapofitaej^ 
funt, quae ad illud Dianae cognomen, de quo.diflerimUS» ejiplieandum^dam 
ilemunt Equidem pofle quem difcedere in eam fententiam, video, ut no« 
ifarum Dianae titulum ex illa acceptione cinguii, qua iter denotat, derivandum 
^nfeat, atque de Graeco I^ne exprimendum efTe, itinerum confeSrix. Ali« 
quantulum iftam adjuvaret interpretationcn^ , quod*Diana vjiarum habita prae- 
fes (]) fuerit, unde etiam fadun?^ ut non folum ho^M^ via/df, SEXTO E^IPL 
RICO (m) aliisque audiat, fed etiam olim juvenaiia ejus fingereniur Jimulacbra» 
verba recito FESTI (n), quia ea aetas fortii eH ad tolerandam viam. At veroj^ 
quum omnis antiquitas de veneratione Diana^, Afxn^ciya cognomen gerentis^ 
pofl iter confedum exhil^ita^ fileat$ & praeterea veterum, quae modo lauda^ 
yimus, teflimonia abundQ loquantur, imvny^ ubi conjungitur c^m f^jfiga^ 
rate nunc de virginitatis , nunc oneris uterini pofitione, didam; denique au- 
teffl utraque vods huja$;n;ceptio a4 Dianam poflit applicari commode : appa* 






*— -.1- --'^•^-t-'^ — ■ — .^^-.-—^ — ^ 



• * . 



(h) D* Vemniti,. lib.m. V.57, (1) Vid. EVERH. OTT0^«S tk tUi Wdfi. 

im c»mmemt. pag. 79. (^(\, 



(i) ViA. Ptitriarmm •n» fi-agmemtat »VlrO ex 
loarina nobili ft cUro lOANNE CHRlSTIA. 



NO WOLFIO, Hambiusi 1754. 410 «diu, I». AU». Fabtkii. ^ ^ ^^ 

P«f.8. 

..^ , , .<n) Vocabulo, 

(k) UetM^. V. 763. • B 3 
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tet, Dian^n Sdivizoaiam eflb aj^iatam eam, cui ouptiarum partusque tem« 
pore fponfae atque puerp^ae cii^ula dedicaverint. 

• 

$uperftitiofai vetuflatis qui aliqua cum cura luArarunt reliquias, eorum 
credo ignarum elTe neminem y ejusdem theologiam fuiife longe feraciilimam 
deorum dearumqiie y qui & appellati titulis fere iisdem , nec dUHmilibus fun - 
gentes pfficiis , religiofe colebantur. Quot enim non habebant numina belli- 
ca, ruralia, vialia, aliarumque rerum infpeftores? Tor certc, ut antiqua mo- 
numeftta evoltrentibus ihtegra numerofiffilnaque occurrant agmina. Mihime 
igitur mirum, fi complura etiam numina, EManae Solvizoitiae homonyma, £tC& 
nobis ofFerunt , quae in limine diflibrtationis noffarae verfantes flridlim recenfe- 
re duplici de cauiTa & necefle arbitramur & utiie. Primum enim id inde perci- 
piemus commoditatis , ut .citterva ida progredientibus remoran; ne faciat con- 
ciliandis tot tantisque fcriptQrum difcrepantiis, immo contradi<flionibus. De- 
iiide^ ^^oltendei^i^^s, omnis iflius difficultatis fontem exfUtifre facnficiilo^ 
rumavaHtiam pi^uAdam, hovum fulcimeotum erit compairatum opinioni no« 
fh*ae, aliSi (o) jath propofitae, fbilicet folos paene facerdotes fuiffe eos^ qui 
horrendum illud fuperflitionis monflrum in humani goneris perniciem fove* 
tit^y &; ut intafltaftnexcrefcferetmblem, fhjduerint. Sifcd au(|riccmuf ifhiM 
dfhxiatA^ in quo condendo tathen hoh nifi praecipuarufiir 

H^AlihliS ratfbnem. Primum affignare locum ftmoni dequnm cenfeo $ quan^ 
doquidem non fbror tantum, fed eti^m conjux liabitd eft fummi gentilium nu-* 
niinis. Haec, lO. BAPT. CASALIO (p) fidem fi adjungimus, Athenis Awd 
^&p6ij tfaaOiata tltulo^ afedemhabuit, ipfius dbligataWi feligioni, Ita ertfm a 
PiWSA^fA& aliis/itefcioquibus, &ietai6HSe ^rodiJnm fcribit. At Jn^erro^^ 
ftei deduxit'viriim,cetefoquih ^Aud fndo2Wm,^rtiem<3ria minus fida. Quami 
qUam enim ^ihil intermifi, qtfln diligehtiffim* biim ftufiniae, tum aliorum 
fdriptorum Ubros, quos Cafalium^ fortaffis relpixJfle oh^abar^ excuterem^ 
alhim tamen ubique de lunone Solvizonia, in Athenarum urbe adorata, fiien- 
tium animadKertL .Quare non dubitOj^^in aut^mente^yolyens, quae^fi^ 
de Dianae Axxn^oiv^ apud Atticos cultu & templo ex APOLLONII Rbodii Scho- 

^ ; ' ' '; . •- ' liafle 






.-' .. -.' .. .' 



(o) Indiflertatione, <{M^ lemtifde dnttjmJ^ J^ (|j)> Libro At^ titm mmf^timtmm thmtt !• 

fientk Euvfde Tdftum^ tm^gtne frorfm finguUri pag. 1307. ToiD. VIII. Thcfauri GrOflO<«. : 

ddnmhrdtmm t ezplihkti^itetii- ttiltavifliiit Dll^r viani. 
pag. 34, fqq. 




m if 

liafte retulimus, eadem d&Linone &ribere Paiifiniam memaria lapfas o^edide. 
rit i aut Athenas confuderit cum Sfbmana civitate. Uani caeleftem illam regi- 
nam Romae cognominatam efTe novimus Cinxlam* ARNOfilVS (q) eA, qui 
ejus fub hoc titulo meminit Opinantem , i itud nominis inde haefifTe lunoni^ 
quod vinculum matrimonii ipfi curae creditum fuerit cordique^ ut apud VIR- 
GILIVM (r). invenimus : 

lunoni ante omnes, cui vincla Jugaiia curae. 

meliora docebuat redioraque FESTVS & MARTIANVS CAPEH;.A, diferte 
fcribentes, acinguli folutione eo, quo conjugiumcbn/iimmabatur temporei 
in ipfius facienda honorem y ita cognominatam. Is (s) Gnxiae lunink nomrn^, 
inquft, fanQum habebatur in nuptiU, quod, initio conjugti fitutto erai cinguli, quo 
nova nupta erat cin3a. In his verba , quod. initio conjtfgif filutio erat cinguii i 
quemadmodumlibriimprei&legunt, quoniam cum antec^dentihus non adep 
apte inter fe cohaerent, neque etiam congruentem fundunt^enilimj ^ortafie in 
mendo cubare quis ^ixerit. Neque id, itiea ut fert opinio^ inepte^ VeHni igi^ 
tur difpiciant viri ex critices pN^itia nobiles^ laboranti FESTO num poffit iub« 
veniri, fi.reponamus, fi/utio ei (lunoni) ficra irat cinguli} aut, quod magis fe- 
le mihi proba^ fitutioni praeerat cinguli. Audiamus quoque de Ciinda luno- 
ne CAPELLAM. Ejus, quae in rem faciunt praefentem, haec funtQ): Intir^ 
ducam f^ Domiducam, Vnxiam , CINXIAM mortales pueUae dehent in nuptias con^ 
vocare, ut earum ^ itinera protegat , f^ in opfatas domos ducat^ fS cum pofies un^ 
gentj fauftum omen affigat, f$ cingulum ponentes in thalamk non reUnquar, &c<- 
utivero hvet^ i^^^ ctngulum ponere, idemmodo vidimuseiTe, ac virginitatis' 
amittere privilegia: ita luno, cingulorum iblutionibus praefedla, inmarmoire 
antiquo (u) dicitur Pronuba virginitatk ereptae. 



SIL. PETRONILLA. M. AN. lANVARII 
CONIVX. GRAVISS. EX. TT. SS. HH 
VT. IVNONI. PRONVB. SVAE. VIRG, 



EREPTAE. 



. • 



(q) ^dverfm itmut tib. m. pag. 69. edit. El- (t) De mmfiik flfU^i^^ lib. JL pif. 37. f^. C(L 
menhorft. H. Grotu. 

(r) Aemeid. IV. V. 59. (u) Vid. lANI GRVTERI imfiriftitmii smti^ 

qmae pag, XXV. D. 3. 
($) Voce, dmmU. 
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EREPTAE. PRIM. AEDES. MAR. 
CONSTRVATVR. IMP. . 

Keque vero hancfblam ob .cauflram, modo quam indicavimus, ied propterea 
quoque ifhid meruit cognominis, quod non fecus ac Diana parturientibus 
fuum non denegare exiftimabatur auxilium, rite ab illis invocataj ut muUer 
facit apud TERENTIVM Cx): 

luno tucinaj fer opem ! ferva me obfecro! 



Immo, exlioc ipfb ejus officio nomen lunonk Lucinae derivandum praecipit M. 
\ VARRO (y): fa&a igitur a juvando fS luce^ lunoLucina: a quo parturienies 
eam invocant. lunoni fuccedat deliciarum ac voluptatum omnium Dea, in 
hunc noflrum referenda cenfum, quia Lycophroni (z) z%oivii^ audit. Graecum 
enim nomen hoc in latinum converti debet, Gnxia. Scholiaftes quidem, ut a 
jriifico ita credamus appellatam, auAor nobis eA« r%o/v2^^ ait^ 'Acpfoilrfj^ ht&e* 

Toy^ oTi ii (TXflivo^ fiorwfi fjieca^aeoi^ivfi ^ tovc oioyrecs /Mf iccc&eu^f kivS & Kqos A« 
<PfoSla:soc. Schoenifj Venerk eB cognomen , quod juncus dentibui fraSus iisdem nito* 
rem c<^nciHat, i£ad Venerem incitat. Vermn, qui ISA AC. TZETZEM novit : Ly- 
cophronis interprcitem, noverit quoque, quam faepiffime eum nugas vendcre le- 
dloribusf qec vitio dabit nobis, fi haud idem fentientes cum Graeculo homine 
facimus divortium, argumento indudli haud infirmo. Pro nobis enim, r%om- 
Jb Cinxiam interpretantibus^facit, quod axofvlw cm^i^^f» fignificare fubinde, 
ex verfioHe biblioi^um, feptuagintaviralem quam vocant, intelligimus. Ea 
^ceptione bi$ legitur ibi^ apud Efaiam (a) nempe & in leremiae epiflola (b)^ 
quqeBaruchi jungi fblet vaticiniis. Quamquam enim aliorfum, atque nos fa- 
cimus , iftuiA leremiae locum accepit 10. SELRpN VS (c) : habeo tamcn con- 
lentientem, qui in iftud argumentum prae ceteris inquifivit, MART. de ROA 
"" : (d) } quocum faciunt OLYMPIODORVS (c) & DAN. FESSELIVS (f ). Hi 

omnes 



■ P| j^ P HH I ■ 

Cx) In AmdriM Aft. III. Sc. I. V. 15. Conf. ^- (b) v. 42. 43. 

deifK Aa. m. Sc. 5. V. 4 1 , 

^ (c) Dc W/Af Syrii Syntagm. II. cap. g- P»8« 

(y>'Lib;IV. id^ iJnimM laHma.igivu 19. 311* 

(i) Jm Afei^4n^d V.83I. (^) sinimUrimm Part I. lib. III. cap.CJ. 10. * 

' -.T' Part. IL lib. IV. cap. 6. 

(a) Cap. m, 24. 



^ 
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omnes, quin r» <rxp$vlt^ inter^tflrentur Tfs^i^tiiAo^cci fafiiM (Uffa vem^ip^ ^ 
dubitarunt nuUi, & jure quidem. Quibus enim verbis h. L qtitur vates '^j^rif 
^eoQut & ^Mffnyyvfr&citj e^ aptius compiodia$que dicijimiir d^ cipguUs, qii^m 4f 
^i$^oioif^ aditibus, quae Seldeni efl; explipatio, Acpedit, q*iod a iwiceiS' yoQtt 
pretio vulgare folitas corpus «^c^^mov/^r dixiflfe Kj^m^nos voluqt, ji$^<le iisdei» 
iritelligenda lerenUae verbae praecipiunt FRIIX TAVBMANNV3i(g) &, ms&n 
ipfe laudat, ALB. GENTILIS. Hi enim, ii quid judico rede, magis funt au? 
diendi, quam VARRO (h) & FESTVS (i), illud Schifem€uiarum nomen difite^ 
uo, nefcio quo, nugario & odoris peiTimi ungueato ^u^efttes ; .praecipii^ 
gu}im FESTVS fuo, quc^addit, videtur, fententiae fuac parumcertus (piplius 
deliberandi & in alia omnia diicc;dendi facukatem^^ omnibus qqn^e^itb Vt uf 
«utemiAa fefebtabent^ Venerem tamen in Cinxiaruoi e0e cooptandftm otfAi^ 
ncm, inde fit perfpicuuni, quod non folum TATIANO (K) & multis aliisitet 
ftibus, in nuptiis adoratacft &.partu praefu^^ unde Gtnetriii: y^terilNisi aiidcic 
Genetyllisque (1) : fed-etiam ?¥ eo^ quod xotm ift;e)MS Xu^epfafr aMiqultuS 
funthqnoiem} cuju$ ccmfuetudiois confervatftpi nremoiriam «CCC^U^ 
mus fequenti lapidi antiquo(m): 



PJYO. IVLJO 
tlB. IVL. EBQHA. 
li 06. ILLIVS. INMVN, ET.-jkYU. 
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tlBERALlTATEM' 
EX D. PD. ' 



.n 



I •♦ • 



f »:, 



qyOIVS, DEDICATIONE ■ 
: * VENERI. GENlTltrCl' •' V ' ' "^ - 

■ CESTVM. MaWONAE' ' " ' ' ' ^ ' '* 
DONVM. TVLERVNT. 



Sequitur 






(e) Ad 1. c/i^ yMi^I^Mms MIC14 CHIS. (k) H^.sd^ QtM^cki,^ 31. editOxoh. 
SERIO cdita, citante Sddcflo. 

^ ' ' * -»^' ''^ " (1) ViA EZ. SPANHEMIVS ^i ^rijhf^mmis 

(f ) Admerf.fiKr^ri lib. U. cap. 24. .7 "? i^uh. v. 52. d STEPH. BERGLERVM in notis Md 

^ Mufhrn^fm p^» 303. 

(g) MPUuti KHd^i^.'K6L.VL.%d^VC^. ' 

- . .'. . ^ ., .ni • .\,y:y> .,: ,.; /;. ■ ^^^^ ^^^^ ^IHHL/TCJMASINVM de d^nMriis 

O^) nc£V>»>.£-w.4Jb.Vf5^.dW^;A .r <ap.XVI. pag. 122. 
(i) Voce Sth^nHmU^^ *\v u- c^ v 

c ' 
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\}' Sequitur nune Mrflerva, qoam apud Boeotios Zo^ey^v cogncaninatam efle, au« 

^; Aorem habeo HESYCHIVM. Et, quamquam PAVSANIAS (n) ejus appcllai 

tionis rationem eam perliibet, quod arma induerit Amphitruo, cum Eboeenfi- 

busmiturocertamen: tamen, quoniam alioloco (o) fcribit: "Ai^^ kW ^^ 

r€<;^uro rmc T^oi^tivlw Tfet^ho^Q ANATieENAI ^06 TAMIIN r^ ZHNHN r? 
AOHNA, rn ATTxrsfUf : Ae$bra infti$m$ eiiaWi ut Trbezeniorum virgines ZONAAt 
Apaturiae MINERyAE ame NVPTIAS CONSECRARENT i & praetcrea, ARI- 
STIDE tefle (p) j obfletricis fundam novimus munere apud Latonam : ex 
Cinxiarum numeiro minime profcribendam Palladem, obfcurum, puto, erit 
nemini. Ne multus fim in minimis j minorum gentium , quae Iiuc pertrahi 
poterant, deas Cinxias mitto ; fadhims ultimo loco adhuc mentionem Deae^ 
vel Fortunae Virgink, cui aedem Romani, tefte PLVlTARCHO (q), ad foii- 
tem Mulcofum exftruxerant In hujus templo cum fblemni dicatione fixas 
antiquttus fponfaram 2onas , anndtavit AVGVSTINVS (r) : Et certe fi adeB 
VIRGINBNSIS DEA, u$ virgm ZONA SOLVATVR. ARNOBIVS (s) : Tuel^ 
larum TOGVLAS FORTVNAM defertk ad VIRGINALEM. Nihil efl certiusi 
quam vitiofa fcriptione hunc locum effe inquinatum. Neque enim fecundum 
Romanorum inflituta confuetudinesque conv^nit puellis virginibus togulae 
vefKmentum, quod, ut HELENIVS ACRON^b) obfervat, in adulterio depre- 
henfis erat proprium. Quid ? Proflratae pudicidae feminarum ifle amidhis 
habebatur infigne i cujus rei veritatem non paucis teftibus, fide dignis, dudum 
firmavit GERH. lOH. VOSSIVS (u). Sententia igitur mihi flat haud ambi. 
gua, Amobium, pro togulas, ut libri editi legunt, in.autographum retuliffe 
^ zonulas. Veram, Dea \. Fortuna ifla virgo perinde ac Fortuna mammofa, itidem 
Romae culta (x)^ diverfa non fuit atque disjunda ^ Diana noffara. Extra 

omnem 



(n) ti^«r«//rjir cag. XVII, pag. 743. (1) UUIL p?g.54- . 

(o) fcOr;#/fa4oJrcapuXXXIU.pag.i8gt /<e) Ad^*r^/#sJWk4,Sat^ILv.63- 

(P) Pag* 13. Tom.LOpp. cdit.S Icbb/ (u) ImfthHi. Ordt^r, lib. L cap. la A lib.IV. 

. cap. 7. t j. 

(,) Libdlo dc F.r,,,. /f.^.^.,, p^. 33,.. ^,j v«.r*, »«» •M0NTEFA1.<3QNI0 it. 

ima. Conf. quoque qusdciu ^*4r/?/»». R.m^». «ft vifua.. &ribit enim in D,Mri, JtMi.o cap. XI. 

P»fe 281. ' , ' P*«si59. F«^*im* ii^itf0m*fit /U dt»4i ftrups ^ 

^ . _ . . . . mmU infimr Dtmmme Sfhefim4* fr**mfmt«t mmmtmtmt 

(r) Dec;^//.*rtZ)«lib.VI.cap.9. Mmttf 
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Qfflnem id coHoeat dubitatioiicm vecul iarcriptio, a lAC. 
««ta(y): 

DIS MANffiVS' 
PRVRARVM AC NE, 
MORVM INCOLAM 
PIRARVM,(z) DOMITRICEM 
WANAM DEAM VIRGINEM 
VXENTIVS V. C. VBIQVE 
PIVS SVO NVMINI SEDI 
QVE RESTITVIT. 

Addo OVIDIVM (^) : 

Sangtttne virgiwo pjacandam VIRGINIS fram 
Efe DEAE. 



In errore igitur verfati funt lO. LVD. VIVES (b) & FRID. TAVBMANNVS 
(c), quum ille ad luaonem, hic vero ad Venerem refcrret Deam virginem. 
Sic perfacilis etiam & pjereypedita foret demonftratio, & lunonem, & Venerem, & 
Minervam pro uno habitas fuiffe cum Diana horira eodemque numine : nifi 
praeter laudatum modo GfERH. lO. VOSSIVM (d), lO. SELDENVS (e) & 
ANDR. DACERIVS (f) otium nobis feciffent. Quid vero otium ? Superfc- 
dere poffemus percommode lioc labore ; ' licet nemo ih generis iftius fefe im^ 
mififfetquisquilias, quas fparfiffe conftat ^crificulos, lit tegumentuin cdncilia- 
rent ipfbrum dedecori, quum Chrifti philoibphorumque fe(ftatores pro uno & 
vero numine propugnare aggrederentur. Scilicet ex deorum, quorum miniftrt 
erant, cultu defuraenda ipfis erant alimenta ceteraque vitae neceffaria. .Tefti- 

' moniis 



(y) In MifielUnei* ermdit, antiqmitM. Scd. III, (c) AJ PUmti rfemiet. Afl. L Sc. I. pag, 785. 

pag- 88- 

(d) De hUelatris gntiliKm lib. II. ap. a6. 

(z) Legconmino I^RARVM. f?*: **9« 

(a) A/e./^«*^A,/:Ub.XILv.28. ^^^W.nei/)//,j>r*Sjmtt|m.E.c«p.a.p«|.a3l. 

(b) laCommtent.dd^mgmjHai lc.f.ta.603, <f) Adiy«r^///Ub.IILod.30ip.jn.34i. 
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mus ARISTOPHANIS verfus, quibus lovis facerdoteiD, poflquam Plq^y di^ 
vidarum Deus, vifum receperat, ad incitas redai^uji^ ita iotroducit coUoquen- 
tem cum Carione fervo (g) : ^ . . . ; 

KAP. T/ h" h\u l ^e^ri^i *ltt. T/ ytif ^" i miiSsi 

'A?roA«A' u3ro' Ai/4r. -KATA*Ar£lN «y«»f OTK EXil* 
Koy T««yr« rS 2«7w?of ''IEPETS «V AIOS. ' ' ' 

KAP. 'H ^* «mt/* r/f «<?/», w •*(>«" r*» dj»5rj 
*IEP. 0TE1N rr' 0TAEI2 ASIOl. 

CAR. Q^ideB, bonevir? SAC. Qutdfitmihieilikdj nifinaih? 

Ex quo emmPimm videre coepit^ 

Pereo fame. Quod enim EDAM NON HABEOi 

Licei lOVIS fervaiorii fim SACERDOS. 

CARi Per deos quudfi^ dic hujm rei caujjfam. 

SAC. NEMO SACRlFtCARE nmfiim arlmewr OFVS. 

^eautem ea invenireot tantum, quae praefens defiderabat tempus, quibusque 
carere minime poterant; iedutacquirerentquoquethefauros^unde cumopipare 
hilaremque in modum epularentur, tum liberos reliquerent, omnium rerum 
copia abundaotes : alia ineiinda erat ratio, novae ftruendae fabricae. His ho- 
Qunum, firaudulentorum rationibus maxime conducebat, fi religiofbrum fre- 
quentia quam maxima ad templa conflueret, ipfbrum demandata curis. Eum 
in finem munera, a prifcis uni praedpue attributa numini, fi vel leviflima prae- 
tf ndi poterat ratiuncula^ deo vindicabant, cujus &it addixerant miniflerio. 
Atqu^ eo alacriores erant ad ejusmodi fraudes f)ruendas, ut complures dii nu- 
ptiarum partusque crederentur praefides, quo majus inde fibi promittebant lu- 
\ ; crum. Quid^enim irequentius nuptiis puerperiisque ? Quid ergo magis e re 
erat facrificulomm , quam frecjuentiflfima conjugii partusque diis offerenda fa- 
' cHficia ? Tantum invidentes lucrum Dianae facerdoti foli, ut & ipfi utiiitatis 
potirentur parte, po^tarum auxilio, idem officium lunoni , Veneri, Minervae 
&3coiBpluivbiiS^sdabafit* Poflaavero, utderifumefFugerent, quo nume- 

rofiffi- 



l*'*^* «-«MlriMli^MHteWM^lMM 



(g) Pittt. V. 1173, fcq, 



Hl 
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Tofiffimum iftum decNrum exerdtum e^aghatNint tsor.Philoibpl^, quam Chri* 
fiiani : vela contrahentes fub multis nominibus unum coli deum, caufabantur. 
Hac de re dubitabit nemo, qui vel fugitivo oculo ARI6Tlt>iS (^)! pecKBfal^ft 
fcripta. Quae cum ita unt, nobis haud erit opus m {)rogre0u difTertationis cir« 
cahanc materiamdifcrepantias adducere^ aut bpero£b diipicere. * 

Antequam ad pertradationem de cultu Diaaae Aw^p^ propius accedi- 
mus, licebit, fpero, a coepto itinere paullulum defle^Hierei eo confilio, ut, qui 
mente comprehendere nequeunt, quare tot diis data fint cognomina (i), eo- 
rum (atisfaciamus curiofitati, nequaquam vitiiperabdae. Habent ^vaAi quo4 
mircntur, quare numinibus fuis fuperftitioia vetciftas taotam impofiMrit titn*^ 
lorum multitudinem, utlVLIANVS AVREUVS, Lesfignienfis, fic fatisfpiffum 
de iis confcribere potuerit librum (k) ; licet, quo Aurelius doruit, faeculo non 
adeo cogniti fuerint lapides vetufti atque numi, qiionim (^multis acceffioni- 
bus augeri potuifient ifU comm^ntarii. Quid ? quod numina occurrunt po(!ta- 
rum lcripta evolventibus TtdKxmciM inde^ itnmo & /jtv^^dfwficij appeliotQ. hk 
Dianam invocat ORPHEVS (1>; 



HQAIt^llNTKfE nwgfi. 
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(b) Lcfafitur ifipriniif ^rstitits de Itvt ft Se^ 
rsfide^ quanini iiU pag. i . feqa. haec vero pag. 
48. feqq. Tom. L Operum a SAM. lEBB cdk, 
cxftac. 

* 

(i) Gentilium confuctudinem hanc (ecntos }am 
olim ludaeos efle, abunde docent optimi Serva. 
torit verba Matth. VI. 7, quibui utroromque in 

facrif 0c^rlohQy!»¥ graviter increpuit. Ne« 
quc tamen recutiti mores mutanint» fed in hunc 
usque diem in cumulandif Det epithetif pcrmulti 
funt ; quemadmodum cum cz conim prcdbuf 
propemodum onuiibuf , tum praecipue cx illa in- 
teiligioiuf cantilcna» poft cocnam pafchalem cani 
•folitay qua magno clamorc templi impetrare ftu- 
dent reftaurationem ocyHimam. la ea enim fe« 
cundum- )iterarum ordinem optimum numen vo- 

cant: ^nn, hMi, ^Mi ^ nina, TnH» 
n^DD, Tns Tno, TOn, '»w3T;p^nif 



Tdfmm^ fimm^ fttnum^ bemepcftm^ mmmimm » mmi» 
imm, 'nfsiiihim 9 feritmm, ^em» Uuiimm ^ cemt^ 
fiexmm rermm emmimm^ rtkmffmm^ redemterem^ 
jti fimm f fimAmm , ' mifuficcrdem » emmi fefeff temj 
fertem. Eiftat hic hymnuf in *~)t9 r^^SH 
PnOB L libello, qui omncf eontinet prccc* 
cantiicnaf oue ^ in convivio ptfdftli reckandaf ^ 
fbl. 33. col. 2« Vicrfibncm vero «jUf ludaeo Gcr« 
manicam apud 10. CHRlSTOtW. WAGENSET- 
LIVM im JkrBMtrmmidtrVUifihJSMj^MM^ 
mmd SchreAmrt pag. 105« ncmo finc indighatio&c 
legct. 

(k) Vide orbif Hterati decuf rumm^Sm, IO« 
ALB. FABRICIVM.4n. J#<^#/r4^AM^ii//fMr/4 

pag. 240. fq* 

(1) Tn hymno^ %ma\x\ix% ^ HimmM /mffimtem^ 
pag.i32. 
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«r MVLTJ NOMJNIS^Ba. 



ARKTOPHANES (m) : 



- nOATilNTME, ^^c(pm •jftu 
tiscrvjs. 

> MVLTA hahens COGNOMINA, ferarum imerfiarix pMitts 
LATONAK 

Profbrpina quoque in iepulchrali quodam epigrammate, quod primus edidit 
SCIP. MAFFEIVS (n) ita cognominatur : 

*AAec <Tv v»f»^i>Sfit &$» nOATANTME xou£^. 



># 



SeJtu regma Jiva VAMIOQl^E NOMINE eultapuelJa, 



t • 



Apollinem eodeni ma(^avit titulo HOMERVS (o): 



---!*«» nOATilNTMOS i^w. 

- - . ^«0»/^ MVLTA habe» COGNOMINA. 
DeAleaoVIRGILIVS(p): 

- - - TiH NOMINA MILLE 

MIU nocendi artes. ' 

Ifidemvero /jLVfiduv/ju» did^am^ meminit PLVTARCHVS (q). In hujus igitur 
TrcXvomixla^ (r) ratlonem paulo inquirere cyratius, pperae arbitror pretium,* 
cum ob eam, quam modo indipavi, caufTam, tum inprimis propterea, ut rerum 
antiquarum quoque, AddiQ^ ex Virgilii cfTato habeantur felices, quando hoc 
exem^lo liierit declaratuoit eos non i^us ac philofophQs rerum^quas tradant, 

cauffas 



• i • , / , . - • 



*^ 



(in> 7hBfifofh$risZH Vi 307. • 1 ' (p) AeneU. VII. v. 357. 

(q) In libeiio dc J/ide <Sc Ofirsie pag. 372# 
( n ) In CaUiae dntiqmifatHm ^mihmd/tm fe^ 

ie&ii ^tqme.^jitf^fiUire* efilff(4ts dsftnltmt^', pag. r (r) Pl^ura cjus aipicnti cxctnpla «Munt E2. 

72. ' . . SPANHEMIVS ad ^r//^^/»Wr^/. V. 1165. ad 

* Calliuiachi hjmn, in yipcU. v. 70. <^ RAD. CVD- 

(o) ajmm.imJf9Unetmv.Z2. Add^fil HE- tVORTHVS /» Sjfiemate inteUtamalt^ pag» 

SYCHIVMh.v, 569. 





caufTas pofTe cognofcere» fedulo invefligantes. Poetas deorum (blliciie veiwr 
tos cognomina , quum in verfibus pangendis venam experirentur quafi. exfaip- 
guem, terfiffimus ifle & vanae religionis irrifbr flrenuus, LVCIANVS (s) fcri* 

bit. Koif et 7i ffi &]hjo , inquit / ci ii^H^o^rrnroi IlOlttTAl yx^Xdvtrr ^ iMKt^cb 

%rotv AnOPiiri Tfqog rec METPA, rore yu^ dvroT^ IlOAYilNTMOS yivo/uwp 

vw^nietff To 'jfhflov rtni i^h^ ^sij ecvoc^X:iii^7f ro XF%Jivaf rdS ^u&jucw. Et^fi quod 

aVtud tihi cogMmen attoniti POETAE tribuunt , maxime quum HAERENT iN 

VERSV. Tum enim iOk MVLTI NOMINIS faaus , carmini ruinam fukk metru 

qtte biatum imples. Equidem, univerfe haud facile iverim inficias, epitheta 

peorum noonunquam pedamenti tomentique loco adfiibita a carminum con- 

ditoribus. Attamen , faepiffime ita necefTario iisdem ufbs eite po^as , ut 

omnino nequirent carere^ integra docent carmina, quae ad nofWam trahsmifla 

aetatem non nifi Deorum conflant cognominibus. Hujus generis funt hymni^ 

qui ORPHEO adfcribuntun Eodem jpertinet quoque ille in ApoIIinem hf- 

mnus, cum fcholiis concinnis ab ALEX. BRASSICANO, & repetita Vice a 

lO. SAVBERTO (t) editus, cui fimilis efl alius in Baqchum, apud l6. SOTfi- 

REM (u) obvius. Ex infcriptiooibus horum hymnorum apparet, eosdem, in« 

terea dum facrificia ofFtrebantur, recitari modulando debuifle. Kemo igitur, 

iftud deoruQi titulos cumulandi fludium,paupertati8 poeticae documentum di- 

xerit, praecipue, quum aliunde appareat, eam cognonunum jnultitudinem ncr 

cefTariam fuifTe ad cultum deorum, rite juftoque modo peragendum. Rei hu- 

jus ratio in eo quacrenda^ quod, quibus praedpue titulis appellari vellent ido* 

fa, nefcire ie dicebant gentes. Malebant propterea omnes in precibus adhi- 

bere, quam eorum quosdam omittendo delinquere. Ofbndunt iflum* circa 

Deorum nomina proferenda metum Socratis verba, quibus apudPLAXCV 

NEM (x) alloquitur Protarchum s Ti f ii^ov AEOS, Z U^^yj^ u^ y»io^ roL 

r^ ©EllN ONOMATA, mc fe# ^r ivh^mte^^ oHm iti^ rdu l^EriSTOT *0. 

BOT. ^ vvv rnv 'A^foiirffv^ hn/i iKMij (pthovy recvrttv Ttfcorecyofiveo. MEVSautem 

metvs, Protarcbe, circa DEORVM NOMINA non eS bumanm, fed maximum 

quemque timorem exfuperant. Et. nunc quidem Venerem, quemadmo^tm ipfi gra- 

tum eff^ appeUo. Idem infupcr perlucet ex folemni illa fbrmula, qua in precum 

con* 
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(s) I» 7im$m€ pag. 7. fcq. cdit. Uiah. fiar* (u) in ^fiitdmmdt.fiua.hh.hfg.^ 
(t) Dt Sdcrificiit pag. 294. edit. Frf. 1602* 
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ix>hclufi(»e utebantuir (y) : Sivt quo atio Momim im>octri atolmit , a CATVL- 
i,0 (2) ita metrice expre(£i : 

^ ' ' Sis Q}^CV}JQVEtibi PLACET 

Sanda NOMJNK 

Propius conjeftura aberraffc raihi videntur cx recentioribus MARC. ZVER. 

BOXHORNIVS (a), PETR. BERTHALDVS (b), AEGID. MENAGIVS (c), 

PVIL. SALDENVS (d), atque EZ. SPANHEMIVS (e), qui uno orc omnes tot 

titulos diis iiiis tribuiiTc fupcrftitioibs populoS ccnfent eorundem ma)cAatis au- 

^endae gratia ; licet neque ita flatucndo rem omnem viri dodUflimi exiiaufe. 

jrint Ad cxemplum enim rcgum variis , ex prifco hodiemoquc more cogno- 

minibus infigniurti, facerdotes, poctarum opera adjutos, diis quoque addidfiTe 

to( tjtulos, perinde ac omnis deorum vcneratio & ad cam neceflariac cacrimo- 

Xii^^ ^x principum defumtae funt cultu (f), dubium amplius, credo erit nemi- 

iu, ubi pofterius ratiocinando, prius vcro cxcmpliis, cvicero. Atquc illudtrT- 

plici conficio argumento. Primuth largientur miiii cumfli, aliter non pbtuifTc 

yeteres , qtiin auguf^iffimo , qucm fingendo concipcre quibant, cuku numina 

profcquerentur.fua. Niimina enim , quac crcdcbant fupra res omncs colloca- 

"ta, fummopere colerc, par crat.^ laih, ponamus nobis ob oculos homines, 

lion niii rebus inhaerentes fenfualibus,' qui fbHusimaginationisimpetu ducun- 

"tur, nec altius mentes attollerc valent. Hujus generis prifcos fUperfiitionis 

conditores fUifTe, confitendum crit omnibus. Hi, quum numina funt adoran* 

da^ quid molienttir? Korunt, auguflidime efTc cc^enda : & drcumfpicient 

a(J6rali()nis moduta Aimmum maxinlumque. Quid autem auguflius in toto 

Iten^rum orbe repcriri pofeft, regum ac ffrincipum veneratione ? Nonne igi- 

tur ad veritatem accedit proximc easdem adhibuifTe caerimonias gentiles , nu* 

mina 

■»^i< illllW^W^-^W M y ■ J i rt » " ! >. I I |l l II I j' i ' ' III I I J , 1 ^-. ■ .— ,; , 

fy) Vide 10. SAV3ERTVS 1, f . ' (c) Adr>«^#*/»r^er//; Iib.Vir.fegiD. 147. 

• • • • 

(s) In Cdrmine fMecmUri sd Didmdm fiib fi- (d) In Otiii The^Uiic. pag. 580. 

nem. 

(c^ Comment, jtd Cd&imdchmm pag. 1 29. 
( a ) In ^deff. Remdm» pag. 91 5. (cq, Toni. V# *" 
Thefanr. Q^v; i \ . .» , . , (f) De legibits Mofaicis, Deura, ut regem 

caclcftcm , fpcaanribus diffcrit 10 SPENCERVS 
•<b) D^^rd mu 404. Tom. V« Thciapr. de Ugibmi hehrdeormm ntmdUhme pag. 249. cdir. 
Gracv. ^ ^ Tubing. 
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f9ina veotturos ? Quae quuffl ita fiat dignos necefle eft judicemus CaUgulaiK 
(g) principesque alios (h) , qui divin^m fibi afTerentes ^ajeflatem numimui^ 
religione adorari volebant, quqrum falfe rideatur Ai^iditas, quod in iis q^aet 
fiverint gloriam , quae deos ipfis i^eferre accepta pporteba^ , Porro, qqoniani 
raaxiipa Deorum pars a regia dignitate poft mortem ad illa^ diyinam erot evet 
i\a: num^ quaefo, aliis honoribus, quam quos vivis praefliterant, mortuos 
profequi poterant ? Plerosque autem deos inter mortales regio fundos efle 
munere, praeter complura,&paene infinita, exempla, veterum libros volventji 
toto die obvia, planum faciunt quoque eorundem nomina, quum nunc Hcctnr 
Aiffp appellantur, nunc mccKes (l). Eleganti ratiocipio pro nobis ita flatuentir 
bus propugnat Cicero Chriflianus, L ACTANTIVS (k) j cujus.verba, licctcor 
piofiora, adicribere non piget : Qmbus exrebus quum cot^ftet, iUos bominesfuU^ 
fe: non eS obfcurum, qua ratione dii coeperint nominari. Si enim nuUi reges ante 
Satumum, ^el Vranum fiserunt propter hominum raritatAn^ qui agrefiem vitam fi^ 
ne uUo reSore vivebant; non eS dubium^' quin iUis temporibus homines regem ipfum, 
totamque gentemfummis laudibus^ ac norvis honoribus jaffdre coeperint, ut etiam deos 
appeUarentjfive obmiractslum virtutis»five,utfierifoUt,inaduiationempraefentispo^ 
tentiae : five ob beneficiaj quibus erant ad humanitatem compifiti. Deinde ipfi reges, 
quum carifuijfent iis, quorumvitam compofuerant : magnumfui defiderium mortui 
re/iquerunt» Itaque homines eorum fimulacra finxerunt i ut haberent aliquod ex 
imagiiium contemplatione folatium : progreffique longius per amorem meriti , memo^ 
riam defun£hrtim colere coeperunt, ut. (^ gratiam referre bene meritss yidereptfft } 
i^ fuccejfores eorum adlictrent ad bene imperandi cupiditatem. Habes itacjjug deqs^ 
9 re^um oriundos familia : neqp^ ampUus cQntroVerfum tibi yide|>itMr, eosr 
dem fub principum adoratos imagine, ubi utrorumque inter ie contenderis cuU 
tum. Ovum fane fimilius ovo haud deprehendes, quam deorum & regum ve- 
nerationem. lUgum pe rf o n a c ia palatiis fiiis fu pcrbi e b ant Gocoais^ iceptris^ 

thronis. 
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(g) SVETONIVS in C*tiimU cap. XXII. tit jntver/icnem C*tt$c*m MUmi ate/armm pag. 

34. fa- 

(h) Exempla nonnuUa recenfet ftridim lO, ,. » ^ -. ... .... - . . • 

^, l„,-,,„ j. .^ j ■ e. (k) /*///«/. <//w*i«r.Iib.I.cap. 15. CiU)un< 

CLERICVS ^Ufrspmtmt^ M-»,m,dn pag. 96. ^„ jj 'cYPRlANVS de idcUrmm ^anitMte lib. 1 V. 

fiib initium p.m. 174. & CICERO de Nst. Deer. 
Ci) Vid. omBino BZ: SPANHBMIV» /# v». lib,IU.cap. 19. alibique paffim. 
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&ronis. Fuerunt quoque deorum iimulacra in templis (I) : nec fruAra ibidem 
quaeres iellas curules ceteraque infignia regia. Principcs antiquos plerumque 
in conclavibus moratos fi nofti interioribus : Deorum ftatuas injdytis depre- 
hendes latitafTe. Ad potum vidumque regibus adfiflebant parafiti (m). Ha- 
bebant& hos dii, quibus infuper iacerdotes miniftrorum erant loco. Quid? 
JuiHmenta, pifcinas (n), thefauros, pompas aliaque momenta in regum noa 
minus aedificiis cultuque, quam in deorum fanis venerationeque animadverti- 
mus. Singula haec demonflraremus pluribus, nifi lOngioris iilius diiputatio- 
nis ambitus a noftro alienus efTet propofito. Quin tamen unico , a deonun 
ihronis defumto, exemplo iententiae hujus evincam veritatem, a me impetrare 
nequeo. Ornatu regio in folio federe principes, quis eft, qui neicit ? At idem 
diis oiim tributum, non modo numorum (o^ quam apponimus, biga 



comprobat, &d H^^ms quoque, quum Auroram euBfom (p); alibi autem lu- 
nonem (q) Dianamque (r) xs^f^f^mx nuncupat. SimiUter Clotho dicitur 
FINDARO (s) v-4/B^wos (t). C^id? quod Hebraeos quoque cTedidilTe, ve- 

rum 



0) Hinc dinintiir dclubri MvciHcraMt. AC- 
UANVS Niff. •v^. lib. Xm. up. 3. 

(m) Vide, qiue 10. MEVRSIVS J, re^m» Lm. 
M»ic» cap. XXIII. annotavit de duobui regumLa* 
cedacmonioriiin convivii, eaque comparacinn ii(, 

re ATHENAEVS Dtifmtfifh. lifa. VI. pag. 334. 
EZ. SPANHEMIVS mM C-i»*-«t. pag-SiS. de 
parafidi deonim fiint commcntati. 

,(n ) Conf. libellui de Dtm Sjris pag. 790! To. 
moHl. Opp. Luciani & /» it^sgei d» M,U Ci<. 
•mmliet CHARDIN em Ftrfi Tom. IX. pag. 33. 



(0) Altenim debemut J»i. ymiKAmtitdtmmmrif. 
M fifmlii grmtf It^uemtiimi pertmf p, 28- altenim 
«ro EZ. SPANHEMIO ttmmitmt. md 'ver/!km. /-•/. 
iit. €*efmrmm hUimmi pag.3I . 

(p) oAjjf, ^. 38. A complutibut locit aliit. 

(q) llimd. «■ verC ult. A £*. 153. 

(r) llimd. I. 539. OJ^ff. i. 133. 

(1) Iffimit. Od.Vt.v^2. 



^ • 



SYC» Si animum tdvertas, eloquar, 
Ad caput AMmS, quod de caelo EXORITVR fuh SOLIO tOVlS, 

CH. Subfiltofovk? SYC. Ita tfico. CR. -e caeM SYC, atqua E ME^ 

DIO quidem. 

' Sed 



(t) Cofxt fi volupe, eft de thronit deonini EZ. (y) Cap. XXIL i. 

^" * ' agno nu- 

amh^ms* (x) In Sdmhedrim. fol* lOO. coL l* 



SPANHEMIVM I. c. pag, 17. dc auoi magno nu« 
mero ckat PET. ZORNIVS BHb^tbet. 



ri9-exegit$c. Tom. L pag.TO^. 

d) Hoc nomine ludaeof plenupque ten 
(u) Pialm.XLVIII. 9. Exod.XVII. 6. Mcffiae delignare» in vulgut eft notum. 

(X) Vid. nT»^h« S ^pnU cap. 3. A <fc) Cap.XLYn.ia. 
j--g^ ^ ^ '^'T • (c) !• 7r#Jiii«r»# Aa.IV.Sc3..v.97. fqq. 

D 2 






^ ^7 4» 

rum numen throno infidere, cum facri codlcis (u), tum profani Rabbinorum 
libri (x) teflantur. A ludaeis iflud dogma transiit ad Chriftianos. Apocaly- 

pfeos auiflor fcribit (y) : "'ESef^i fMt kuBc^ov T^wetiAov vSecro^ ^oofj^j hafATt^ov m 
H^wX^Vj h9rofmjoi4€vev h rS ©PWOT TOT 0EOT h^ roS dfvlcv. Oftendit .^ 
mibi purum fiuvium aquae viventu» lucidum ficut cryftaUum f£ progredientem ex 
ibrono dei (f agni. Qiiibus verbis loannes, qui, quoad vixit, id iemper egit 
follicite, ut optimo ipfius noArumque omnium magiflro fiius vindicetur ho- 
nos, fua maneat inconcufTa divinitas, confulto eandem throno infidendi prae- 
rogativam adlcribit Chrifto, r3 d^vk infignito nomine, quam ludaei deo ibli 
attribuere folebant Immo , ut perverfae mentis natio haec agnofcat, maxi- 
mum noflrae falutis reparatorem efTe illum, diu ab ipfa exfpedlatum, humi- 
num generis fervatorem, additTheologus, ex agniquoque foHo prodire limpi* 
dum ifhim & fecundantem fluvium, quem ex Sando Sandorum pofl Meffiae 
adventum fperet profluxurum. Dodores Talmudici (z) : SVBlS na^^ptt Trv 

t=3^Tjo w *— )D \hr\ ea^tmpn '^«np r-vao *^n3. in futuro fieculo {fy 

fanSui benediSus iHe^ i.e. Deus, ex SanSo fanSdrum pr^ttcet fluvium, ad cujm ri^ 
pam cujuscunque generk fruSm fuccrefient excelkntiipm. lisdem propemodum 
verbis lohannes fluvii iflius d^fcribit in feque^tibus cohditionenL Neque id 
'mirum. Nam utrique eam dodrinam ex^ EZEOMIELIS haufenmt vaticinife 
(b). Id tamen mirabuntur quidam, quid fuerit, quod eadem de^amhe, ex le- 
vis profluente folio, ethnici docuerint. ^ta cnim apud PIjAVTVM (c) le* 
gimus : 



, -•- , ^j. 



• 



2S 



^ 






Sed, noti eadem ludaeis fuit ac ethnicis tatio, cur ita ftatuerent. Hi credebant, 

Deos (d), & praecipue lovem (e), inhabitare montes (m), equibus fluvio- 

rum plurimi quum originem trahant fuam: patet ratio, quare e (blio lovis, L 

e. montibus, profluere flumen fcripferit Plautus. At ludabi, quibus Dei thro« 

nus ipeciatim fan8um fan&orum (f) , & per fynecdochen totum templum (g) 

denotat (h) , ad torrentem reipexerunt Kedron. Hic enim quemadmodum in- 

crementa fua maximam partem capiebat ex vidimarum fanguine & aqua, in 

tempIoefFufb^&percanales addidumamnem dedudlo^acproinde dici nequibat 

fluvius aquae viventis : ita temporc Meffiae alium ex templo oriturum fluvium 

perenni & nullis peccatorum fordibus, ut ifle prior, inquinata aqua fluentem 

fperabant ludaei. Quod re ipla cvenifTe novimus , quotquot puriorem profite- 

murChrifli dodfarinam. Verum, ut ad id, unde fumus digreffi, redeamus, cla- 

rifHme ex hadenus didis evincitur cultus Deorum, ad regium morem inflitu- 

tus. Quod fi autem in uaiverfum inde manavit, quidni etiam de cognomini- 

bus idem crederemus , quae diis a locis , ipfbrum religioni facris » ac ab ipfb- 

rum rebus geflis^ perinde haeferunt ac regibus. Ne juflo fim prolixior, fuffi- 

dat in praefenti demonAraffe tria ifla Magni, Vifforu & Servatoris cognomin^ 

^ Seleuqid^rufi» ^mplpm Dianae fuiffe indita. Magna vocatur a CA* 

TVU-O(i)., 

« 
O Latonta maximi 

MAGNA progmes hvk. 

Et 



(d) Cm£ GVST. PERmGERI M. de temfU 
Hmmtit Cdditmf f.g. 

(e) LACTANTIVS Injtitmi. dhi$$sr. lib. L 
cap«XI. 

(f) P/^.XLmg. HAr.yVELu 

(g) y\A.lertm.Vni. 12. JEcm*. XLUI« 7. 

(h) Apud ludaicoc dodoref, obfervante GILB. 
GAVLMINO im motii md ttk. i//. de t,its & W#r. 

te M9jif pag. 221. ^13 3n Z^D3 denotat 

^wUv^^toVi quod obfervalfe lucem ^aflfundit 
alic Apocalypfeos iocoCap.VI. 9. ubi animaeniar- 

tyrum dicuntur efle iTStimr^ rA dv<rta^gUv ; 



quandoquidem ifte loquendi modui perfede con- 

venit cum ifta TODn 1^03 mnn M 
thremp ilmrime. Sed ipla quoque ret ez ludaica 

petita videtur thcoIogia« R. MACHIR in npSM 

bsn F- n. cap.3. pag. 30. coL 2. hwun^wDi 
C=D^n!t ^w jnow ^yaa tzan 
r*iwy na^n onoa •usy rmjTwn 
1T33n ^NiDD mnn rmhTio czanS 

1 2V Cmm IJtMtlitde tptmdsm fremttmtmr cdlMmti^ 
tMte» mmimae jmfiermm» fimtU emm ittit tmgemtes^ 
^tuhm deatt fecit eMermmm fiA thrtne gterime 

(s) Hjmm. im Dimmmm v. 5. 



^ «9 • 

Et mvitaS.Kiliani(k): Volunm fervire MAGNAE Dianae, Mitto Efthefias / 
(I), MEFAAH n "AfTtiJiKt vociferatos. Qui titulus quum numinibus eflet 
communis compluribus (m), Paullus (n), qui ublque vindicat Chriflo, quae 
idololatrae fuis ementitis diis adferebant, eundem optimo lervatori adfcribit. 
Vidhrick venit nomine eadem dea in fequenti lapide (o) : 



INVICTAE DIANAE ET 
VICTRICI SANCTAE SACRVM 
L. VALERIVS L. FIL. POPIL. 
FEUX. S. P. V. S. 

In alio autem Z(»re$^ didtur (p) : 

eEA ESIKOA 

APTEMIAI 

ATAIAI SHTEIPI 

ATP. ^AIUNEIKH 

Quo autem plures ifervatores Deos, in quibus Martejg quoque, devaftator^ 
rerum omnium, numer^^um (q), Jbabes, quod Hureris, venerata eft fiiper* 
flitiofa antiquitas , eo majori jnre gentium dodor ter in priori ad Timotbeum 
(r) & itidem ter in epiftola ad Titum (s), Chriftum fervatorem dixit, eo con- 
filio, quemadmodum non minus ingeniofe, quam vere,exiiUmatVir eruditionis 
maximae,IO.GOTHOFR. LAKEMACHERVS (t), non nifi honoris gratia mi- 
hi nominandus^ ut dtisfiQmk deum verum oppMeret, atque fignificareh hnge ma^ 

jari 



(k) In ASit SanA. Bcn. Tom.II. pag»993. d- 
tance lAC MARTINO V# relsii^me GdiUrmm w- 
termm ?. U. pag. 49. 

(1) Aaor. XK. 27. 

(m) Q^tchm eorum dinument EZ. SPANHE- 
KflVS de mfm (S frstftMmtis mmfimifm. Tono I. 
pag. 447. 

(n) Tit,II, 13, 

(o) InlAC. SPONn mifieJUm. trmdh. dmMmi. 
/-r/.Sca.m. pag.88« 



(p) Apud I. GRVTERVM Da^. XL. 10. Conf. 
PAVSANIAS im Atfitit cap* ISL. pag. 96» A cap. 
XLIV. pag. 107. 

(q) In lapide vetufto apud RATMVND. DV- 
ELLIVM de iMr/jir iinime petiffimmm feieBie sd 
eleimmtieres literdf fertimemt$hm reim pag.i7, 

(r) CapJ.i. n.3. IV. lO. 
(8) Cap. 1. 3« n. io« m. 4« 
(t) -In tmti^tMtHm thsefmm S4tfi$ pi^ 6. 



^ 



\. 



/ 



y 



f 



\ 



A 



D 3 



• )0 « 

^' \ forijure illum cognminari coirtiquy quam Dianam, aut fwem. Quae argumen* 
ta, haAenus expofita, fimul fi fumuntur, id credo efficiunt, quod volebamus 
oftendere, ad regum exemplum tot numinibus dedifTe cognomina prifcos theo« 
logos, qui eandem rem ad fuum quaeftum callide traducere noverant 

Expeditis iis, quae ad tituli Auo-i^c^a cum fignificationem , tum caufTas 
faciunt, venit nunc confiderandus etiam cultus, Cinxiae Dianae przftitus. Sub 
initium hujus difputationis me jam monuifTe memini, cinguli pofitionem par- 
tim interfedae virginitatis , alias vero legitimi puerperii apud prifcos fuiffe 
iymbolum. Inde quodammodo jam iQtelligitur, Dianam noflram aliis caeri^ 
moniis in feflis nuptialibus, aUis partus tempore^ honoratam. In prioribus 
praecipua erat cinguli dedicatio; fiquidem inde ifhid nominis accepit Diana. 
Non opus arbitror, hoc loco repetere ARNOBII atque AVGVSTINI teflimonia, 
in hanc rem quidem facientia, alibi autem jam allata, contentus haec SVIDAE 

(u) adfcripfifTe: % I1AP0ENOI, MEAA0T2I m6s MlalN ifXitrduf, ANETI. 
©EZAN r«^ 'Xit^Bmms ecvrSv ZilNAS r? APTEMIAI. VIRGINES, cum VIRO 
REM HABITVRAE, ZONASfuas virgineas DIANAE dedicabant. Quodnam 
vero cingulum ? Duorum enim mentionem reperient injedam, virginaleqi 
' apud veteres vefUtum quibus volupe erit enumerare. Ita Nereidum defcri* 
pturas habitum canit APOLLONIVS (x) : 

IL^dmietx/ AIXA KOAnON hs l^cc^ ei?^^u<ruf. 

PueUae SINIBVS DVPLICATIS fi usque ad lumbos offlexU. 

Difeitius autem CLAVDIANVS (y) : 

- - - DVO CimVLA veftm 
Crurt tenut fendtre vetont . - . 

Et fiHo loco (z) : 



Cri^ttr GEMINO veflit Gortynia CINCJV. 



Plngit 



<tt) Voce, Avfl^mtS. ^) ^^ Umiihm Stilicntm lib. III. V. 248> 

(X) ArgttMutit, IV. V. 949. («) ^ '*t*» Tr<>fer{in*t lib. U. v. 33. 



» )I • 

Pingit his vetfibus poeta luud iavenuflus Dianae lubitum, quslein expceffil 
artifex in gemma quadam antiqua apud lAC. de WJLDE (a), & oculis fiilunt 
nollris numorum fequentium, a Mjtilenaeis Ephefiisque percuflbrum, cdlypai 
quae accepta referimus EZECH. SFANHEMIO (b> 




Hujus cin^rae duplids ia eo crediderim fitam rationem, quod oppido oon po- 
terat non efle accommodata deae, deditilBmae venati6nibus$ aut, quod for- 
tallis propius a vcri delledlit fimilitudine, ut eflet intemerati pudoris, a Diana 
lervandi, indicium B» enim cmSam invenio antiquitus didam feminam, per» 
feaiflima caftimonia celebrem. Teftem produco AVSONIVM (c) ; 

Mw BIS CINCTA Duma plaea, nec mida Cjtbm. 

quorum verborum explicaturus lenfum pergit : 

JBt volaptstii nibil baht, baec niamim. 

HincRonuni filias exhortaturi fuas ad virginitatis jura preliofiffimo cimelio i 
diligentius fervanda, Fonunae^ifginis, a Diana non diverfae, fimulachrum I 
ita curaverant amiciendum, ut duplici ipfius cingulo continerentur veflimeiita. 

VARRO 



(■) Nuni. LVl. dttiite HENR. CANNEGIE. (b) Vulgavit ca » ChriAiaiiilEiDi Refil Ciac. 
TE)i in WM .iJ ^viMmif^iuUt uag. 3g. lio in Ccmmtnr *a CMmMknm pag. 134, 

(c> IfitrMmm^t. XXXVUI. 1. 5. 



r 



% 



\t 



m 



*•< 



VARRO O^) : A quthm dkitur ejfe virgink Fcrtunae ade$ quod DVOBVS imdufatk 
ZONIS eH opertum. Vndulatijogit libri legunt editi, in cujus lei!tionis locum 
quomitiusfurrogaremi^ifiirAf/ir^iiiir^ mendi haud prohibuit antiquitas* Ef, 
lubenter ut facerem, eadem poftularunt argumenta, quibus j&^etus alium fupra 
Arnobii locum emendare tentavi. His novum accedit inde, quod nimirum de 
duabus, iisque fimul indutis, togis, quas Varro fanitati nondum reftitutus 
Deae virgini attribuit, nec vola reperitur in veterum monumentis, nec veftigi- 
um. Neque enim duplex toga, SERVIO (e) memorata, huc potefl pertrahi, 
quippe ita appellata , quia utrinque hominem tegebat Verum enim vero, ifla 
de duobus, Dianae praeiertim propriis, cingulis oblervatio digitoiindice oflen*- 
dit quid Ovidius fibi velit canens (f ) : 



- - ritu quoque cinffa Dianae 



& iterum (g) : 



\ 



Nuda genu veftem ritu fuccinffa Dianae. 



Fatet, id efTe idem, ac fi dixifTet) quae ad Dianae morem cingulorum biga vefti» 
menta collegit. Vtriusque nomen indicat AESCHYLVS (h) : 

Habeo fS STROFHIA ($ CINGVLA» vefies cotSgamia» 
Fufius autem de amborum & nomine & loco, ubi pofita, difTerentem operae 

erit pretium audire POLLVCEM (i) : To rZv MASTXIN rSv yweuK€u»v ^- 
/jtxy TAINIAN moiM^ov, hW TAINIAION* ri <Jr 9rtf } rri KOIAIA &<riMy nEPI- 
znMA, vi IIEPlZXirrPAN. MAMILLARVM muHebrium cingulum, TAENIAM 
vocarunt, vel STROPHIOLVM: VENTRIS vero cinffuram CINGVLVM aui 
ZONAM. Prius Zonarum genus attigere HI ER. MAGIVS (k) & GISB. CV- 

PERVS 



' (d; De w^ fcfm/i Rcmdni apud NONIVM (g) Uc. cit. Iib.X.v.536. 

t^JgU 1296. 

(h) Smfflic. V. 466. 
• (•> Crtantc OCTAY- FERRARIO dc re liefiU^ 
r/W lib.IL cap. 13. (i) 0»#«r-#/7/V. lib.VII. fcgni.65. 



(f ) Meumcrfk. lib. L v. 695. 



(k) VdTidr, lc&icH. lib.III, c. 3, p. 1364. Tom. 
II. Lampad. art, Grutcr» 



J 



• 



II 



m 



PERVS (1) ftd i^ ut pleraque ficeo transeuntes pedesi fiominis vix ^imot ex« 
pUcationem. Tcuiikt quo vocabulo mamillareni zonam appeUat Pollux, unum 
jeft ex iis, quae rarenter, hac faltem acceptione, veterum^fcr^ evolveittibus 
funt obfervata. Apud ANACHEONTEM tamen iaveoi (m) :, .: 

Mvfov i . yvvdf , ymlixip » 

Tm TAINIH ^ A««»?5v K. r. K.: 






Fnguentm^ puetta, fienm^ 
Ego ie u$ ungerem, ... 
E$ zona mamtllark. iSe. 

MOERIS : ^mU, ^A^ije&- ^bo^^v^s, 'E^it^: AUis notibnibus; quas ha- 
bct haud paucas, a CAROL. PASCHALIO (n) pliiribus enanfatas,colleiaio vo- 
cum utiUum ex diveriis audoribus & fophiflis a BERN. MONTEFALCONIO 
(o), & fefieaute, & meritis fummis fumme venerabili, fedita ftridlim recenfet : 
ToM^, hrl /jih dv&gohrcQy rd ^oittM^ isii^r»^ ^i^dyfif i^^ ^^ ^ |uAw, rcJ 

MiMTM. Neuter tameij animadvertit iHam ejusdem ^ftioiiis acccptibncm, 
qua fafbiam denotat oblbngam, fcminae vcteres qu^ oUm^ifeffinwlver^rit tempora. 
Eum capitis ornatum contempiamur in gemma antiqua ext^ifi PeriUuftri fl? 
Magnificici lO. ANDERSONU^ Macceaatis mei obftrvantiflte col^fldi; x^iBic* 
depromti. 






» t ,* * •« t 




* . 1 



1 ,4 



'i 






Cujus 



(1) Commeat. de C^nfecrsh^me HMtri pag. • («) DeC#r*<»irlib;IV. 9ip.8»**«*47^i^^l* 
153, .'• coii^GISB*CVPERIO/^Av-^^l*«>-I»c»p.6. » 



(m) <£rmimyaL pa^ 475« edit. de Fiuw« 



4d) b BaUcfket. ailin. foxuUL fliMTf* 



« n « 

X^jas'ccin<3iddiiis tmdieres iAmsmodi ornanbentuni gdldverin^ ihdicat I^OLL 

x«^«A))»- nulES^^itiK^mJ' 4tv»iUtHtt^akf falfa vkgme rubku^^^^ (^ 

CINCINNOS CIRCA AVRES hahet,^ M^etricula ver<hm'mut culta, CAPVT 
FASCIOLA coercet, Praeterea, idem ^oguluin dicebatur «^iov. ARISTO- 
PHANES(q): _ . , 

Solve cito STROPHIVM, iinpttdentij^ai 
CATVLLVS(r): 






t 1 » 



Nmitereti SmOFfHO ligtmet^^ ^vSH ft^iBm. 

^a^qui.con^cielwnt 'wcebai]|tur 4>r<>^^^^ PLAVT^O (s) memorati in nume- 
rofo illo mondi muUebris artificum exercitu. ^mmam qui novit follicitu- 
ijinem, qq^ inde^« m^ndi fere primpraiis in comparandis omamentis verfatus 
(^fc;xus'f€;(|iuQr^^ tjeftiSuSji a nobis j^roducendis , adjunget 

'fidem^ e^nd^i^n?^ ut.hacetiam 

^hW^^^^]^^ ^ pl;etn maxinii, t)e divitibus loquor. Ipfa 

cnim rei domeAia conditio cdgeBat pauperculas, naediocribus ut efTent con- 
tentae j quemadmodum Arabes hodiemae, apud quas in ufu hodieque eft zona 
mamillaris, ipfbrum fermone ^ ^^ ^&Xi. Ex corio quidem illa fblet es« 
ie frabrefadla : ne tamen nimis videatur fimplex , viiis generis exomatur mo- 
nilibus (t). Midianitae contra eas liabeB^nt auro argentoque exornatas. Ta* 
les enim debellato^hoc populo Ifraditarum principes inter ceteras manubias 
deo dicuntur obtuliffe. In textu HebraeO eft 10« (u), quod lONATHAN 
(x), quin verteret jn^Tn r^^^ao I^a^^DTrtO^ mgula huUata e reffone mamiUarum^ 



non 



1 ^m^i^m^ 



^4)»#iMAF.Ub,IV.icfl«i^^ ., . ^. , (ij .yiik.IA£. £JQLXI Uxic^m M^num 

pag. 975. 
<q) 3»i^i^.64S. Vidc fiioipte Ij^^. ... 

v-930'» ^ .0 (u) Moiv. XXXI 50. 

09 ^ LXV.'65. 1 > Oid Citilite fa BVXTORFIO uk Umm %tJmH. 

(0) In AmiMUria Ad.m. Sc. 5. v. 42. 



f l^ * 

nondubltavit Recendores interpretes (y) de^/0^0i!f3r, nefdoquibus, expli. 
CBnt Sed maUm a partibus ilareTargumiAaepropterea,quod ejtis fentehitia' 
cuin Arabum J^f^ mire con^rat. \ Ea «njim yo^i^^^ificatcogiire rm itr 
formam rotundwrm: quod fanefaciunt iirophia, dum mamillas co<»rc^t eir^- 
ber^^tes. Aureas easdem-& gemmis exornatas nobjis 'pi,H^it ISIDORVS (z) :,' 
Strophium eS cmgulum AVREVM cum CEMMIS, de qua att Cinna (a) : Stropkio, 
iaSentes cinffa papiOat. Et PRVDENTIVS (b) : Nome» hoc gemmae firophio 
iOigatae. Subinde etiamcarmina kiszonis eraitt inicripdta. AVSPNIV$(9)v ^ 



Punicaturghttes redintibat tona papittas ' '' '■■' ^ 

Hermiones : ZONAE TEJCrVM ELEGEtONefdt: f.^ 

Qgi legk hunc titulum, Vaphie tibl mandat ams ffi^ ,, . , ) 

, .E^emlptu^neminimam^tvetes^ , i ' . - ;^ .;; I 

8tiperfaaftiautcmfaHfe< ^ Ibnaitf.^Mfa^ iri itiodU jk' a efltfi pg Aft %b^ BGELW" 

DORO (d) : ZoMipf lit^Khrro rois ^^ oif^nff i ^tjQnf^did^oSy hs i%H^ ro ^Sv rns iecv* 
roS rixnis mrhcfs^ey^ ovn ^Mtfffy rs^josSho» xasAieruaoffbc^ory ovn SvBis Juvif* 
cofjLevos. SooTtf yecf ffUKoyray toc ffj^ ^^oud VSi^ ro^. luroUp^oay iiia/isvi' rovs Jl 
avxivots v7to rovs im^ovs jot^fM>\fobs ^ t{SH ^^ ^ih^ imofsjoy itemhi^ocs ^ ^sH '^^ 
x$(f}ocheis fio^Sir^oti rdv 0fojSfiu ^vyjQif^ocs^ oos Tr^rlw/M rov ietTjjulv Kecrd ^Afv- 
^eoy imri^ o^ifa^arv* wstf &y fovs o<Pms ov SoKm ?pyrHyj ocMC efyrety* ou% vTfi 
CKoffffv^ Hsii ^tpf^ ra! G^fjLixocrt ^o0€fwSf mAA' vj^ kdiMrt hec^^eoiJyovs ^ ZoTTef 
fXTto rov Kecrec r» ^i^oc riis ko^ iijAqov Kxttvye^fjJfovs. ei J« tiaecy rjjv /wiv uAjjv 
jr^w, Tj}v 3e yj^olocy KvecyeoK 'o.jy/if^ y£^os v7 fo /rrjs rexyns iiJLeKouyero y ivec ro 
r^ecx^ HSH l^cc^ecfJ^ rns ^p«A/tJc^, ^^(^Sf^ro iJti^y h<rKqecdh i^iSei^ecf. 

"^ Zona 







. <a). Or/smm likjWSi •fB^sa- , . Wu^«rf^|i^^ 

(a) Verrum hunc, qucm modo «c CatitUo^.^ T^^yfxf^ ^\ i U . ^'i\ ^ j'^ti V 
duximus, Cimiae heic attribui, enint, qui mira- (b> Perifi<fh4n. Iifmii. Vll. v. 35. 
tentur. At ita omnet Ifidori habere codicei , 
praeter unum Salmanticenfem, teftantur editores» (c) Mf$irdm. 94. 
qfn tnm vcrua vaiuiivcam vuuia uuu muiui conv" — «*-.. — - - — 

munia fuifle opinantur, quam nonnulla Maroni (d) AtthiofH. Iib.'m. pag. 137. tq. taiu LUf* 
fiibsunt tfiqi CaOlUd :Ai<4j6miQ«\: Qio^*^m duncf|fEt/* * V» r.: F stv j:.^Iv'av\uK ^i) 
mcra eaquc nibn iatif firmo oitcnf funMMIV 
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2ima peSm prmtnxtraiy in quam artifex totamjuam artm mcluferat^ cum ne^ 

que antea qulcquam ejmmodi fabricavijfet , neque iterumpari arte conficere potuif 
fet. Duorum eniin Drac&num caudoi ad partem dorfi inter fcapuias conneSebat : 
porro coUa fub mamiUas permutatim producens^ f^ in nodum tortuofum implicans: 
eapita vero elabi e nodo finens, tanquam appendHcem nodi ab utroque latere fu£>ende* 
rat. Dixijfes ferpentes non videri ferpere , fed revera ferpere : neque rigido i$ ter^ 
ribili ajpe&uformidabiles, fed bumido fomno diffiuentes^ veluti boc iUiciofi>piti,quod 
circa pueUae peStu ejjent, Ac iUi quidem erant, quod ad materiam attinet^ aurei, 
teterum colore caerulei^ Aurum autem arte denigrabatur, ut ajperitatem ^ varie* 
iatem fquammae nigrum fulvo mixtum repraefintaret. Ad locum quod attinet, 
ubi flrophiis cingebatur corpus, ejus is erat fitus, ut fub mamillis ambiret ve« 
f^Sy quemadmodum partim difcimus ex flatuarum contemplatione, a fulgen- 
tiffimo litterati orbisfidere, Ven. BEIW. MONTEFALCONIO (e) produaa- 
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|lie9liter4<^n^ujnfepet}oifiveterumlibns. AFVLEIVSCg): Jpfa R^ 
tMniea ■fmtndak dmiffa, tS nfea FASCIOLA pramtente akiufeuk SVB '^fas 
?ILLAS SVCCINCIVUl OVIDIVS^h): 






liMfti 



maam 
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(c) jiBtifiuii Hifiifkie ^m* Vl. tob« i), (g ) fJlmUit^ MikfiMt. lib. IL pig. 164« 

WMtr* ;• ~ 
(f) DeAimtiif eft t% El. SPANHBMItr opcrc 
4t$tfi$(j tTMpMU, namfimm^ Tom. t paf .7 j a» (b) Mitam^rflMf. lib, VI ▼. 59. 
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; - - cinffaeque AD PECTORA vefies 
Brachia doSa movenu , 

Cum phrafi hac Ovidiana convenit ex omni parteilla, quam Apocalypfeos au- 
dor (i) de optimo fervatore adhibet , quum eum fuifle ait v$^iia<rf*ivev IIPOS 
Tois MASTOE ^«vjjv xg^m praecinffum AD MAMILLAS zona aurea, Idem 
angelos quoque repraefentat (k) 'TttfiiaviJihoiK IIEPI r» rrH©H i<ims %?wr«f, 
cin&os od feaora cinffu aureo. Vtrisque unam eandemque ob rationem adfcri- 
bi cinfturam drca pe«ftus, qui fufpicaverit, haud habebit me diffentientem, qui 
eam minifterii heic puto effe fymbolum. Quemadmodum enim fpiritus illos 
fanftos voluntatis divinae novimus exfecutores : ita Chriftum ad mamillas cin- 
dum putaverim dici, quoniam facerdotis ludaeorum fummi, id eft,fummi nu- 
minis niiniftri,non rarenter inS.S. fiftitur habitu. Servos yero oportebat foc- 
cindlos, qui eo effent expeditiores ad munia obeunda perficiendaque. Ita Chri- 
ftus fervile pedilavii minifterium fufcepturus <5il^«ff«v iutrrev , fe praecinxit (1>. 
PHAEDRVSCm): v 



Bc atticinSm unm strienfibm 
Cui tunica ab bumerit Unteo Peb^ 
Erat diflri8a,cirrit dependentibiu. 

Vt autem adjfeminarum redeam ftrophia, eorum is erat ufus, ut papillarum 
cohibcrent tumorem exfuperantem. NQNIVS (n): Smpbium fafcia brevA, 
quae virginalem PAPILLARVM TVMOREM COHIBET. Mammofas fcilicct 
antiqui homines inter venuftate corporisque pulchritudine infignes haud dignt- 
bamurnumerare. OVIDIVS (o):. . 



JNfUTVM €irc« fafda PECTVS erat. 



<& alibi (p) ; 



-- mne 



<i) Cap.L X). (ID) Lib.IL &b. V. ▼. ll. fq* 

(k) Cap« XV. 60 (n) t. m. 1428- 

(1) Cap. Xin. 5. Cmf. CHRISt. SCHOeIT- (6) ^rf. Amd^m. lit. Ilt v. %%l^ 
CENU hwm tdlmmd. pag« 384« 

(#) kemtJ. smpf. 337« 
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- .. - - . omne PAPILLAE 

Peffttt, baberu TVMIDAE : fafcia nuUa tegar^ 

MARTIAOS {<0i 

MAMMOSAS mettto: tenerae me trade pueOae» 

Vt igitur papillis in nimiam molem excrefcentibus formofitatis ne privaren^ 
tur laude filiae, matres cavebant fhidio fummo, quorum vefaniam comico falo 
perfricat TERENTIVS (r) : 

HaudfimUk eH vtrgo virginum mfirarum» quai matres fiudent 
Detmjis bumeri efe, VINCTO PECTORE, ut grafUesfient, 

JEui^ in, finism non modo Epimedium, cujus folia, vino trita, virginum mammas 
cohibere fcribunt PLINIVS (s) & DIOSCORIDES (t), in fubfidium advoca- 
bant, fed etiam ftrophia, ut diximus, «x quo praepoAero cingendi ftudio iis^ 
quae pedore fatis efTent tenues, eingularum nomen per cohtemtumdabatur; 
ficuti ex FESTO (u) licet videre. Haec ourum quaotum nos juvant , ut , 
quum apud VALER. FLACCVM (x) legimws : 



rr 



Crinis ad OBSCVRAE decurrens cinguta MAMMAE. 

m 

ne haereamus in eo, quid velit fibi poeta de papillis praedicando obfcuriiatem. 
id adeo non cepit NIC. HEINSIVS, ceteroquin omnibus ingenuis artibus in- 
j^dj^^iPMS^^ ut critica medicina loco labpranti iuccurrendum exiAimaret le- 
gendumque obfutae. At, noh optis etat ina'>^rQeodati6i)e^ fiquidem in hac ip(9 
obfcuritate caliginis prorfus erit nihil, ubi ol>ferVaverimus, Flaccum refpicere 
ad zonas no(h-as mamillares. Olffiuram mamm^ sppfiHaf cvm, quae pedloris 
comprefia cingulo, ita afpicientium fugit oculos, ut, utmm adfit nec ne, dubii 
haereant. Latii enim incolis omnia quae in oculos non incurrunt, obfcura fueviflb 
cucere^latet neminem. Venuflatis proinde conciliandae gratia quum ex haAe- 
•^ nus 



(q) Lib.XrV. «pigr. 139. add. cpigr. 149^ 
(r) In Emnmeh, A&. U. Sc« 4. V. 40. fqq. 
(8) Hiff, ndtmr. Ub.XXVILIcap.^. 



(t) De meiiCiHdU mdttris lib. IV. cap. 19« 

(u) Vocc, CinffUps. . 

(x) jiriomdmtic. lib. III. v. 526. * 



^ f9 # 

nus dif(>utads appareat peAbribus drcumpofita ftrophia : ad inam mcnitivar 
gam laevamque Dianam neque potuerunt Cpefkaxc ^ neque eickm conlecrark 
Quin potius ex hoc ipib perfpicimus , ^ pulcfaritudinis gratiammque praefi^ 
dem & audricem, Venerem puta, fuiilb deferenda j quod infuper CALLIMA* 
CHI (y) comprobatum damus fide : 

Tcc SZqa rn A*POAITH 

"Edvew, Tijv rt MITPHN 
'H MA2T0T2 eCpdheKrve, 

Dona VENERI 

Sihna vagtbunda imagmem Jmm 

Dedicavlt, d MlfRAM, ' - 

Quae MAMMAS viiiciebat. i 

Ita eniffl hulDC Iqcujh, Utenirum divalfione & pennutatione inerti foedatui% 
Gallica Mu&, ANNA DACERIA, in fanitatem reititpit priiUnaai. 

• C^oniam igitur commercii fuit nihil Dianae cum maniillari tihgulo^ 
neqfte tameo praeter duasapud veteres exfiat mentio pluriiiiti zonariim^ !ad Vii^ 
ginatem mundum pertinehtium : quominus illam imi ventris cindluraitf tftet 
venatrici fuifle confecratam condudamus, quod prohibeat, non vidcor-i** 
mine praelertim duplici ifte in^gniebatur cingulus, modo ^^ didus, aliasve* 
ro fc/rfff. Quod latere quum modo ^lfit eum> <iui optimorum fcriptorum le« 
dlionem ne primis quidem , quodajunt, labris degu Aavit } hujus ruditati au- 
tem medeantur lezicographi : multa,ex veterum libris excerpta,Ioca coacervare 
fuperfedeo. Hoc fortaifis non ita erit pervulgatum, qui Atticam in fermone 
venabantur elegantiam, eos, ^wft^ j&^i^.promifcuienedicerent, fiudio ca- 
viffe. Illud nempc de virorum, hoc de mulierum ctn Aitra ufiirpatum effe A* 
thenis»perhibetMOERIS: Zo^scv, ro ywowiSop^ "KrlmM* idmf^ n roS wifU. 
Moeridi fuffragatur AMMONIVS (t): Zdvti n^ idj^m iw^i^et. ^ iih v^ 
yiq hiv n reX) dviqos. zdmev ie^ tf rtif ywtuKo^j Equidem ipia edodus expe- 
rientia^ multis virorum dodorum comprobata obfervationibus^ pulcre'nbv7, 

non 



t' ' 



(7) J^f^dMm^f, XLL ' (x) Dc jSmMm (S diifertmhhm nittAmlk h. ^ 
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fion lempcr efasmodi gr ammaticos eflk veraces. Noa rarenter ex fuo cerebio 
affingunt Graeccmim fennoni, quae ip£s Graecis nunquam venere in mentenl. 
Qua propter nolim pro dtatis audloribus in uniyerfimi promittere vadimoni- 
um , ad virilem faltem quod attinet cindhuram. Dum enim veterum requiro 
diligenter auAoritatem, oleum perdo atque opefam omnino omnem. At^ ^i». 
y/ov in dialedlo Attica proprie audiilTe fequioris fexus cingulum , teftes habeo 
ARISTOPHANEM (a) : 

"MiH^se yetf ev§w h cxot^ ro ZQNION. 
Vix enim invenm mibi eH in tenebrk cinStu» 

& ALCIPHRONEM (b) : Xlqafrn Uv^^hn ri ZaMION >M9euret: Primttm Mfr* 
rbina folva cingulum. Ita melius Iqnge, quam Q. SEPT. FL0R:£NS CHRI- 
STIANVS, Ariflophanis interpres, lafniw Latinorum cinguh expreffit nitidifE- 
mi epiAolographi editor, STEPH. BERGLERVS. Nam differentiam eandem 
«i»^minter&Cfiff«/jvm£aciebantRomani, quaAtticos (,ainj» & iaum difcre* 
ViiTe, GlofTatores nos docuerunt. M. VARRO (c) : Gnaut t$ cinguhm, a cin- 
gendo : alierum virk, alterum mulieribus stiribuium. Atque hoc cingulo femi- 
flae circa eam corporis regxQnem feie fucdngebanc, quae ventris imi venire fb-* 
Jcjt nomine. Statua, non ita multo poft proferenda in medium, hujus rei (y>m« 
f robabit verit^tem: pro qua ioTuper faciuQt aud^ores graviiEmi. De Calypfo* 
^»s HQMERVS (d) ; 
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'Avrn dyfvcpsov (pS^£ idyot mMfo vvfjt^ 
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Ipji autem candidam togam ingentem induit I^mpba 
Tenuem (^ ventt/lam» ac ZONA (inxit LVMBOS 
Pulcbra , aurea. < 






♦ ,t 



1^^ ve4 i^n efl in ultima trunci humani parte (e) & duobus offibus, quae A- 

natomicis 



. , "*■ 



' (a) Zj^«/.v.73 {i) OJyf. K. S43- 

(b) Ub.1. ^ift. 39. paf. 188. edit. B«lleii. (e) Vide ANVT. FOESn »ee»m»,kHim Hiff. 

#I7i> / / luirr ' 'w^ pag. 284. fcq- * POLLVCEM lib. II, 

(0 De ln>i. Ut. lib. IV. p, n. sg. fejm. i^. 
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luttomicis imuminata (£) dicmitur, conftat» propcereattiam, qaod ibi entciiii 
gulum, ^W nomen 8pud.Qraecos (brttts. EROTIANVS (g): Zdmi' e ri- 
tns hs V icmiiu^tt- mo» p. rnv h<pw hiimm, . HGSYCHIVS qnoque ekpH. 

cat Tw vTririff ym^rimt. .ifomeK>coauism.adiui%eKe.Ucfbit MARTIA- 

LEM (h): . ,. . • . : 
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Zofiga fatinuncfum : dukl fed pmderi vfnter 
ifir tumeai, Jiam tunc tibi zona 



Hanc putarim-ratidnem, curPINDARVS (t) ^tiellas dixerit /3ffdv^^, i. e. 
frofiMtanQdfi' quomam id ftlbd6 veluti ventris dngtillii ^r^t locus } licet igno- 
rem minime, ^a^ compofitarum vocum iaepiffimeiritenderefignificationiem. 
Quod fi autem Aropliiamodo vi^mus itimtuofiffima.;.nonminer fuitin liis zo- 
nis elegantia faftusque. CALLIMACHVS (k) de Dianae cingulo : 
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faimo gcmmatun^ ^uit. ,jEM^UK3J^.^gi)rt,ji,,.,,,\;, ,, .,. muu-.k^ . .aiii 
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l^ >^«?S AriM A^^ ^lfeySl j5il«<«IC. JK«iB»^/UM«^ .^ 
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^(f) Cpnt ExcelL IjUR. HEISTERI c^mffwd. 

(g) Pag. 26. edit. H. StephasL 

•OH Hb>l* u.'...nili!l;vj .tt»ft«»i?oiT*>7;) ifiiO 't\ 

(h) Lib.XIV. eplgci.l5l..>- .N, U.\ c/ ' 
Odyff. 7 . 154,.^, . .^ ,..,. 3,,^„, ,,„:j ^ ,..,0 



IM 



(m) ^Cjfftegetic y,Q2. ad guem locutn.QUtt ao. 
ia^t^inkrplrctes'7 ltflgil?rioH'^|jfe , 

^iMlfa.^- ^ < . ^ iC-' ^u- : . ju- ..; .iT r. j^ ; r. i 
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^Sri «ofipufok XPTSa AIEZnZMENAS, $unitttpi>rpbyreii(MiifM cmCINGVLO 
JVREO, Ob dngula quoque; predofis lapillis iuperlMentiay grsviter ol^trgM 
T01TVLLIANVS (o) aevi fui nuUeres. Quid, qsod vebeoMntifliine omni 
■Ibdio atque <:^>era elajbotamiit^cdim feminae, ut haec veiHnwentDrum particula 
cum nitore, tum pretio, eiTetquam exquiiitifBma. '£o/x«o-<, icribit EV^A^ ' 
THIVS (p), ^IAOTIMili: -« •jrdiMt ywcuMS rx/siv rS ZiiNNXSQAI. Videntur 
mulieres veteres» ZONAE ui efeni ELEGANTES, admodum STVDVJSSE, Vel 
inde hoc diicimus , quod , quae pulcre zonata , fbrmae pra&ilantia antecellere 
ceteras , ceniebatur. "Ev^tg. enifn yvvii • taatufidecp fujut Graed^ afiffrpi^j^pi^ 
mulier. Frequenter eo- ioDjpi legitur apud HO^^RVM, (^, <jqa li(M;Qruq[L bi- 
gam(q) adduxiiTe fuffici^ ; • , ,, ,.. . v . ' r\ 

XMfjiive^f mrct dvjxoy ETZflNOIO yivufKeff. • 

Irat$m mmo propter jnulierem pukram. 
Et iterum : . w 
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H Jir TuveSxivp. ETZI1]^0T£^ 7^oy fi ^ihjjovl^ 
J& fefmnae vefmftae ^lendidumque ferrum. 

QudnfaihveroCcifdic*^, five <rfnguluto tribuit fuperititioia ve-. 

tuilas, pahnam reliquis omnibds ynpl^bat : iiinc eOm praeter gratiam , venii- 
Aatem quoque miram , ^ ^d iUedame^ta effieacem,^ coociliare portantibus, 
pronum erat fabulari credulis. Hac de cauiTa Graecis , quum formam vellent 
fifigereriiqira mpdttm egregittm,*&<ad Veftandos jutenes aptam, ihiedft opiiita, 
iejnelius idexpriniefe Jvatidipdilb, i^ikit dicereht^ xc^ov Pjcft r^ *Aip'fJhtiF, 
C0umyfnfrir.ba(ePi ^ LlfiliAK^Vd <s5^'' Mei S^ ni^ rU' ^ A^iiOAITHS 

KErrON 



MMMAiM MdMHMiMMiAriMBa 



(o) Dc h^itm kminir. ».l ap.VBT > ^ it&Atvu, evplvc ihsd.C 45?-^ ^J^^S^ 

(p) Ad liiMd..ff:^^. 196: cdit BaBi:** ^ * - * ^^* :,,;, " 'i . : ^ , 

. * . ' r . - .- ^/^^^ f r) Ccfti dcfcriptioiiem br lliffimagi Jcdk H0> 

0|) "Pri^^r '««w» dcfipituf tft cx iiV^^rf, (»r 4994 MERVS ///-^. I'. 215« 'i^q.' 
uBi fcholia minora ro €v^co>Of co, quodixi* 

muf , fcnfu praccipiunt accipicndiun ; Bcct cor- I'^ Iit inMrrdthm^ de jmitritmdit^ Tom.II. 

niptc ibi hodk. \f»tvfc liaSik ^p#4* »oA^. Opp. a Frcd. MorcUo cdit. paf-^ic^ - 
Poftcriorcm invenics JliaJ. yp\ 26% Plura (i 
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KE^tON AlAZAMKIfXdAf k^ hoi ret^ rc^ vhts^ 3k^. ixijlimo virginm 
VENERIS ACCINCTAM effi CESTO, ^pr^pter banc vmari adetefcentes. Au- 
dh>r efMftolanun amatoriarum^ qoem perperam (t) ARISnTAENETVM, Ki* 
caea Bithynum, credunt (u): TAr yjs^rc^ wvisa^ ^ A^ir' rov KETroil^ 
rnEZnSETO. Ooni«r vem^htw CESTO fe CINXIT Lak, l e, venuftiffimff vi- 
detur a/picientibus. Hoc ipfum Cefti nomen proprium erat cingulo, quo vif« 
gines, nuptiale leaum aicenfurae, priecingebamur. LVTATIVS, Statii fcho- 
liaftes (x) : CESTOS dicanr cingulum VenerU, QVO VTIMVR ad honeSas NV^ 
TTIASi fg quando vhtgif Cadma rm^erat Harmiane, ideo hocjunxit. Hoc tamen 
diffimilitudinis kabuit Vencfens oeftus cum i Ao nupi^ali , ut poftedor omatn 
& pretio multum illi cederet ' Nam^ FESTVS (y) vera fi retulit, (ponlarum 
zonM tantura fuerunt laneae. Idem audor frugalitatis hujus hanc profert ra- 
Cionem : CINGVLO nova nufta praecingebatur , quod vir in teSo fdvehat^ fa^ 
ihm ex LANA ovu : ut^ficut itta, in ghmoffuUata, conjunSa interfefit^, fic virfutpt 
fikum^cinSue^ wnffiufue efet. Veruin, expendenti conditiohem^evi illius, quo 
Feftum autumant floruifte viri dodti, adeo miferrime coniparlMm, ut. indies 
non glifceret, fed incrementa mira caperet rerum bonarum infcitia j fimul au- 
tem cogitanti, ubilitterae*pereunt,ibi plerumque fteri^ut^quiex^veterum inter- 
ftetttioiie aUquam ftfagunt c^rcf |;loriQl9m; M myfticum &ftruin^;de qua 
^i^ores ne quldem ibnmiarunt, vciiandumanimttm appellant'(iiuBi^ ne nihil 
^ifle Gredaoftur: tuto iatts^^citra oiietiim oppofiti, Felto fubfcrlbezie pofie va^- 
citatis fertttatores, haud videbitur. Prafec^j.fymbolica illa Itract cefti explu 
catio ii ex oo vtmt aefliitiandav quod de nodo perUbet Herculaoeo^ ^qno idem 
conftringebatur, in caufia concidit Feftus. Hunc ceftum, pergit ^HercuIanao 
ntdo vinSum vir filvit ominu gratia : ut fic ipfefitfelix tn fufcifiendis liberu^ut fuit 
Hercules^ qui IsXX. liberos retiquit. Interomnes coijftat, veteres opera ftupen- 
da, nec a quovis exantlandos labores & quod in fuo genere maximum y modo 

HercU' 



(0 STEPH. VEKGXJEKVS 4d jile$fhr0tum pag. 
3. Jmitatur AlcifbrcHem $m hdc re , $$t$ ai$M , 
4$tBor ef$ftoUr$$m dmdtor'$4r$$m » ^$$ar$$m pr$m4 

n$f€r$h$t$$r *Afif;cuyeros (^ihwuih^. Ndm $$$ 

€$$ $pfi$ q$$4/S ecft^euvitfic M/$fmi$ ft$g$tur egrco 
gir UiKltfit smuMm^ clegantlanim amatori. fOv. 
de $t$m$t fie$$re €redii$$r Ariftdemtm ^ocmm fm^ 
ijfi $Me st$&or. 



(u) Lib. I. epift. i. pag. 7. edie. Antw. Omf. 
10. BVRCH. MENCKENU di(r. de eo. fttod fU- 
eet $.8. 

(X) Ad Thehdid. II. V. agj. 

(y) Voce, cine^$iiu$o. 



A 
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BtrcuUum dhdfie, moAoJUrculanem^ I» PROPBRTiO (2); HEBCVLEO 
firuSa laborevia, ea appelUtur^ qiiae a folo propcmodum Herculepocerat per* 
fies. Ee^pudPLINIVMXa) AS^^if/Mwr^^^ (jumima* 

gaitudine fii^ulares: que i^fii eiouB idem/cflf dijdt HERCVLANEAS (b). 
HERCVLANEVS igiturfM^^iM is erit,* qui euitt in modum oexus, ut factli ope- 
calblvi nequeat / Quam intarpretationan juVat laudatus PLINIVS (c), dum ali* 
bi fcribit : Vuhera medo HeradiH proeHgamh fmrum quamum ocyor eS medicU 
na. Quo ardlioribusenim^nodis^ & ia iemetipibs*implicatis , obligatur vuU 
nus^ ut aeris ^rce/Tatur acdeflUs^ eo dtiut coar^Utum percuiMm'. His acce- 
dit, quod NIC. PEIilOTTVS:(4), m&otim: waus PLINir(e), qucm tamen 
non nominat, Herculpa> fa.u juS; n/o^i primuoi jait fujdQ auiflor^m» Fai^Bat ergo 
cum iftliac explicatione my ftica FEST VS,pcrindc ac MACRQBIVS (f ) & ATHE- 
NAGORAS(g), qui> nercio quam,hunc nodum inter.&eun),quem dracones im 
Mercuni reprae(ei|t«iit caduccQ-, fibi fiqguBt fimiiitudineiB , mulu de. ejus £»> 
bulantes oijigiae. . Eius^efn ^uioae ce^^eo ei^ic^tiooein ln^us aodi, STA- 
Tl VS quam dedil (b) : . 



II'. •J»». 



' . 4 ^ * 

- - injfgnigeminai concordia nodo (i). 



Hanc eumin finem aflero, qui hoc exemplo ^ocettur, In rebus ftrbjtrariis, ^ 
quae nullam habeat fignificadonem ^ iemper iit alia omnia abire quoscunque. 
Quicquid tandem fuent^Herculaneus nocfas, ex mea opinione, quamobtrudo 
nemini, in appofita Hatua eft adumbratus (k). Ejt corona Id conjiciendo afle- 
quor, quam manu puiella tenet, nuptiarum tempore Veneri ojfferoida. AGA« 
TIAS(l): 



mmmmt^ 



(z) Lib.L deg. i6. v.^. (§) In ^•li$d fto ChriJHdmM pag. i6a cditt 

Kecbcnbcrg. 



(a) HiB. Ndt. lib.XXX. cap.4« 

(b) Lib.XIV. cap.ig. 



(h) Lib. L Sjfhfsr. It V. ^40* 



(i) PIerac<)ue editionci h. 1. babcnt^ 6nt (cnfiiy 

(c) Lib.XXIIX. cap.6. idtdM, in cujus locum fcite fiirrogavit CcL ARN. 

DRAKEhfBORCH ad SiU» Itdlsu lib.VIL 447. 

(d) In C§muc6f$d€ L iV^. Ldi. €9mmtt$i, pag^ hod^. 
591, cdit. Aldin. 

f k) Mtittiam Ami6 cim ab OCT. PERRARIO 
(c) Eo, qucm modo citarvimti^ bctf/ * «frrr a/i^>4r>^ParC.Xp;230« 

( f ) SMtmrmdi. lib. L cap. 19. i (!) ^tholog. lib. VL Up. 7. cpigr. i r . 
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T5f 1IA4HH JTEftAMOXr, W n^AAk^i «^ «MtMuui^, 

VENERI COROlLAS y Miverv/ie c{ncipnas 
Dianae zoiiam $ofuit CqUirhoe^ . 



* 1 






Vnicuta addb/ htiji/s hodi ^lvehdi negodiW^idnfofantiquitus fuifTe clemiltidlK 
tuin. HOAIERVS(m): 

ATXISHS. 

1 - • ' ■ ■ . ^' > 

SOLVlt autem m ClNGVLVM, fi vefies fiupenttoi 
Exuity ac depofuit infeUam^ aurek ctteois confixam, 
ANCmSES. 



• « 



» ' n 



VARRO (n) : Novm maritm.tacitumai (fic) folvebat wigufwih V^ CAES. 
SCALIGER (o)aut«ni, fine ull6 tamen teAe,id nhmeris FrcHn6«AriMr«d(qnbit. 
Fortaifis iauttit haec CATVJLLI (p) : 



**.-.* - -'»• « 



• r 



, - • 7/^/ virfinef 
2l9i*///fj folvum frtus 

Sohitum hoe modo eiiigulum qaotempore^ qulbttsqtte fitibai, inDianacilll»^. 
tum fuerit aedem^ de eo in hunc usquc diem legendo nihil comperi^ / 

Indagaturus nun€, quam ob itm 20nae pf^efeitiiii itk nuptialibus fa« 
cris Dianae fuerint dedicatae, haud reor incongruum, -fthtentiae, in quam re- 
bus omnibus ponderatis, difcedehdum effei^flimadv^rtij ftiibmam paucis in li* 
mine ftatim edifferere, uberius itiprogreflli &*p6r partis eiplicmidam ftabilien- 
damque. Huc autem redit. Quoniam Diana olim virginum fuit numen tute- 
lare, adeo, ut if& peculiari ritu d^ntur conlecrarenturque j a vero abludit 
• • .^" proxime, 



■b 



(lll) UJM. in rt^eirtfk ¥.165^ ddtiomts ik Ml. Lditifridimm Tl>lll.Vl. tampidi 

. ar*, Grutcr. pag. 937. fq. 

(n) In CtromttdiddfcdU apud NONl VM pag. (o) bt i^t fdettc. Hb. itf. p. tti. 35/. 

1245. Adde, fl Vicat, MARC. tPONATl dilHa. (p) In nnfttm Midt (S Sddmlii v. i 



(p) In nnftidt Jmlidt ($ Mdmlii v. 52. 
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proxime, vir^^ xwpiMiraf ^/«iQguIos , . iticornipt^ fymbola, eadem 

devovifTe de caufla, quae rationem viveadi Qovam aufpicaturos impellebat, ut 
priAioae conditioois indrumenta iis figerent diis, in quorum vixerant clientela. 
Hi enim quemadmodum eO ipfo figfliflcate volebant , fe reliftis prioribus ad 
alia accedere (acra novosque fibi (bniere deos tutelares : ita aliorium non va* 
U}|0e cinguii dedicationem, haud, 4u»p)ius erit ambiguuoi» ubi perfpicu^^do^ 
cuero, primum, Dianae fuiflfe in flde virgines, ipfius initiatas religiooi} dein« 
de, zonam conftituiflfe virginitatis infigne ; & denique, alios quoque homines 
religiofos, quum «d vifae gefius accederent aliud, dereMnquendi ftatus fymbo- 
lum ad numina detuUde^ quorum facris fuerant in primis addidli. Ad pri- 
mum quod attinet momentum^ apud Athenienfes, praedpuos rfiff Auai^i^» 
cultores, peculiari apparatu ia Diaoae clientelam tradebantur virgines. Defti* 
natus huic fblemnitati erat pagus quidam, cujus nomen & infuper fitum quo- 
dammodo, indicatHESYCHIVS; Bft»uf«y rWrifr^ATW. STEPHANVS 
(q) : hfecvg(uvj SfiiMs Tffs ArJsKfifff wto Bfecv^cavof ^^o^. Brfluron^ populus Attim 
taea drairones Ireroff, nomen cbnfecutus. Memimt ejus ei^am STRABO' (r), 
cu)us tamen langueiitem it« deprehendioms rehtionem^ ut iK>n laborare, CtA 
periiflfe exiftimaveris > licet qui medicinam ei aierren»,mlniniedefuerint. Et« 
iamnum hodie fupereft pagus ille, haud procul a Marathone remotus, dicitur. 
que, tefte lAC. SPONIO (s), VrafMi nomine^ quod ex prifco illo recentioruni 
Graecorum perverfa exfculpfit pronuntiatio. Hunc vicum prae aliis felegerant 
adiyitgimimiiutifttioQea^ quod cpkus ibi vigebat Dianac ftercelebris, « Di^ 
PHILO d€«atttlH»$ (t) : 

i: .. . , AHTQTS AipV re r^iLfjLve IlAPeENJ* 

H) ) o DEA TVTBLARIS atqurdomma 

■. :\ . BRAVRONIS/acri, loci diii gratiffimi^ 

, LATONAE f$ Iov$$ filia, ol VIHGO arcu domans ffras. 

Quidni 



^ (q) Efc mfiikm^jfzg, 24J. cdit. BcrcKd. cc & du Lcvant, fait par lAC. SPON 4 GEORG. 

* - " VVHELER, Tom. II. p. 239. 

(r) Ceoirafb^ lib. IX. pa|^6il* cdit. Almclo. 
vccn. ,, , U)ln HoUfttfhorif apud ATHENABVM lib, 

• ' ^ ' VI. p. 2^3. — ^ 

(s) Vid. Voyagc dltalic, dc Dalmatic, dc Grc 



Quidni mtemlocus haberetur loiigeran<fli0imus, Dianac gloriahis fiimilacbn)^ 
cui au^witatis baud pauUulum conciliamt antiquitas. ImagineniDiana^Tau^ 
t4cae iecum av«daiift ibt reliqucra^ Ipbig^ia, in ^SraeCiam redux. Relata' hticc 
legimus apud PAVSANIAM (u), qui etiam aXerxe,Graeciara vaftantc,ex^Jcki- 
bro fublatam effc effigiem illam vetuAam, memoriae prodidit (x). At, metuo, 
ut Per/arum rex Tauricae ilatuae iacrilegas attuUrit manus^ quippe eam, PLV- 
TARCHO (y) fi adjungimus fidem, multo ante abripuerant_£elargi. lUo ipfo 
in pago, quum anniveriaria facra, Bfav^MiM appellata, couficerentur, virgines 
quoque devovebantur Diana^ De tempore hujus ffeOi, & quoties fuerit repe- 
titum, opinionis diffennone, ut a viris dodis. diicreparem, Curata in hocce ar- 
gumentum inquifitio me cbegit. " FLOR.'CHRKTlANVS (2), lO^ MEVRSIVS 
(a), 10. lONSTONVS (b), &, fi qui praeterea funt alii de feflis Graecorum 
commentatores, ad unum oranes uno ore pronuntiant, quinto quovis anno 
Brauronia recurriire. Nituntur quidem POLLVCIS (c) ailiftoritate , expreHe 
fcribenti$:„ Aex« wtk wret eBvw BfjolM rcis IJENTAETH 
T«v h BPATTONI jfc T. ^ liecem bi exifienigs, facrificia.offi 
NfA : ficrificiam fciL in Delum» /b liRAVRONEM &c. 
Polluci /ermo eft^ disjundum, ^ tempore, & natura, ab eo f 
inDianae honorem quod agitabatur. Quinqyennales iilae 
Baccho habebantur, quas ab iljis Dianiis prd>e diflingueA 
STERHVIS (d) moniiit.- ' Neque in errore verf^tum , qu 
nia flatueret, virum dodliifimum, intelligitur ex vetuflo ir 
ichoUa^quod ex codiceLutetiano excer|]tum publicavit H 

Bf«u^, Tffjtes "nfi *A¥}$K^ffi ey a r» ^wfCtut ijyovTOj ttg^ fui 
^«itv. Btauron iocm eS tn reptme Atiicai iitquo Bacchi 
ihH mttltafcarta rapiehtnt. Pro&sAo, aut me falluntomn 



(m) In^Vm up.XX3aiI. p.gCb 

(b) De f^M M it r ttM rm m (f Crsrttrmm cap. 4. 
<i>I>i-.*«aw-np.XLVL)v494. I:f.-pif.tigj- " 

^(,)De,«^««^p.i,-2T4. - . (0 ««"--*. Ub.vra.fip-., 07. '"' 

CO Notii j^ ^.^«/4«*» fifcm loco moi ci. 
tKulo. (J) Ad PtMmci, Ub. DC. figtti. 74. I>*,J046. y. 

(■) tn-0-'«MM/n-M/iHib.U. ^9^.74!;, Totii. (c) In Orsf. ftntrs. Cwmtm Ji 1415. 

VIL Thc&itr. CioaoT. •' ^- '"* * • '' -• *' 
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^M, mu^tn impilffioiae, in Dianae cultum, pudioe p^gsodum, nullo coo- 
veoiupt modo. Merito igitur 6t jure rummo easdem Fejeceris in Bacdii Brau- 
fonia,,qu^ iiogulis quinquQQ^is celebratft, perfpicuis verbis teAatur ARI- 
STOPHAJ^CO: 

■ , , _' ' TP. ."Aurq -^eiBf/i» 'cTTrt', ^ ij/i«f ^er^ 

^EVttienev BPATPi2NAA' uTrMrjjrraifW-M 

...;: i , "©«np' OJ*» Tjp' IIPflKTOnENTEPIAA. ; , • ; 

'.'.." , 7*^. Nempffiaecif^tiofi(ra:ni>soiitaa^tea 

BRA VRONE potahundi eam depuvimti^ : 
Et capta vix eS» fi quid es memw. PAM. Obtre! 
Vtoh quaik m CVlIQiritiQVEmALrrAS. 

Re<fb j? commemini, Id. MEVRSIVS, ejusdem Comici innixus fide» quum 

CraeciamferiatamjnTis f^ceret publici, alio loco jam (g) docuerat, illa Bacchi cum 

'• nequaquam cfle miicenda j ut adeo mirum videatur , vi- 

iqime hpfpiten^ , ponquam cognover^t yeritatem, communi 

lin^rrQFcm. Immo, eo mfigis miiemur necefTe eAs qud- 

! ibjemnit^tis & conftitutio, & ieopus, ejusdem infrequent; 

fabatur. Virjgines enim decennio majores fi initiare Dianae 

;, ut moY aucUemus ; ad illam vero aetatem in copiofa Athe- 

nnishaud paucas peryenilTe verofimile efl : Pianae -Brau- 

'faria Cactfi omnino veniunt numeranda. Qi(id ieult^ ppu% 

^!?,n?^.$j"S^,SP^?.' i-i ^VP ^«*^9F«W locwplptfm, q^i flpertc .diptt» q"°^-, 

tannis, mciue Munychio, qui cum Martio noHro paene convenit", ifta iacni 

firicta. LIBANIVM innuo, quemnum alii jam fint teflati, (h) nondunx 

aiiia«dverti-<i->. -'^irifa!, inqtttt,- 7«p^"M0TNrXiaN tI^, nw ■> » g gf &t- 



(f) p^f.v. 873.(03, . ^ . vidi LVD4GAmMiOMeiwa4H»aidcryau 

■ ' ■■ ■ - •■ ' hKcLibaniiverba/^fl. «/»f#.lib.XXVI. Mp.19. 

**J ^.'/'f'/*'. ^f^f^^^.V^-^P^ .Tom. ly* pro HanWtinienperpeniii aiiitlKntnriinii. 
ThcGiir. G?onoV, ■*" " - - •■ 

(k) H3«'^ifiB jani pnluni ezerceret opclla, ••.... ^ v^ ^ ,^ 
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■ nMucttpgtur, virgiues antf nup/i^s 4(ipMpqw p4^ucftph «/ JQt^i^4 f^J^S, ^Vti 
TA» fic ad Ven&is ficra perganh lf\ eijM» , q«em jJJKi , Ip.cum ftatuto t?gi|jpre 
puelUe incormptae ex oiani Attjiqi accupreb^Qt , mt Di^ae ouQciijpQfjpnt yo; 
tuin. Quae quum ita e(& appare^t, perp^am HERODOTI (H) intorpr^ yer. 
1)«, quibus refer^ rapta^ ej9fc, vasp TUhMfySv U ^e^vfmf rw 'A<9w««y >«»«?- 
x«f, de graeco latine verti^ > a Vel/fsgU ex Qrtmrone. Atbepienjiftm feminiu. ]>Jon 
feminat, quod nomen nuptas com^ejTlitMr: fed puejlas yii^nes Pelasjjps pra^; 
dato$> & fefti bujus loquitur fifiis, & vQcis graecae tia^ a^ceptio it^ cSi^(i;tpc^ 
parat^, ut, ttOtantQ PHAVORINO, de cujuscunque aetatis muliere 9dh^.^e3tun 
jn (pccie vero 4? virgine, ut in his ACHILX.IS TATJI ( I ) : KtoTpi rp Wf^» 
iftefre iTXMgvf ^yw; primoquidem nhfiinate negabat virgp. . Quod fi it^quf 
«^ddere di^icuiflet vfrgines: yocabulum in promtu erat acceptfonis ieneralio^ 
ris, nttajfe fnuiier , quippequod communjtejr de ftxu didlum virgmeth qjig- 
qu^ontinet (m). De rititus ifta ponftcrptio quibus fil fa<^a, antiqiii, v^l, «t 
Joquar iwl^ius, teinporis edadtas, fcire nos voluere peipauca. Homeri^decaQr 
tfSk R|]«p^>dps IIiad9, & pi^jpa» in facri^ciHm oblatam capr^im, ]4^shrc^r. 
iVS (f ) i^^^vit litteri;^. Venimj qe n^odiilata haee tliadis re^^iitfltfd jii Bacr 
chifit honoremia<^a, erit expendehtibus, quda vereantuf.' ^ Amij^aivert? frft» 
cea virgincs, ARISTOPHANES (o) docet ; • v •! ; ' ' 



J9P _> ^^^:^.!»*.^* ^ './»"'* ' ' 



OSw T ets^ette, ■ ,, ■ ■- 

Y^y/jMTet KFOKATON, ei^is X^t^xt^mkK: ' 



Ducique partef gerent , . ^ ^ 

i4jw/di» VESTE CROCEA., urfi eram in Braurinik. 






Hlnc Aw^ difcimu&,& facram procefiionem^ qUAm voc^Pt^ in Bnmr^iiiis ij)- 
llitMtspi, & virginem, t^ianae dicandam, vocatanii efie S^w. Nomihis hujiis 

originem 



(k) Ub. IV. cap. 14$. 

(1) De 0&f«fi. Cf £^^t ^^- i^- IV. pa|. (n) Vocibvlo, BftftfviMV^ 

(m> Vid. TERTVLUANVS de mtUmdk wr- (o) £>^^. v. 645. . • J 

••• • ' ■ <5 



^ 



» • * « 
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originem ita cdifferunt HERODOTVS (p), ARISTOPHANIS interpretesGfac- 
ci (q), SVIDAS (r) & alii. Alebatur quodam tempore in populo PWlaidarum 
ijrfa , ita circur , ut fine ulla noxa hiic illufc pervagaretun Laceffita vero ali- 
qiiando a puella, petulantius colludente, ad genium reverfa beftia eam dilania- 
vit. ] ' Fratres, fororis indignati caedcm , jaculis Urfam interemerUnt. Quod 
graviter ferens Diana peftem immifit in i^eglonem Atticam. Hujus averrun- 
candae ergo oraculum confulentes tulerunt refponfum , prius pon cefraturum 
malum, quam virgines cpmpulifTent rn^ re}^fiaec<nig ocfKlov d^evetv. Equi- 
dem pro narrationis hujus veritate adco non fpondeo , ut potius propterea ap- 
pelWtas cbnjiciam virgines ^^kIh^,^ q^od c^i^lt^%bjficat, optirhum^ i; e: cafK^ 
hioniam, cohfecrare Dianae i exquocunque tandenifonte iftu(i vetbum Veniat 
derivandum. ^ Codex^CCCXLV.^Biblidthecae Cbislinianae(s): 'h^<]Mui 
?^e!ecf ro Zcmef^ APIZTON ATOZinZASj^^AI rn ^Agri/xiL Eadcni iacra perqgc^ 
rc etiaih diccbatur^eKocrevety. Eiywologici M. (i) compilator : Aiyerotj n^ ro 
i^ivepf^ AtKATETEIN. Appellationis rationem reddit in fecjueritibus : '£«•«• 
A) iSegocTrevoy rijv A^^n^iv otf waf^ivc/ v^efs roy AEKA^TH j^^ ovov ' oixrui ( U ). 

Neque enim quinquennio minores , aut decennio majores ad facra Br^uroma 
admitteSantur^ fl^xiti qbferv^nt H ARPOCRATiqN & HESYCHIVS (x). Hu- 
jus nempe aetatis virgipes obtihuerat a love precibuis 'DianOi CALLIMA* 

CHVS(y):-" - ' " ' •■■;•;■/' V /. Z: ' ' ' ." •• '. '"' 

- - « i^tttunm xof^fTiSus ^Qxnetinu . 

- -> - Sexagima mpuRi ficias Oceanima 
Ornnes NOVEM ANNOS NATAS, • 



^■-'•' • -* . . ^.* . 



Cogitanti apud animum, quid fuerit denique, quod puellas tam mature in cli* 
entelam Dianae dandas putaverintveteres, vifum d\ haud inepte ejus «onfue^ 

^tudinis 



(p) Lib.VI.cap.138. (t) Voabulo, AsKOorevr^^iop. 

(q) Ad ty/tfr0ii^\f^ 



r (n) It«.comi|i^a Ctyjnqloiii Tcrba enieiiJivit 
i k LEDERLINVS ad P^SUk. Ub. V. kpa. gi. . 



(») Vid. Vencr. BERN. MONTiEFALCONn 
CMtMcg. BiUs9th. Coiiim. pag.607. (y) In t>iMtMm V. 14. 






(x) Vterque Toee» tamniem. 
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luWs M arooffi ppi(e tadowem,fi\iod o|> caeli tempedem calidiorem^quam 
Qr??ci%ItiiUaqueie¥pciitur,.mj^tiireMPH*>ertat^ annps decurrentes , maturius 
quoque, quam in frigidioribus fieri aflblet regionibus , fmt deJjwJolat^^ Qm 
de cauiTa, ne plane in Dianae fidem non venirent, decimus Jam ei caerimoniao 
deftinatus erat aetatis anniis. Peradoleicentuias ceite Atheilienles filias in ma« 
trimonium elocabant Sic de nuptiis puellae feptennisL odennis me quid le* 
^ffe.oIim,memini4ipud C<)micum; cujus tanaen verba nunc neque fuccurrunt^ 
neque ob temporis an^ufiiam vacat inveftigare. Apud Romahos in mulieri- 
bus dubdecimus annus erat, quo pubertatis definiebatur tempus , & jure li- 
cebat, ea^ in ji^ae uxoris habere loco (z). ImmO, decenhes adhuc in matn- 
monium elTe abdudas, teili^ eA lapis vetuHus apiid RAFH. FA^BRET^ 

TVM'.('a): ■; . ■ ■ "• _' .' '. /■".' "'.! 

L.MVSSIVS 
TROPHIMVS 
CALLITYCHE. Lia 
ET. CONIVXSIJ SVAE. • - '■> 
OFTIMAE. rr MERITIS 
SVI?. CARISSIMAE j 

• ':/:..'..[ €VM;^yA.VIXIT.'ANNe ' . ■— i .■-.■•„.■.;:; 
. > ; .) ■ '7 ! : . -XXlfiXII. ' TVLIT > ■<-. .:' •'• -♦ • ■■•■'■,r: 
- .i . ,.i •::'jj.i'i-;. ■'»/.. AliHO&'LlL; ■'■»- •'- ^ "■•"' ' ■; -:. •■• > ' •.! 

£T. SIBI 
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Itidem alius , ab eodem edkus Fabieito (b> : 






1 



VALERIE. PROCLE. CONIVGI. DVt 

CISSIME. QVAE. VIXIT. ANNIS yLXU: V ; ' ; ^-^ ^ 1 
CON. COIVGE. VCqX. ANNI& XILDIEa 
XXX. FECi. COIVGI. BENEMEiy§jNTA 
SEXTVS. NERIANVS. FELIX 



V 



(t) Via. fis BARN. BRISSONIVM de jmr» (a) Imfip^r.aif.Vf. pag.33f 
«w«wrf.pa|.ii6&FR.HOTOMANNVMat«. 

M M^. €?>»"* msfrim«n. cap. 1 1. pa(. 438. '(b) Cap. IHE. pkg>59<>' 
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Mf oM^h6s ^\iiy^ ^Jtfn^ 'apud ebs hon mitias «c ih AdtfMlfDm ttrbt ^tillftfe 
lU IM^itt^e frdtbbahtdir clieotelam. Satis habeo banc tcni idHl&Mao tfeiBmii. 
hl^e CAtVLLl C<i), ita eanentis: 
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MAtiAE^m*! m F/De 
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iNcque enim, (^uibus praecipue caerimbniis Homae votum feceriht ii^Ud vffgi*^ 
nes, tacentibus veterum monutiientis, habeo dicere. Quapropter ad altenim 
thomebtum, probandum quod ixi me recepi, pfogoedior: cihgulund hen^pe re- 
putafTe antiquos intemerati pudpris infigne. Hujus afferti vefitas /pWttiUili ehi- 
cefcit ex eo, iqfuod dlini ,- quae bb aetatem Dianae la6-is nbhdUnfk etaht initiiN 
tae, a/Lc/r^vocabantur, vocabulo bis apud CALLIMACHVmV.*J) obviO. 
Schohaftes quidem diJrfs^ didas couremiit^ ptfi^Jict^ecfdivevoiJtemf. At male; 
Ita enim oc/Jr^ci forent potius , quae pofita mitra tirginitatis paflae elTent dimi- 
nutionem (e) ; cujusmodi ViajBsm avai^m eflfe^* aUunde conftat Intelli» 
git potius /Jx^ , ut HESYCHIV9 <f ;) egtpUtfll illud focabulum , i e. tales, 
/ quae nondum in Deae comttiffit fideib >tigifiifQtiS ifiiinftirant zonam. Sicuti 
/ igitur apud Germanos priicos at<|U& Anibefi (g) cfds demum yirilis aetatis con- 
/ ' ^ \ fecutos novimus privilegia } ab ijghijiclJ Braht Adhdi i. ita puellae in virginibus 

ante non reputabantur y quam zdB4 ipfit eflbt oircUjpQpoiita. Porro idem ex 
hoc quoque convincitur, quodcingtJAnt i&Mfltiiin locis q»ithcton babet vir* 
gintum. HOMERVS (h): I 

Sohit aiuem. VJRGINEAM zmiam 
EVIUPIDES(i): ^ ^ ' 

* - - Jyd« IlAP©Ei?EI* >b<r* ?y» • ' 

kifhffictr», » m m iii 
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. £0 XMrm. imDifmdm i^b mitiirai. (g) yid. ALB. SCHVLTENS iXi mim md 

(d) fiymm.im^Du$mMm'<9€\J^A,i^^ \ ^ ^ ^\ 

(e) Coii£ EZ. SPANHBMIYS ttdkc^itsK Csi. ' ^^^ ^ A . ». «44. 

(f; Vocf, df^iTfet. 
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. . - m ego VIRGINEAM fihl 
Zonam, 

MOSCHVS(k): .:..;... I .^ : / 






• » 



\" . Nifc VtRUINAlEM tonam impotlutam conjerya^urat 
Adde CiATVLLVM Ci yj : 



t •• • /-v 
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olvnt VlkGmEAM.: 



Hinc AESCHYLVS (nt) elegaotei 
nam. 






•• • 



- - - Qu0tquo$ 
Ve0iiut,fifaffi&Uitmt z^umk 

Reftat , ultimo loco ut evincatur exempUsL, novam au(^atos vivendi ratio- 
nem prioris condidonis inftitHtieiita & (Vmbola iis dedicafleAis, quorum in- 
primis AiTpexenuit patrociaiMni. - (^od quafnvis dHucide compluribus docu- 
mentis jam oAendit Celeb. lO. GOTHOFR. LAKEMAOiEIiyS (n) : tamen 
absreforehaudexiilimOjduobustribusque novis idem amplius firmare. Satun» 
nus, quod teile MACROBIO (o) in vinculis fuerat, hinc in ejus fide elfe cre- 
debantur captivi, qpi etiam propterea , -quum ex carcere^dimitterentur, 
nuniini rufpendebant catenas. MARTIALIS (p) : 
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empede DEDICAT CJT&fAS 
ZtUm, 

MdnnOv 
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tk) JdfM. II. cui tituhts, Emr§fs v. 7}« (n) In^ttfM. Ct4€c.fur. P.L cap, VII. pag. 






(o) «fnr/ivnM/. Iib.Lcap«8> 
(p) Libr. III. epigr. 99. 
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Mannor antiquum (q): : . . . . 

VENERI SACRVM 



t • M 
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CASSIA I. L. PSECHAS. : , i : ^ . . > 



"^em^ts dicebantttr aqciUae-oiiiibtis^mitron^^ fufcaiu& adhibitae, quarum 
y^o ( numen proprium erat, omatus muliebris praeles, Venus» Hinc Caffia, a Julia 

libertate donata, fpeculum, aut pedinen^ aut fimile quid dederatVeneri. Ita quo- 
que Dapbnis paftor, apud LONGVM (r), relidlo nire.firhanam iogr^rusyii 
tam reculas , diis iiiis diftribuit ita/ ut Pani fiftui|im tibiamque obliquara 
conlecraret, Nymphis autem peciium &'muldralia. 



■»» * 



Venio ad lacrifidumV in Cinxiae Dianae cultu kdbleridum. Nifi expe* 
dienda prius fuiffent ea, quae ad illuftrationem tituli ^M^imn cum manme fa« 
ciebant, illum lacrificalem ritum^ quippe tempwe priorem, edifTerere nos opor« 
tuifiet primo loco. Confiabat autem iftud iiicrificiuiii ex. f^rre tofto, conIper« 
fo fiile, five mola lalla & juvencis, prqut ab EVRIPIDE (s) defcribitur; 

... 1 , '^, -^fvi^ts Tfdg&an nvTjginrt^iJ^cif., ... , 

. ,MOiSXOI rrt IIFO FAMON-fSf d$S veaS» %^> 
' ' APTEMIM. 

Mitie^li0m cum pfin tx aedibus, . , 

Qm^ fam aqua adeff ^ar^^a^ [ \ \ • . . [ . * 

£> molaefalfae^ uf e^manili^ ^onjiciantur in igfiem lujlralem^ 

£/ juvencae, quas ante nuptias oportet ma3ari deae ^ 

IXanae. 






De aqua, cujus his verfibus mentionem facit Tragicus, oblenrandum, eam 
Athenis ex fonte Calliroe oh'm, poflea Enneacrunus, dido, petitam partim 
Tacro ufui, parfim IJ)onIaram deftinatam fulffe tavacris, feu comphiribus vete- 

. itim 
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(q) Apiid lAC. PHIL. TOMASINVM de d^n^. (r) VafiorMlimm 4^ Doflmide d OJW. Ul^ IV. 
rfAT cap«XXXVII« p.233, ;\ pag.136. 

) (s) Ifhigen, in Amlid. v, 1 1 10* fq^. 



(u) In CeramM itmim^ capLXIT# 



' t 



, (i) OnttiuM. \\h. Vm* fectt« 107^ 



(X) Vid. LVdSNV^ iitf^ifitim Tom< Opc' 
nim 1 1 1. psg. 89- * «n /•** Tr-./*ei. pag. 437. ^,) Orat siiittf.tmtmUiem p. 888. 

(y) Adi fis lO.MEVRSU MHm.jMit^ lib.IlL (c) In {>%4^ i^/fifin». AHiisrm. 
cap. It • • - * ' 
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rum tefKmonHS prbbofum dedcre SAM. PETITVS (t) & lO. MEVRSlVS (a> ^ , ] 
Locus hic foret opportunus oftendendi , facrificia , ex quibus alimenta deos 
capdre gentilium erat perfuafio (x), ritibus, in procerum hominQmque beati- 
orum epulationibus ufitatis , fuiffe faditata. Prbclive curreret hujus rei de- 
mdnftratio, quandoquidem easdam caerimonias, e.g. vini libationem, concto- 
tum muficum, thuris cremationem choreas &c. utrobique deprehendimus. 
Sed, ut hanc difputationem ahl reiervarem occafioni, commodiori fortaffis, 
temporis ipatiiqiie exiguitate coai^us fat habeo, quibusdam in praeifenti obfer- 
vationfbus facra nbflra inuffa^fTe nuptiahltf. Primum obfervo, yecfAfp^Jimr duplf- 
cis fuiffe generis (y). Aliud erat facrificium, hoc dppellatum nomilie, quod 
Apaturiorum dfe tertio (Ciiripfis dicebitiir) patres^dfFerebant, quum filias in 
curialiiim recipiendas curarent numerum^ Hujus fbIemnitatis,aPOLLVC£(2)» 
SVIDA (a) aliisque memoratae, ea erat neceflitas, ut liberi, ex femida, in tri- 
bulium albo non infbripta, flifcepti^ jdre civitatis Athenieoiis crederentur pri* 
vati. DEMOSTHENES (b) Euxithei, peregrinitatis poftulati, peforaas cau- 

lam, nrcrm , imjuit , rbt^nPy^/^^A) Trvc^^ovfecs^ rZ Tfcil^V n^ ^Sfi^ ^etrifw rois 
d^cfOfr, eSr rify ycifjtfi?\i»y ii&n^eyKif viii^ rfji f^nrfof o yrecrfif. Deifide CBS^ qui£>Oi^ 
falibm pMi$mte¥fuefMnt s fg e tutiMlibtu tQguoti^s, quibus nupmle munus cmuUt 
fra puHre patm Tercr6dibile miht ik, negotium hocce nomen a vocabulo yi- 
ficir^accepifleprc^ldveay (juod, nifi iNud praeceffifTet, fecundum Athenifenfium 
^ecrett kgitifliae mipdae efle nequibakt. Ab hac autem yeifjiffiJee & loco, & 
tenifk^, & fhie diverft etant yecfdf^ paulo ante nuptias faditanda. Quid, 
quod hominc' etiaffi fuerunt difcriminata ; quandoquidem prius iacrifidum 

dtfXide2f & /yifewri T^^iyAik $ pofteriusvero uierefek & flrAifdur7/)c& didum flliC 
yecfjLfi^M. Mi^liOWLVS (c): TeftdXtec, nhndvninM^ fi h yfvhHrt^k r^ 

-A^hiii €9^-'^^ y^^^^n iy V^^* Significanter autem pluriimi nu» 

mcro dicebantur facrificia nuptialia , quod fccundo loco addimus. Nam uni- 

ca 

(0 Comnienfrde /<^im^ JW^V# p. 49^/ 
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Ca hoftli intiqoitiis iii nupdts haud litabatur. bnmo poti^s ^ quo quisqu^ 
didor, eo. etiam rumtuofiora erant (acra iAa. Antigoous, nuptias filii DemcK 
trii & Nicaeae fimulans, faciebat Buaia^ , verba fiiot POLYA^NI ( d) , fdrymr 
h^^rxhi HM '^^ywy^fy ^Mjjwiw: ficri/fcium fMgnificum t^ panegyrm Crafcorunu 
Ety de Alexandro magao refert AELIANVS (e) : nfn$ fifd^ x^df^ roic 
Yeiii9U£ iBvw. Quinqm dies continuos ciiebravk nuptiaiia » feu , ut re^us verti- 
tur a GISB. CVPERO (f )» facrificavit propter nuptiat. Quidni autemy efleitf 
multum impeofiffima,quom lacrificuli quamplurimos ementiteotur deos , qui 
nuptiarum tempore hoftia caefa adorandi ? lunoni a nupmrieptibus nuK^bta 
facrificia illuftrant BARN. BRISSONIVS (g) & FR. HOTOMANNVS (h> 
Veneri 'E(f^ rem divinam fadlap^ ijbribit PAVSANIAS (i). Veoeri, cogoomen- 
tQ luQppi, a matribus litatum pro filiabus, legimus apud euodem ai|^orem(k> 
^atias quoqUe hoftia d(HUiUis,habetEtymologicuoiM.(I). His lovem tnfuper 
adjungtt & Suadam, eorumque omnium ope opus hab«re matrimopium aurpi*» 
tantes, icribit PLVTARCHVS (m) : qui tamea in hunc refme cataloguoi ob* 
litus eA Dianae noArae Ttofid^^^ five adMbres, quespadmodi;im Parcae PIN- 
DARO (n) appellantur. POLLVX enim audor e A (o) has non Xbcus ac cetera, 
t quae indicavimus, numiiia in nuptiis placari oportuifle hoAiis* Hfnthtim^ io- 
\ quit, nFOTTEAQTN tm xi^f, i^ ^Afrifjuii, n^ MQVAI7 m ^ JKOMH$ 
TiT9 AIIEFXONTO ruis detSg m Kofu/. Sacrificii pfofakanf vkrgina Diamam ^ 
FARCASf nnc quBque COMAE ¥RIMIT!AS iatUm ikalmjabam Mfr 

moratu in his digna fuot, quaeLexicpgisphus de comae ^iOerititonfun^ in Di* 
anae Parcarumque fad^a honorem, quqsfe mukum «onduount ad ea coofirmaap 
^ da amplius, quae de maximo deorum nupcialium «gmine modo fuoius cooBr 
4aentati. Ita enim inhunc cenfiim admittere oeccflb eA Hippolytum et)am> & 
-quidem in Troezeniorum urbe fegibu& fiMt fa^dluoi^ Ae qois pueUa priwa dge 
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^ 4d) Ui^ sfHm s$ . Kb,IV> <f. Vt, f 4 <i) In ITitriWA^if , ctp YXnV.f,49Si 

(e) H$B. Vsr. bb« VUL cap. 7. (k) laX^rMMp, qip, XOLp. 340^ 

.%^ 

(f) (*fervMt lib.IIL cap. 13. Eodetn modo ^i) Vocabuk), Tmmfhm. 
vcrti quoquc dcbcbat apud PLVTARCHVM in ^^ 

PomftJ9 p. 648. ^i^ ydfjm^. fjtn) In tituufinn. Omm^i^ 364« 

(g) Dc ritm nmftidr. p, m. 53. ^ (n) Nem»t$mi€. Od. VII. ▼, l, 
(h) Dc i^#r. rit. mmff. cap. 19. (o) Lib. m. fcgm. 3$. 
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tiumda(xxtt\uftqatiXky3pBmm\iio9^^ JQ^^efHfs hujus inAitu- 

ti memoriam conferv^ EVIUPIfil ^p).> mVSA]mAB(4> k libelli de Dca 
Syria audori (r). Addendae HyperbMGOUB viQ;iflM, «C^fKSL, Loxo & He-. 



caerge, quibus Delitoles (s): &Iphigenia, A)|cathoi filia, cui Megarenfes 
li>onfas comaoi dellbaffe \t), :a!hiiJdedifethti^.' AVgivicdntraj; STATIO (u) 
auiflore, nupturienthitti dihdhnos^ fliero^ re^^bant Mhieirvae. ; Age vero, mis- 
fa faciamus levidenfia, & pothis exquifabtt^ tonfurae hi^ rationem. Expe- 
dijJDSp, o^fi^o^ e#mJi9^4inyefiigabifni^,;(^m cU>- 

ca huncc^, ritum ^ pei^a4i^us ophucuai?lii> |^q4i ^^^Q^ Mc ..ipveherimu$ 
yia, rafiiiraQX i:^tifi Jabswi jounij^wn noA,voti ^Qleti j(i|iffe .iiidiciiim : tutq 
inde lioebit coUigen;y e^ndem in iWvi virgm^s q^oque fpQnfais pofuifife cri« 
nium^priBu^s.. In Hebcaeorum natione qui aistp p? ^^ita» ^azirafi ad »m* 
^Mtjkp^j, audkbant^ iicri erant lehovae (x) obflriAique ad cecta quaedani 
gfftf^ reikiofe firvanda. Exado vero vQri tenqiorei detondehaqt ctefm^f 
vfL igpem ivjh oUay,in qua^ar^ium ^lutare coquebatur, ccNijicsendam (y)< 
(^raed, puf^hs |ilerum^ii& cp^vBit^ntes ^uhuihiii^ patri^ntfii tutelae j fueve- 
caat iisdemfpondere puerorum crinem, vefecandum fi eos ^d 

f^^fijppn fervarent iny>hime& (zl C^p^ptor Achilles (a), , 



usque 
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Stai^ ^fiwfim^! fSfM J^wm^^akfiiiidtw COMAM, 
: i^ ^M SFJSRCmO Jfttviif ME^ATJortfimm, 

hiiic Theflaliae fiUvlo fe piirga^uyjus, qiioa'votum p^c/ifiit^ explere, ait : ' ' 



1 ^ 



t j I 



V * 



•**p<*^#»«"^ 



mmm 



^) ' fn G9r/«riMr« cip. XXXIL p. ig6. 

(r) T^fiirOppscoctm^fr^pQg' - *■ 

(f ) CALUMA9HyS m XyA V. ag?. 
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(y) Vid.aRELANDI<MriifWf.A;flr./irr.P.n. 
cap.X.$.4. 

(X) POLLVX luc de rc conrulendus Ub. U. regm. 
31» '" . * 



(O FAVSANIAS tn .tfWM.cap.XLULf4^ (•) HOMERVS «W. ^|/. ▼. f 41. fiiq. C*n£ 
I04- EVER. PElTHIl4»/Mwif/«r.iymwr. bb.nL 

>•■■••'■■' ' «iK--ia-^- ■" ■ • • ■ * ' 



M 



/ 



, 1 



/ 



/* 



\, '■ 



/ 







m fs 

■S-infxJ^, MtMf'(f*ty$ IIAtHFllinSATO ISrXtMr,- ' 
, Ittuc me nverfim ^£[am.in^^nwn.mra» . 

I ■ . • I 
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datus.de DeaSyria fcf i ptbtJ commeraorat (t)>. . ffi ^ivftate Rom^Wettndem^ 
lihuiffemopem, iatis jRjJje^qiie declark lycae ^jia^^^ intefroi 

gatio : Cuf deo dnovijii irihem^ quem clanculum' praefcldifti ?* <^m immo^ 
leptcntrionis Jncolae' eandem introdbxeram irorifii^udinem , ut crinem devo- 
vercntdfi^, prius non reftdmddin, t^uirir lidftibus^ fu^atiSi i« m^^ 
nnty receptis; xj^eniadmbdunf cbmpiuril>us a^ tenimohfiim citatis au36ni)QS 
nuper firmWit fO. CtiRl^GPa CLEFFELlVS^(d)." Hat ipfa de t^flk; 
quod nempe capitis rafbra pars credeitftot oiltus^ ^ fan- 

aiffimum numen IfiTlclitis tuKt legem (e>*, lS33«»<n rnMB 1B]pn*MMi 
Equidem nequaqiiam fiiffl neicius,^ Q^ultis dijlputafie IjO. §P£NCERVM (fX & 
diu ante eum MART. GEIERVM |(g) mcu^ilfi^^ intcifdidum jfiud de tonfura 
funebri eife intelli^endum. Attamen irifirmo ita opinantes inniti fundamcnto, 
habeoperfpe<flum,ftti(%mquc dfh^ndfff^ 

de virginum tonfione fbi^iis, ndvuni.est hac di/putatioile acccdet iblcimen» 
tum. . Praecipuum, quo.^pci^ccrus piilitat, argume^ntuoi^ ^roxime icquen$ 
ipfi fuppeditat vcrfus. lubentur iri eo^Ifraelitae, ut pro thoriuo fibi he faciani 
in carne incifioncs. Hinc ratiocinatur : Quidni, iOud pro mortuo, verjiim buuc 
antecedentem afficiats (f adcapitis fVWfuramfdftseque eamptimem^ex^af^uo tefe^ 
raturi At cnim probe lO. CLSRICVS (h>, jam moovft^: oeccfiiBC efie dequa» 

.jqtfam 
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(b) Toni-m.Opp.Lucialilp.798. , .^. , 

(f) t>t Lei$hm Hehr. rtmatn lib«Q. cftp. Ig* PH* 

Td) In dmtiqmitdttim Ctrmdm^nm i f9ti0fmtm (g) De /v^ Asr^.ckp. Vllt p. di6. Tqq* 

y?//^if/r^»^iir*fcap.9.p.3i8.%* . ' ...,', 

• r (h) Ad Lt^tttct loc. atae» 

(t) Livi/ic.WL 21. 
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qiiaiii,fejiit&Ifcgide3Oimjiit8iAe0derectini!^(ient«. Piaeterea»^[u6d^nceriiiil 
opQrtebat'eymGeie,j& $.> \ociioax^vz>(i^ iaquibDS de.too^infr funei>ti, apud 
Iiidaeo5:iMcp«^ itaiQ^ jdilitie&dbEpncBida,id pcsflare md potuit. Sun< 
CMm ejus/^etted^Bl ih4riiuili>6&tcirqued de^rieaht ienfutii; lc^us (k), nUnda* 
tolibctoramiiitBBitB^IVHn-tniM £t lERBMIAS(I) 

exprcfle edicitHierbibl]nnitaaSs:: 1)i?3 ^« Ra£te capHa vtfira. Neuter id fe- 
cifiet, oifi iiiBifac^e ihflitotis divinis fuii&tiConfetitaofBm. Neqoe etiam in^ 
fdxigitur/.IiiifiB ;«il^iimeQti Tusijqi» ^tcod RAS(Dlfi.(m) eontendft, iTS iiabere 

tAntUtov nvK r^wi^XShf-^^tfi/^^i^ff* f^pulfi^mirmim» Nam aludaahirho^ 
moludaeiif. YoQUipHebp^eawmfigdlfipittus cup»ma«ime aefttmandiiiintex 
tilij eanui4cwbit>liicp; ^^Quodlquuiniiegat nemo :; HQ^de velUcatitpne, iedde pofi* 
tioQe.ariniusvpmolnipda j no^.oportet in cita^s locts ioterpretari m% quippe 

qiiod plerumque de PiviPm tPpfui^ &riptpfe$ Um (n) adhibenr. . Quemadmor 
dum enim ovibus cute tenus demitur lana : ita eimdem habeat necelTe eft figni- 
ficatum, q6ufh d6^^hm taaiA, ihfiiAu uiCtata^didMr.^ Cohvenienterigitur 
aliorum popul^run^ tn<^HS .l^ii^f^ prop(er^ mortiios (^i^iuerunt. AN- 
TIPATER(6).- 

. /.; l ::i j!tiji:).iij j; u;3 m9U;> tO[. .;:':s c''.i ob (•{■) ".t ;• ■ ?■ '^Im .'i 

XENOBIfiCIHt<pr):} j?Qr i^«eii T«^:«ntf«rfni,lf<)e9^^ «ird>M!ii0tw f4Aiity« 
lllW^ff^f^-^r^Jf'! J^ qwque progredetjaol^»^^ ,AR? 
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(i) Vid.Jcrri».XLI,S. £t#^**VII,29.&c. (n) Vidc fiiC7r»€/:XXXipt 12. ^«f^iv.XXV.^. 

(k) Cap.1,20. 

(1) Cap.VU.29. ;; Crdecprmm c^f,X. •'. /{ 

(p) /f/AF. (/r^f rr. lib. I. pag. 449« 
(m) Ad^f^4^^p.I«yvHk^ .,-- - „ . . .-i ^^ n ../i...v . \/..\ l: 'C?- .1 -f::7 ^n 

(q) 0»#/r»rr///r. Ub. I. cap. 27* 
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UOok, tmm corpiM nfift^ DIODQRVS S^C%LVS (c) JBttmimadbivits & 
9r«|co$ JftirSisfiim wibiqr&us^nfaaai^tnurHSiiifaqi^ piafaiD|T«9d*nr wter 
ii^ iQ4iagpiiC0lJbiudiiil«Cel£b.ja;CHRISX. mi)LfiID<8)^ttai l^^cflM 
^eisqper {K^aiexJlo flii^s^ ntxgrafeflm. b cwfm o nu n «leq— aam nopTiiifi cura 
yxta |m d^poiiturus. . Itnut etiate oa^ Molen deiupprfiiticdA rarnrii iottsrpre- 
taotes» quodvetbum iipo, quo q>tiimis iegislator todeiidi ezfBianta^luni, ap» 
9|iiXie cQ|}veiilt cmn vo^inaeiioa&iiiai JnndDy apu^ ilipfrflitiofe ffciitdsiecqito. 
lo Arabnoi fentioti^, qui H($braeo debetodgineai, ^j^jeJ;'tWinAi(ttr vatet ac 
fiimlmdo dmabetg.fankutMi^Xi) : qUi figoifiscfltns 'etiam ^<9tte^X. -rS witm^f^ 
ffda/, quUm de o^^s in d^oi-udf Veneratkmetii^^i^ d^citur. - Tune^niin eie^ 
VoaenAume&Jttr4hei^^atif$t$di\ifrimiiiMvftrrei PLVTARCHVS<ii): 'Anwfi 
Xwda/ ry draS >nlt W^i ptMiitMi dgmt bto, H€»fflRVS (*> ; ' •• {» 






Eandem phrafin de virsinum tonfiira ufiirpatam iqvenin^us fiiDra in P( 
CIS verbis. PoftremO>to'nt)b'l3j% ft»riifib1iJr,T^^ugnatVocabuli 



POLLV- 

acceptio. Nam^.tffisiiAip^d^Sptjrg^qijijftf^q^ 

cum R. MOSE Meimonide (y ) de ifio angulo, quem crines efficiunt in finci- 
pite , quum fi-okefir v«*Am Cfftfiaik >' niirfaf tt8ipDnCdute<pcg^aHPiHqu}8 ieb 
linquunt cahrunr. Quae qtiuifn-ita JTntr, cfaiiffime pat^, ^legisIatDreQr intenli^ 
jdfletoiilliram haud «Ifam, 'qdain Graecis qude dicebaMr iBMfi^t "& nonnudif 
ffiaai^nf^: In atfa^tie ehim nbhHnifi fit>ntili'praecidelteiinnr*riii^, 'qoem'* 
ilimodum ;e» TIMAEO (k) dacfAiBS & PLVTARGHO (»). i>otertisi^» 
iftius legis concifiie fenfits in-huha modum commode circuaHcribi: ^,Capit^l 
„eft6 Ifi^aeittis, idlo idolo vota nuncupare, inque eoriun fi>Iutioais'^num co. 

mam 



(rj Si^ii^tL Hiff. lib. I. cap;84« ^ : . . wl . (») Odjff: V. v. 422. 

c») in pcramdi^ «>ma m *itf#«» <*»ww*4 (yj nihTOi tr3D3 niiay nwHn «». 

P«8t* XL6.3. 

* 1 • . • • • 

(t) Vid. I. GOLn Uxit, \4rMc. p. 3443. («) Apud POLLtCEM lik. H, ftgin. 30. 

(u) In w^ Thefti pag.2. - » • (a) In 7heft$ loc.dtat. 



msim detondere drca fronteixi. ,, Scopuitt quoque iUum iiabece jajinimcr 
faocHiofieai, qnae in eicKlem commate fubl^uitur, de non corru»fen4i>^w^x 
angulo, ddxnonifaaremus &€ikjt*m£nobta'^ virginum ]t^ua.dum^<|t?M«i|j(iin\ 
ranor, cu jus ratio amplius .jGdxfinird poDeft dk nenmii. - (^d fi^edhfl ftt^f^. v^l 
que gentium ubi^ef litu: lioe figi^cttum eft ^ vota jmtL dOCbr pirfiribfia^Aj lidtfiftn 
indicafle ^^^onfas crinium pofitidnb^qaooilnus' cbncludaimsynihE^AOS^isiapari 






, . . \ Aliena quamyis a j[afl<fUi&iiis: aupKtiarum fadbi}6, «lua» qualifun^M^ t^ac. 
fcnptiunculacelebra^iqfii^im^, ceni^ P9terat.d« puerperarum cim nu* 
n^aq, tum ik^ di^t^o; «aip^fu q^oniaai; fyMii^aw etiam;proptecea diJ^im. 
fupra Accepimus Diaqaniy quo^.praeelfe partui & aparturaentibus colenda cre* 
debatur; -opoitet>noSi^;h^feilnfirai!f'aQtiquit^», ne quid earumrerum, ad 
m^tienae:huiP%P^pjifH^)0!^'pf^i|)eitidujp»MUq^ iBfa^m.yid«amuiv l^o^ 
du^ autemrfl^M^i^fiiif^i^qtte jamjam'^^^ pegligpmM», quaeprae-, 

qfei*uc noR fRpj^ii, ' ^vmfmm *» htR.fiwi!ifiQM, .peroiC^^enda tmpore,. 
Et jyre iuperie^egms bacpar^4(SNtiof)e> qutHvaBi eadfmpaeJDey ^ae deia* 
cris Buptialib^s Jiiodo fumus copameotati, Iveic eflent r^eteqdji.. Habebat 
{^ana Auir^()^.4t^ni6 fant^ip. quo, pcimtnn qufie enurfip qnp( pprtnm, qn- 
gulos d^ar.figf baqt •, ApG^XOHli interpretes vetufii (h)^ , -ATqTKSl: )r<w ^^il* 

itndf *timt^4^bgn*fS^hixmksDifn4f0 w^um. Dianae^ fub diverfis Aatriiiim > 
4'JSiA«diM9ff fpgpomii^bi^ jld«m pwerperisfiiceimendi tribueruBt asti^ kon-^ 
miiies o§Mum* Qjiod £ita.eiyt>quiUMi]l AthenarumregitMiefitiMii fttcnt^e>>T 

lubrum, facili inveniemus opera. A PQrtanepiad urbis^inferioraiiiKieiMM^iMSt?! 
bus, non procul a fano Serapidis & illo loco, ubi Thefeus & Pirithous, foede- 
re initio, profedi erant Lacedaenionem ;\occurrebat. . iBi enim, fcribit PAV- 
SANIAS (c), uKe^farro mie 'EiheidvMt,^orfiro£futtt itat Ittdnoi tmpftm. Idem 
in fequentibus Lucinae hujus habitum,* & aquibus ipfi ftatuae dedicatae fue- 

rint, indicat. McW 'ABnveuw T$it EIAEI©TIAZ KEKAATnTAI rti ^etttet k 
AKFOTZ rae nOAAZ. ret fth Sti iuc Smf Kfirraucy n^ 4>AIAFA£ liveidnttetret 



— • m^m^mmmm» - ■ ■■' — ^— i^i^» ••» »••«•■■ ^ .«. ^ .^ ^*.^,^. *^»^i— ^— -»»— » * ■ ■■ i ^. 
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(b) hi^r£cmMMtic. lib. L v. 28?- (0 In ^ffni cap. X^X. p. 42. . * * '^ 
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eheyci & ywcuKBffi ri H if/pMtttxm EPTSIXdOITA h, A^ Wiyum, SqU 
Abenienfis fisna LVCJNAE tUqUe ad IMOS PEDES VELANT. Emrm /iiu e Oe. 
ta aio^ PffAEDR4M deJicafe i tertium omniiim amiqaijSbmm ab EkYSt6H->. 
TH9NJB ei Deh Jepiartattim, fimiuae ajebam, ■ Queniadmodpin habitas hujns , . 
ad uisque taib^ dcmiffi y tntio .arceffi debet . ez piierperartim €eA ireftiaidi coa- . 
fneKMiiiie, acldmbrata.ih tabula figuUna apud lAC. PHIL. TOMASINVM (d) : . 
ita Paufanias, quum iftum Lucinae amidum fblis Athenienfibus fuiife propriuni! 
dici(, ilbi ipA contradicit, infra eadem de Aegienfibus dum narrat (e). AiyMv* 
9^' ih(|tiit,'^A«^i«f »VV ktru^tuw,- 1^ ^ EIAEi(S»TfA >;-' AKPOTZ h. w^, 
aJ^ 'TOt^ nOAAS v(pticiMTt KEKAATUTAI A«W»y Aeiienjifs bibiii 



' vetttfiuitt Ittdnae faiiumi l^e Jipium a ^ertice adcakemi teimi Hneb vilatum eB, 
Ath^iiis quotidie gravidas ad illudconvenifle templum, pro felici fortaffis par- 
tti fa<^urae vota, paruhiabefl, qiiin credam. PLATO fane, 'qui haud rarenter ' 
in librjs fuis de le^Bm refpicit Athenienfitilh iiifBtuta , fatixit -,■ iit niuliiste^ (f) 
w^%e re rtss EiA»dT1A2 IE»dN 'EKJlETite^ «r^^ ^AAa-6\IE)7AI /«^i r^/.' 
tif 'liiisr Sp«r, i^OTIDIE tmg*igenmr h IPVINAE DELWm tertiUm bvrae^ 
Pffhem cemiywatitrae,^ f^aeterea idem moris qUoque erat iiiHeraiionenfium ct-' 
vltate. )PAVSANlAS(g): T^os rri» mv)^'Ea^Mim..kn hris^rw tA)c^ 
itjOd>e /ifv ^MTii miEPAN lEKASTHN n^ Swr&ite Kg^ ^fJifiguri luyahus '^' 
*w mSRONTAl, i(^ cactB^uir» iHvrttt ithS^ ir? ^iA«»d»«»» to <& ,i^iixjm-- 
»u^,-^'7Ai)r #^ Ijtfiuf» Tms Ufaeus iwf l^. ' AS fortamhi pemoeiritt interSmre eSf'' 
LucinUe fanum. Deain QVOTIDIE fimiiia tum reiigione, em ht^iii, tuln bdm'^' 
bmofiiMM quam pimimif ffENERANTVRf eym' iamen fignum nemini tmmino , 
praet^qttam ii^ quae rem divmam faciUnt ^ feii(nii eoiijf^i&efaitg:. Pattus ve» 
ra quimi inftaMt, precibus votisqueLMih«!iiopdtra&<lu'ni ^haUMUiim' Tit 
f ttlge jnvo^iSi, dicit HORATIVS (h> > 
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Montivm cujios neflforiungu^ virgo ^^j,„ 
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( d) De i/#jr ^r/jy cap. 14. Addantiir THOM. (f) Dc /r/>*i«r lib. VI. pag.876. 

B A RT H O L IN r n^rgfMfJrjr: Witru fmtfferh' - - 

pag. 21. , Tr 't ; (g) InC>r/*/A^c.cap.XXXy. p.196. 
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(c) Ib AihMtcH cap. XXIII. p. 582, ^ ' (hj CArpaim. lib. JII. cd. 22. V. I. 



m ii m 

ioimo nonnuiiquatfi fepties. NONMVS (i): 

'OT^AKIS 'KifAaW en KAAE2A2A Aex«if. 

SEPTfES Ilithyanfito VOCANS parnu, 

Quodfi exaudifiet preces lerYafletque cum infaiite puerperam, zoiiae, ut audi- 
vimus» tsnquam sratae raentis figpum ei fige^otur. Nec einguU foli , &d 
4reftiment« omoM. Criliici ad CALLIJMACHVM (k) : T^«/u^an» rS^. i8f»^ 
ANETOESAN w 'JMATIA, -rf A^M- W^* hifaMtikis SFSPENDmT DfHr 
mae VESTIMENTA. Vt eorundem criticorum & , qm ipfis. «iSmtitw, IQ. 
MEVRSU <i) lert opinio» ab liac ««fiium dedicatioioeDtana tnak cognofuen 
3(fl(anis, quod & apud CALUMACHVM gedt, & ia lapide y«tuft<i obvlw 
eft apud lAN. CRVTERVM (m)- ... i .' 

• • ViRGiN. CHltONE' '^ 

SACRVIvl 

C. CARTILIVS. C. L. HE 
CESIAS. ET. C. CARTILIVS. C. L. 

FVSCVS. ET. CARTILIA : r 

O* t. FATIDI A. M AT.ER. / ._ , 

STATV!^ ^. AEBJE 

CQNLOC. 
V. & L. M. ; > 

Malim aQtem lUMliims hu)u$ ratjonem (iunx E2. $t^AMIi£MlO Xa) A.>enat^ 
rio habitu ^ quo paiiim iii iiumis caeTatam cernimus t>ianaxn, .a^QeiTerG^ aut^ 
quod magis placet, a xmm^ antiquo ^tticae pago (o). Potuit l^eifo^^ aft 
hac veflium codftcratione derivari pUerperarum praefidis cognbmen , krjvl 
{fa¥0s } quandoquidem (/mi omnem fubinde fignificat Veftitum. Dudum id 
Dbfervavlt qotdem PBTlt MQCL t$y: ftd^ ^uae ahulit, exeitipla a tte pro- 

• -v . vv' pofita 



* i." * 



(k) Ad fymm. im truHm V.Tf^ (oV l^ld. tftC SPONII irimirdffum Tvlki. )^ 

0) \r J^fmgmdf. de fi^Hftti$ tWfiO. 

(p)in MmdiiierJitikHim dJ Um^i fdfi^fmlim 
<») Pjf. XL. mmi. II. pag« 9. ..;.... 
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pofita omnino funt fejuii(fla. Neqoe tunefi deCuiit , ^use \m/A ^ySok^ liun: 
fynecdochicum vocabqli fignificatum probant PHILOSTRATVS (q) : *A^ 
hftL%f rti ditxqin i $cc(rihev^ hs ZilNHN. Quas reic adonarat^ quge VESTF^ 
MENTA V/ praebereu ^ ATHENAEVS; (r) : Ii|r "Arnhf^, mihMoos ^^w oi 
r^ff ^wi^jEiSy ^AtyvTfJioi re agff ni^Ufy rcus yafJLtrms i^wm Us ZXINAS. 
Vrhi Antyttae reAtum A^tiarum ferfartmqua riges ad VEStlVM impen^ 
HeMtihm dabant. Vtrique enim dSi iermo de illa Perftrum conCie^diiie , h 
^hSC^. BRISSONIO explaniita C^>, qua itginis oertae quaedaili «tribUebmP» 
-ttinf regiones^ ex qoibus TeftimeftfA habefeot . Vdftieiidi quoque^ceptioiie 
k^ittHT iH^^cro codice «r^^Mrt^ (t); ficud etiam an^ vocabuIo> omnefi& 
vefiitum halfitumqiie indkaflTe Romataos^ animadVeffit CAS^; 6ARTHIVS <u> 
Ijrabbre hoc defungi quum-feAkiOy relegoque Oraecorum teftimonia, a nobis 
vocata in fubfidium, animadverto Awl^tam:^ ^quatenuS adbrata olim eft, ut pv- 
erperarum numen tutelare, {derunvive nominari 'f^f^^f^imv. Recordatus He- 
braeorum decantatae ftrigis , rn^S^h^i in i^fpicionem flatim mihi venit, 
hanc inter & Dianam noffam fortaflis nikil «(fe xKTcripunis. Confirmatus in 
hac fententia fum , quum reminifcendo recognofteFem diuNante jam lO. SEL- 
DENVM (x) ita efle opinatum. Ad nooiinis ,autem quod attinet derivationem, 
non pofTum non cum doAifflmo Anglo diffehtire.; Tfaduftam putat )r^"h 
ex Arabum vel, quod idem fcre eft^ Hebrfiebrum l-^^S, quafi No^fUuca L 
mQumum effet daemonium. (^ntumvis pertti^gna eft utriusque vocis, conve- 
nientia : tamen animum induco, Seldenum^pefrliikle non effe audiendum, ac Iu« 
daicorum dodlorum abfbna eft etymblogiii) qcku» •'m^h^h arceffunt a '^'^hnt 
aut mSV» , ej0iatu & lamentafiope (y ). Ad.eam yew ampleftendam fenteqr 
fem^ Hv^h nimirum origirtes fuas dcjbere Graetfoifa^^ 
ytetea anftmim, quod Veritati perfimilp ert, ejusdem cultum a graece loquenti- 
pus^^tdlttd^ebs nonfecus ibanaffe acomnis iddlorum cultus,in bccidente agris- 
• "^ - . quc 
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Il'f ./ll.. ■ 



cap. 31. r j 4 ^^^ ^^ ^^^,. y^^^ lib. VI. Tom. IIL 
fV'JTt. . . 

(r) i>e#>»#/^lr//F. lib.Lpa(.32.iitM. . ^- 

/ j^ tr^^^ ^^j j^ ^^ ^^ fyntagtn. IL pag. 349. 

:i C^^f^ ''Wf F^^I^^ t^iMtm lihi L paf. i<^* 

' ' f y) ViA tmn IDWh^ foLxog. c*l. 5. cdie. 

. ( t > ^^«r. X I r. g. Conf. CLA VD. SALMA* Amft. 1 659. in 4. 
Sit^ in rcrtmMsdnMm de fdMio p. 73. 



# «r # 

'^ OnitS^ tMMy poflea invafit orientales regiones. Bqukleai itt proMm* 
eiando a communi (entenda £icio dilTenfioiiem. Herique, auiSoritatito &f 
«oti HMtODOTl (z), ex proviociis orientalibus, <k in primis-ab Acf^fKiis, 
deoS) & aras, & iimulaclu-a^ delubraOraeciae accepifle incolai» ph>fit«'flitu& 
At> fecus evenifle, hosque potius orientis infecifle populos fuperflitione , an- 
tiquiffima memoriae produnt monumenta. NoriflTmam ilJaqoi de diis, ex Grae- 
ciain Aegyptum cpofugientibuS) intelligooarratiooero, abAPOLLODOROCaX 
ANTONIO LIBERALI(b) &rexcentis aIiis,aPETR.-BVRMANNO(^ ple- 
na allatis manu,expofitam $ quam a poetis haud efle confiAan, tanto itio^us 
exploratius, quamajorisponderisaeftimaridebetLVCIANI (d), AegyptiPro- 
curatoris» audoritas, diferte teftantis, eadem ie exlcribis prophetisque Ae- 
gyptionitai Midtifle. Neque erit, credo, quiaqnam, qui ihb fabiilolb iflo: coi-. 
dce veritatia niUI abacQodkiimja&inaverit: &, fi qui crunt fortaffis, |is, deo 
"vitaos. ^resque laifienK» olim onmem exilitoemiia ^&rupidiun. - Vniverfiisani- 
tem inanis d^orum rtitt^Oj in Gtaecia concepta, fi i«vidGt:natiane8-.£|^ ipe- 
^hmtes <Mrientem : idem dicamus necefle cft de 'EiA«dvM(r ; noflrae veneratio- 
ne. Vel ipfii nominis ht^us'cum Hebraeorum 1 "»•*)"'; convehii^ntia caus- 
lam quodanimodo nqftrpfn tiwtttr. ^erexj(gua iaoe ibpi ^ ^ipbnentia. Et^ 
quod eft inter duas has voces diicrimims* illud plerumque obfervatur in vo- 
-cafaidls^iqute 99 w» iti labam mismndt Hngiiain. ' fimuoieivibe •ptoUb.- 

««■'yetertthuiuB.reijekanipiftv^^^itifi^nl ov^ deicripdonem db hodieci|un 
|3cographiam eontendese plaeebit;. Ita, '^JfpimrtM Cyefadttos uoa quaffjoHm 
idipebatiir, hodae Turaia am^.Jira. Ikdma , antiqiia urbs AS^nt oiinorif , 
zJ^lhnpiiip t\»m'T0rhU.» (kGlasimme.,, appeUatur Mrtkmw*: . ^lte Alon 
«anfxni-rfitiwld.noniencf.iedetiaiiLTem ififafB eadeai.cft> m(>b^ cum Dfoiria 
J&^e^ii^i .\ J\^»mritM^tm Mylqbaiu lu daefcloca, ubi &Kaninaxxuieiuros, 
•)..«. montes nemoraque. Vates ESAIAS (e): B^^ mM B=3^>X ^V2in 

r-n» r-i*7 i—iwbji m^Vh r-Tjr»a"wi av, th r*4w vwn Hy twi. 
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(1) In £mt*tf» eap.4. . • " |W Ad Jtfer-MW»^*. OvUiitSf.V» V.JjK). 

(a) BiUMk*t, Uta.^y.6.^|. <J) De fiaiftii T. m. Opp. p. 93. 

I 



J 

t 

5 



/ 






1 






ffi ^ 

Cmfarent,ftfra'animrtatm tenifa», f^ fcopi preximf fao ac^makk, mum 
Ui ftfidef Litttb» invettiftlite fibi fmetk hcum. Vnum & idtm de Dia«a pcrfii- 
beat ^ntiks. Looe ryit^e{kia eam idatfibitare, qut teilantur, eorum fimcltiad 
pflW«i. EVRIFIDES (f j) : . , ' . 

.< /« vir«<* SY^LVA feik§er verfans cum vhrgine. 



\ ' 



#1 » . . 



.VtftglLiyS(g): 

'' ^'^' ' Alm tihihancmMOWM cuhrix iATOmA ' 

- ' . . < ■ ' - ' . - 

r 

Hac de caufla non £blum Nsmare^ >( h ) nominatur & Neminmt iem ( i ) , 
.ied erigebantur quoque ei in .campis iylvisqoe .arae, Aatnae & templa., cujus 
4nori£ audlofes habeo FIHILOSTRATVM (Jt) & QVIDtVM (1). Kec mi'- 
.nu&jBsequeBtaninmontibusVariarrcredebatBr.' (HOM^VS (m): ' > - ^ 

c Quatk itutembiana ince/fy pe^ MONTEM figittir ganden/. 

-Aiko anaoenae ittjcdlibus ipficredebantnrcommbrationcs,' ut «^(piade coo- 
ieqtteretui> G6gnomen ; (n). Porro Jodaei ^: V^iS^ fi^antui^ ( d) , r>«sSv 
rnpjynn «"«Snn^ l^*»* r-mnaD t *am lim ife~eregtam aikmi htfineml 
quum m infantes deMaaret recens Oktos..' Hac opinione ih tantibn bodieque 
raddacnntur metum ludaei, ut corum facile rtperias Beminem,' quin' Ari^ 
>]ku|us abigendae ergo, fimulac enixa eft moUer. partum', illico in parietibus 
condavis fainc & illinc inicribait : I ' V«'i"*i \in r^nm fesyw , ^ Adam t^ Chc- 



I , • - 
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(f) hiliifftfto V. 17« (k) frMT. lib.L paf.8o5* 

* ^g) ^M^;^. lib. XI.V. 558. ' (1 J ^w^ -ii»W. I16, L T. 259. 

(b) Vid. LGRVTERIr#fyiw;jiy;nr>^. p.SXXDL (tti) o4jf. VL toi. ' 
nuni. 8* \ 

(ti) Vi^ EVAinDIS kttemd V. 1317; 
0) Apud L SPONIVM inMi/l€0,tr0Jii.^if. 
pag.88* * , (o) K^'^ p •WD folg» coldt cdit. Amft. 

^ 1697- 



va: apagtte, Uliii, addids trium angelbrum , ani filutari-praeicdorum , 
nominibus, ^TC, ^nSSD, tpSuDO, •SWnb Smfe>mrS)ifimaniel^ih. Quiditio- 
res iiiut in t«cutita natione formulam eandem , fed majori initrudlam appa- 
ratutypisqueexprefiam, ineo, quo decumbit puefpera/Ioco^fueverunt affi- 
geie. Hujus geneiis eft noa iiielegans fchema, qiiod lcAocum heic fifli- 
mus oculis .-, 



1 



Meque vero minus refbrmidabanf uxores Graecae Eileithyiam. PAVSANI AS (p): 
'hfnpn rTNAIKnN Hhii «OKBM*:- DimmFEMlNlS p t uiuinlibm egi Tt. 
MBND/m. Imnio,.,adeo crudejemfibiearo fingebiuit, ntcumfieviente com- 
paraverint leone. HOM^RVS (q) ; . 



. - - - hrA 



(p> TtM^Mi nr.xxn ^ 314. , . (<i) m^d. ^'. ^jj. 
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- 'Em 9t iVEONTA yuwi^ , 
Zev; difNev, i^ ^om» KATAKTAMEN* n^ n l9iMroa«. 

^iiw te LEONEM mlieribut » ' 

iufhn confiiiuit, (^ deJit INTERFJCE^^ 

Quem loquendi.modum , etiamapud NONNVM (r) obviumy haudlnCutc 
tontuleris Petrinae phrafi ( s ) : LmRo^m^ <k AEQN w^voiufo^ , wig/ndim in- 

heat , quaerit. Scrlfchnt ^Ai(|ue de Lim^T^lAluticl^ (i) ; «lJh^33 \ah nWH 
m^h^h inTn« 'i^lW Hraa f«r?1 **^ nMn-/ NmtU^t cuiquamindQ^ 
mofola dormire: qui ficus facit, ei noceUt ^tb. Ita quoque Dianam terribilem & 
humano generi noKiam rcpu t aflc gpntiles tiemo tbit tnfictft^feui, quae hac de re 
commentantur EvVrATlflVS (u), lAC MARTINVS {*) & lO. GEORG. 
KEISLERVS(y)yVoIli]p^erit legertk . tV)(!mili6^ ^m nOtiffima de Dianae & 
Endymionis amoribus Xhm pMc^t jTabula (^ fa<Mi ii^^otio hariolabitur, unde 
hauierint ludaei , quae de Lilitli^ iiapure & fl^tlDie cum hominibus viventt^ 

ex ipforum Ubems lO. ANDR. EiSENMENGIRVS («Xexcerpfit. 

^" ' •. ^ . • 

Habes ita, VlklU}^Srttik Diafta ^t^tationem bene lon- 

gam: utinam fic q^dqueclimatam bafaeggpw|(bUtanaig^ rubore inTuum 

prodire pofTet cdnjpecflum. Venim^ fic«iti aaevis, quibxrs^peUam habc coo^ 
maculavit properaiitiii , pro iaiSgDi Tua £M»1itaibidBlfiM|«uJUfi; ita tandem ve- 
nioiUuc, unde htijus giqcfificL eft coaimentiBoli exc^Qdi aniam captavi; 
ad gratulandi nempe of6(;jutitiprecesqi}e, prbTiirYifo^i&fue oinnigena & 
perenni feUcitate arden^ffimo ftdore fundendis* . ' £qi|idqpi dum ad gratan- 
dum me expedio, uberrima ultro fefe circumfpicienti mihi offert congiatulan- 

- di 

(OiPetr.V.8. -P«.498^feq. 

* . 1. . ^ 1 1 (*) II*"* fabiilim qui ^ narrant A ifiterprc- 

<t) In Tria. SihMsth fol. 151. col. 2. tantur citaeot vidcbb a 10. OAVISIO sd dctf^ 



(u) Ad liidd. V . pag. 1368- 1269. 

(x) De religi^me 'Vifermmf Cd8ermm Jom. II lcq. ' ^ 

pag.63. ^ ^ 
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di materies. N^ fummi re<^oris liumeiMaaxhnum TIBI eum prolpeKit g«- 
iierum, qai fuo magis merito, quam fortunae teneficia cenfttur liabeturque 
aptimt»^ vkiutum oonfbientia & fama juxta beatu% ^ippe pius iu Deum^ kc^ 
miQfbuaaequus, fkffeDtiffiiin» laude^liufiiatiitatis. Novi iti «fb tni^iM favc^ 
rem gMiamque hoamam ebiaiidieiidi tibidine ita dlknium, uc qui maximi». 
Qoapropter non eft, quod verear, ne aiS^ntationis poftuler crimine, dum» quae 
viro <^mo debentur, ampiiflima encoimia poucis heic complexus limi vtrbis. 
itj quamquin^ Tuo^ MABCfiNAS: fMpVL6£NTISStME, getietfo gnkiffini 
miimioflkioia Audiadiui^dtbuiifeiib^^ &, utpraddemy ittnifii- 

rus liim femper :■ tamoti^ pritibe^gfQAniS' ikaia^ lenodniorutn im4>a neuHquiitii 
con^ffdiendigradarufaiioi|ki9&y nili^ laodttnis^ nifi^d^n- 

muni omniuni confenfu iisdem eziftiinalretur liigRifimtts* Vir itaqu^ ille> in 
quo invidiam ipfam agnofcere oportet virtutis omamenta , in Tuam fplendi- 
diflimam quum cooptatur familiam: liabeo, VIR AMPLISSIME, quod proli- 
xe TlBI gratuler de genero maximis foceris digniflimo. Vehementer quo- 
que conjuge amabiliflimo gratulor SPONSAE ORNATISSIMAE , cui pietate 
& prudentia antefertur nulla, paucae putan^ pares« Sunt^^ qui perfpedum 
efTe ajunt, virgines in facra fcriptura obviam habentibus profpere ex voto ces* 
fiffe omnia. Equidem, veracesne fint, qm ita periiibent, igooro. |Ilud autem me 
fugitminime, fieri n^n ppfTe aliter, quin beatiffimi vivant^ quibus^ ficuti 
NOBILISSIMO SPONSO, conjux obtingit ex gente prognata, onmibus virtu- 
tis numeris divite. Gratulatione igitur obfervantiffima milii quoque efl cele- 
brandra VIRI SPECTATIMI felicitas, quum conjugem accipit, tanto parente, 
tantisque nobilitatam dotibus. Attamen votorum circumfpideoti argumen* 
tum baeret aqua. Ita onmem mibi praecifam invenio m^eriam. Optemne , 
ut felicibus aufpiciis ioeant mat^imonium jamjain facra jungendi copula ? 
Nuptias, pietate dignitateque confbciatas, necefle efl evenire quam fortunatis* 
fimas. An fortunae ipfis impetrare ftudeam favores & am^mum ab onmi foUi- 
citudine vacuum , quo praecipua humanae felioitatis pars abfblvitur f Hoc 
quum gaudeant , qui , in rerum omnium conftituti abundantia , quicquid 
^gunt, pradenter agunt } hujusmodi quid apprecando adlum agerem j fiquidem 
utrumque poffident noviter nupti. Vnicum tamen quod exoptem, mihi reli- 
dum eft, ut fortunam femper experiantur ftabilem firmamque. Ita enim va- 
ria volubilisque rerum humanarum eft ratio^ ut ne quidem & animo, & con- 

filio 
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filio luritMimtis fortunam poffit ab tnconflmtia & i«meritate fijimgere. Vt 
vero nori conjuges, nullis exagitati tempeilatibus, in Tuum, VIR ILLV- 
STRIS, obledamentum, in rebus t>rofperis & ad voluntatem Suentibiis 
.omnem degant vitam, ail leros usque protralieiidam anaos, Deum T. O. M. 
.4eGnam precari nunquam. lidem praepotenti numiiii piiffima vota iacio,' qui 
Tuam, FATRONE BENIGNISSIME , gloriam ingenti incremento cumulari, 
valetudinem lalvam conlervari incolumemque ac annos non nili cum extrcmo 
«itae bumanae termino confummari piopitius indulgeat, ut publicae faluti fu^ 
«imentum, ILLVSTRI GENTI folatiuai, clientibus ad£s defenfor quam diit- 
liffime. Ita vale, VIR MAXIME, Tuumque mihii uti badenus &0UU, ita in 
jpofierum quoque, ubi oommenieto, con&tves, quaclb, £ivorem. Sctibeb. 
Jiamburgi ad d. xvm. luaii clo loccxxzv. 
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AFIS DE LIIMPRIMEUR. 

J\. Yant appris que M. l'Abb^ Winckelmann , 
Antiquaire de Sa Saintet^ > qui jouit pr^fente' 
tnent k Rome d'une aflez grande reputation « 
avoit fait imprimer. <^ Drefde une Lettre qu'il 
avoit ^crite au fils de feu M. le Comte de Brijhl > 
depuls le retaur de fon vayage d*Italie > dam la- 
quelie il lui remettoit fous les yeux; les Antiqui- 
t^s detoute e(p^ce> dont ona fait la d^couverte 
^ Herculanum ; Ton m'a confeili^ d'en farre ve- 
nir un Exemplaire; mais commecette Lettre s*eft 
trouve^ ^crite en Allemai>d , dans uae langue 
qui ne nous eil pas familiere : j'ai ^te oblig^de la 
faire traduire en Fran^ois, & je roffre au Public, 
apr^s que des perfbnnes ^galem^t ver^^s dans 
}es arts Sc dansla coonbmance d^^lafciencede 
r Antiquit^ , ont bien voulu prendre la peine de 
revoir la tradu(5lion, d'en corriger leftyle,en v6e 
de le rendre ijmpleraent intelligibie : & d'y ajo6- 
ter quelques remarques en forme de notes. Je n*ai 
rien n^glig^ de tout ce qui pouvoit contribuer ^ 
laperfe6lion de TOuvrage : j'aifait copier avec 
exa<5litude les trois planckes grav^es qui d^co- 
rent roriginal , & jufqu^a certains cara(5ieres iin- 
gulierement conform^s , qui entrent dans quel- 
ques infcriptions. Si j'en dois juger par rempref- 
jfement avec lequel on a l^ tout ce qui a ^t^ 



AFIS DE niMPRIMEUR. 

ictlt jufqua pr^fent fur le fujet quembrafle cette 
Lettre, & par la fatisfaAion qu'ont donn^e les trois 
premlers volumes des Peintures d'Herculanum , 
qu'a fait publier Sa Majefl^ Catholique, avec utie 
magnificence toute Royale , j'ofe me promettre 
que lePublic me tiendra compte de mes foins. Je- 
crois qu^il ne lira pas fans plaifir un Ouvrage , qui 
contient des details phis circonftanci^s quaucuns 
de ceux dans lefquels on itoit encore entr^ , & 
un r^cit fidele de tout ce qui s'eft fait & paflS 
avant que de parveoir a rimportante d^couverte 
<J'Herculanum , & de plufieurs autres lieux im- 
portans des envitons. Per£bnne allurlment ne les 
a mieux vfls, ni itiieux expliquis que i'Auteuj;' 
4ont je donne rOuvrage. 

■On mvite ies Perfonnes qui Uront certetettre i4e vpa- 
loir ilenjetter auparavant lesyeuxjur ^^rata quiejl^ 
lafinf ; ' 



tETTRE 



LE T T RE 

SUR LES DECOUVERTES 

DE HERCULANUM. 



MONSIEUR, 

yant eu rhonneur de vous accompagner dans le 
voyage que vous fites de Rome <t Naples pen-r 
dantle Carnavalde 1762, j^air^folude jetter 
fur le papier quelques obfervations fuB les Curio< 
Qt^ que vous avez vues au Cabinet Royal de Portici f foit 
pour vous rappelier le fouyeiur de ce qu'U contient de plv9 
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remarquable y k>k pour inflruire d'autres Voyageurs y qui 
dans un fdjour de peu de durde ne peuvent tout examiner 
avec Fattention ndceffaire. 

Je me fuis trouvd plus k portde que perfonne d^examiner 
ces pr^cieux Trdfors de rAntiquit^ , lors de mon premier 
voyage a Portici : j*y paffai alors pr^ de deux mois* Le 
Roi voulut bien ordonner , qu on me montrat tout ce qu il 
^toit permis de voir , 6c de la maniere la plus cbmmode. 
J'ai profitd le plus qull m'a 6t6 poflible oe cette faveur j 
& j'ai paff<^ des journ^es entieres dans ce riche Cabinet. 
Vous i^avez , Monfieur, que pendant les trois femaines, 
que nous fommes reftds k Naples , je me rendois prefque 
tous les jours a Portici : d'ailleurs M. Camlllo Patterni , 
Gardede ce Cabinet ^ 6c mon intime aml ^ m'a donnd toutes 
les facilitds pofiibles de fatisfaire ma curiofit^ ^ & j'en ai 
profit^ comme fi j*euffe 6t6 le propridtaire de ce Cabinet» 

Je fuis affur^ que vous recevrez cette Lettre , que j'ai 
rhonneurde vous adreffer^ avec les m6mes bontds que 
vous avez tant de fois tdmoign^es ^ fon Auteur. Dans 
cette confiance y j'ai paffd le$ bornes ordinaires d'une Let- 
tre : je me flatte que ce proc^d^ doit vous paroitre d'au- 
tant plus excufable y que les ddtails dans lefquels je vais 
entrer \ font ^galement int^reffans & inconnus ; & que 
c^efi a Tous que le PubHc en auia rc^ligation ^ puiique 
vous y aurez donn^ occafion. 

Comme il ne me feroit pas poffible de tout dire ^ je me 
contenterai de parcourir ce qu'il y a de plus curieux ; je 
pafferai mSme lous filence les objets que j'ai d^jk traitds 
dans mon Hijloire de tArt chcx, ^at AMciens ( * ) , concer- 
nant les anciennes Peintiures & Statues qui fe trouvent dans 
^ Cabinet. Je dterai qtrelquefbis rOuvrage qu'a com- 
poiS M, Manorelli , Pro&ueur en Langue Grecque au 
Seminaire de la Cath^drale^ Naples ^ lotts le dtre : De 
Regia Theca Calamaria. Ce Si^vant obtint la permifiion 
^compofer un ouvrage fiir un Encrier antique oe bronze y 

( ^ yCzi Oayrage qui etoit foui PreiTc lorfque M« Windcelmaii icrlYOU ceur 
Jetue» tH aduettonent au ]our« 
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3ue l*on conferve a Portici , mais aui n'a pas 4t6 trouv^ 
ans les fouilJes dont on eft a£hieilement occupd. Cet 
Encrier de forme odogone prdfente iur chacune de fea 
faces une Divinit^ incruftde en argent : TAuteur prend ces 
Divinitds pour des Planetes ; & comme roccafion lui a 
paru favorable pour faire parade de fbn drudition y il s'eft 
)ett6 dans le vafte champ que lui ouvroient les Divinitds 
Fabuleufes : il fait des excurfions fur la Mythologie & fur 
TAftronomie des Anciens ; tout ce qu il eft poflible de dirc 
fur i'Encre , fur ics Piumes, fur TEcriture , & fur ies Livres 
des Anciens , M. MartorelLi le dit. Mais TAuteur ayant 
critiqud mal a propos & d une fa^on inddcente , le refpec- 
tslk\e Maxpcchl j agd de plus de 80 ans,& Tornement des 
S^avans dltalie ; la publication de TOuvrage £ut arr^t^e au 
morment m6me qu on imprimoit la derniere feuiUe , & 
TAuteur eut ordre de nc ic communiquer a perfonne hors 
de chez lui. Cep>endant j*ai eu Tavantage de parcourir cette 
Produ6tion ; & je donnerai dans roccafion les Remarques 
& les Corredions que j*y ai faites. UOuvrage confifte en 
754 P^gcs, avec un avis, des additions & troisTabies 
ddtaiiides qui contiennent 88 pages d un grand in-quarto« 
Je mepropofe de traiterdans cette Lcttre, i^ des lieuK; 
qui ont iti enf^velis oar le Vdfuve j a^ de rattdriire- 
ment m6me ; 3® des Decouvertes , & des procddds qu oa 
a tenus pour y parvenir j & enfin dans la derniere Partie ^ 
je communiquerai mes Remarques fur lcs Ddcouvertei 
ni6mes. 

PREMIERE PARTIE. 

1L eft efletmel d*hidiqner (fabord la poficion des Veut 
tnf^veKs par fe V^fuve , tds t^vi Herculafium , Pompeji flt 
^tabia ; cela eft d^autant plus ndcefTaire, que rexamen dt 
-cctte poiition mc donnera occafion de remarquer les er- 
Wuts de phifieurs Aittenrs ; du refte on peut confulter lei 
cuvrages connus > fi Ton dcfire d'en f^avoir davantage» . 

Aij 
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Hercuknum , dit Strabon , dtoit fitud fur une langu^ 
de terre , qui s avan(;oit dans la mer , & qui dtoit expof^e 
au vent d*Afrique ( Sciroco )• Le mot ax^ ne peut pas 
lus fignifier ici un Promontoire que dans le paflage oii 
eft employd pour ddfigner les trois Pointes de la Sicile. 
Je crois donc avoir faifi la vraie fignification de cc mot , 
fur laquelle les Ecrivains tant anciens que modernes fe 
font trompds , parce qu*ils ignoroient la pofition des lieux. 
Cluvier a tr^s-tien relev^ cettt m^prife dans les Poetes 
anciens qui , en parlant des trois Pointes de la Sicile , les 
annoncent comme autant de Promontoires. Le rivage 

f)r^s de Reggio en Calabre , eft aufli uni quc celui que la 
a Sicilc pr^fente fur la cote oppof^e^ oii etoit fitu^ Ptlo" 
rus y & les montagnes ne s'elevent qu a quelques millcs 
loin du rivage. Le mot axpd fignifie donc ce que ks Ita* 
liens nomment Capo. lls appellent Capo ctAnzo , le lieu 
oii ^toit Tancienne Antium j qui n'eft point un Promon- 
toire , mais un rivage plat & uni. Quant au Promontoire - 
de Circ^ y qui eft fitud entre le lieu dont nous venons de 
parler , & Terracina , comme c'eft un Roc ^levd , il ne 
s appelle point Capo , mais Monte-Circello. 

Ce qui hie donne occafion de fkire cette remirque 6c 
'de donner cette explication , c'eft le doute de M. Marto-^ 
relli fur le paflage de Strabon. Le f<javant Neapolitain , 
qui prend le mot otyLfaL dans (a fignification ordinaire d*ua 
Promontoire , veut trouver ici le Texte de Strabon d^ 
feftueux , parce que Tancienne Herculanum n*a pu etrc 
fitude fur un Promontoire , & il prend la libertd de mettre 
ftaxgpcv au Iieu dVjte^v. Ainfi il traduit ^pyejtov jbLaKfidv iX^^> 
pppidum in ipfa Uttoris longitudintjitum ; & ii rcgardc 
le mot comme fubftantiffic abfolu, cequi n apointd'exem- 
ple , car il na pu appuyer cette licence fur aucun paflage; 
il lui fufEt de dire , que cette fi^on de parler eft connue 
jn6mede ceuxqui commencenta apprcndre la langue Grec* 
que* Je croi? 6tre a cet dgard quelque chofe de pius qu un 
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Commenijant ; cependant je ne me fouviens pas d*avoir ja-* 
inais vii le mot /lUKpo^ cmployd dans le fens que lui donne 
M. Martortlli. 

Le rivage lul: lequfel rancienne Herdulanum ^toit 
b&tie , s*^tendoit comme une langue de terre dans la mer ; 
c'eft-a-dire , que c*^toit un Cap. Ceft le fentiment de 
Strabon , qui ne pr^tend nuliement parler de Promontoirp. 
C*eft ce que prouve encore aujourd'hui le feul afpeft du 
local* CzT Portici & Re/ina^ bities lune & Tautre au-deffuS 
de la Ville d'Herculanum , font prefque de niveau avec la 
mer , dont le rivage eft uni & fabloneux. II s*en faut donc 
beaucoup quc Fantienne vilie d*Herculanum ait jamais 
^t^ batie fur un terrein 6lev6 , principalemcnt fi on fait 
attention k queilc profbndeur cettevilleeft enfonc^efous 
terrc. SonThe&tre aft a pius de eent palmes de pfoforidcur , 
& on y amvc par cent degrds qui ont 6t6 pratiqu^s pour 
la commodit^ des travailieurs. Le bcau pav^ dont on a 
ddcor^ la feconde chambr^s du Cabinet ou fe confervenc 
les Curiofitds tirdes de ranciennc Hcrculanum^ a 6t6 
ddcQuvert (pus terce k ccnt deux palmes mcfiire de Na« 
ples. Cepavi^fetroiivoitxians ua petit logenicnt ouvert 
l ce quc lcs Itaiieos a|>pdyicnt Loggia ) fur ime ^ o%ece dc 
l)aftion 5 ^lev^ de z$ palmcs au-ddnfus durivage de ia nlieri 

11 s'enfuit de4a qu il faut que la mer fe foic beaucoup 

^l^v^ : cctte opinion paroit d abord finguli^re y mais ici ^ 

jcomnnie ca HoUande > on en trouve ia preuvc : la mcr fur 

}cs c6tc9 d^Hoilande eft. manifeft:ement pius hautequeia 

^err^ ; , cc qui: ne devbit pais 6tre autrefois i car rinduftrie 

jHVnainc n'ayant pas encore prefcric des limites a la mcr ^ 

cdmment eut-il 6t6 poflible de cultiver cette Province f 

jMais^ dira-t-on^ rancienne Herculanum a pu s'afiaifrer dans 

le tremblctnent de.terrc; cette objeftion eft d^truitepacies 

I)atimens.m6mcs qui foat encore dans lcuir ancicnne af- 

fiettc ; d ailieurs dans lc tcms que cette ville a ^pro^v^ ,ce 

^ mallieur , ii n eft fait aucune mention de tremblemens dc 

terre aifez violeas pour abuneruneviileenti^rc.Etquand 

Aiij 
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cet ^v^nement feroit poffible & vrai^ ii feroit arriv^ artni 
r^ruption de la montagne ^ & par conf^uent les cendres 
n auroient rien pu couvrir ^ car le trembiement de terre 
pr^de toujours Tdruption, & ne la fiiit )amais, 

11 fe trouve des preuves ^ videntes de cet ancien & gran^ 
accroiflement de la mer^ & de fon abaiflement pofldtieurj 
fur les colonnes pbcdes dans It/brum ou parvis du Tem** 

51e d'Efculape > ou ^ felon lopinion de quelques-uns ^ du 
^emple de mcchus a Pouz^oles. Ce batiment eft fitu^ 
fur une ^minence aflez confid^rable a cinquante pas envi* 
ron de la iiner^ laquelle doit }adis Tavoir entidrement 
inond^ 9 en effet & les colonnes qui ibnt ooucb^s y 6c 
m^me ceUes qui ibnt fur pied y font pcrcdes & trou^e$ 
par un coquillage obloi^i ce qui eft aautant plus 6ton^ 
nanti^ue ces^soionnes perc^s comme des cribles^ & <lanf 
plufieurs trous defquelles on trouve encore les coquilles ^ 
font du granit d']^ypte le plus dur ( ^ ). Le coquillage 
s^appelle Da^ylus de J^fuh$^ ^ le doigt, parce qu'il en a 
la forme , k grofleur £c la lo»gueur« II fitut donc n^cei^ 
(airenxeiit fit]^ofer que ces cokmnes ont 6t6 aflez kmg<^ 
tems dans resu pour donner au<:biqwUage la 0tcilit4 ^ 
s'y pradquerim logeoient. Ce coquitiage fe place^ quand 
il eft tendre encore & fans dcaiUe , danc une ouverture dt 
la pierre , ou il £e forme en coquille^ avec laquelle Utour- 
ne fans cefle a Taide de Teau^ qui rend les conduits glif^ 
fans ; H s^accroit en contimiant toujours de percer ^ jufqu% 
ce qi^^tant parvenu a toote fa grandeur, & ne trouvant 
plus d'iflue pouxibittir^ il cft oblig^de refter dans fa demeu* 
re. On>peutintrodtiireun des cinqdoigts dans les «roiiii ^ 
Toot de diffi^ceates grandeurs , 6c en xn^me-^cems fi bien 
nolls 9 qu^on auroit peine ^ en fatre autant avec quelque 
tnflrument que ce rat. 31 y a plus : le pav^ de marbre ^ 
^e Ton v«k devant le Temple > eft encore en phifiemk 

(^ ) t)es oet&nnet ciui les ont examinies avec det yeux attendfi 9 afiurenc 
4^ <M 'Coumfies ne (birt^m de<?nuiit ; ffitis ceh ne rend psft moms litci^ 
iFciUei^ ipi ti?Qttf doBt riks (oiic cn Wcs )iii!|pi*a im tmtm% Wvssvik . 
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endffottJB rempli de &blc qae la mej: y a laiffd. Ce Ueu efi: 
8 pr^&oc y & depuis u&teHis imixi^orial^ ^lev^ & 6lo\gn6 
de la mer ; donc la mer s^eil retb^e. Je laiiTe a d'autres le 
ibin d'examiner la poflibilii^ de cet dv^nement : le &it eft 
certain y ]c m'en tieas 1 expofer fimplement ce que )ai v6. 
Far le mot ^ueMi ^ dont s'eft fervi StratHUi em padant 
tf Herctilanum > & qui fignifie prdfcnteroent un Fort ou 
Cajhllo en ItaKen, on feroit port^ k croire^ que cettc ville 
€toit peu confid^abie , ce qui ne peut s'accorder avec k 
nature & la quandt^ des d^ouvertes que Ton y a faites. 
MaisDiodore empioye le m6me mot en parlant otCaioniay 
connue pour une grande viUe. Du refte^ rien ne prouve 
mieux ^ que la vilie dlierculanum ^toit grande & peu- 
pMe ^ que les neuf cents maifons pubJiques ^ ou Fon don- 
noit a boire & a manger : une Infcripdon que je donnerai 
dans la quatrieme Pareie de cette Lettrc , nous a confervd 
une publicadon du Bail d^une de ces mailbns ^ que nous 
nommerions aujourd*hui Cabarets. Or la Vflle, quirenfer- 
moit ces neuf cents cabarets ^ dc qui chea: la plupart des an< 
ciens Ecrivains eft appell^ Herculaaum ^ Pdtrone la 
nomme HercuHs Vordcum^ c. io5; & c*eft de-Ii que lui 
vient fon nom modemc de Vorticu 

Perfonne avant k d^couverte,n*avoit d^termind la pofr 
tlon pr^cife de Fancienne Hercuknum. Le £;avant CamiU 
io Pellegrini (^), deNapIes , tr^s4nftruit dans FHiftoire & 
dans k Gtographie de cette contr^e , place cette ville 
dans Pendroit ou eft aujotH:d*hui Torre delGreco^ ^ P^ 
confdquent deux milles plus loin qtfelle n*eft en cftet ^ 
fur k rottte qui conduit a Saleme & a Pompeii ; il s*ap* 
puie fiir une tradirion tr^-dquivoque de quelques Infcrip 
tions qu*il pr^nd qu'on y a trouv^ , & qui \ fon avis 
ne peuvent convenir qull cette ville , & il conclut (iir 
des oui-dire, que cette fituation ne peut 6trc rdvoqude en 
dioute* 
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Le nom de la vill& de Rejina mdrite aufli quelques re^ 
marques. Ce lieu eft joint a Portici >^& le Chateau du Roi 
fait la fdparation des deux endroits , de forte que la rue 
qui s'dtend du c6t6 de Naples , s'appelle Portici , & que 
tout ce qui fe trouve de Tautre cot^ , fe nomme Kejlna^ 
QueIqueS'Uns croyent > que le nom de ReOna lui eft de- 
meur^ de la Villa Retina , dont parle ^line le jeune dans 
la lettre oii il d^crit T^ruption du V^fuve , & dans lar 
quelle il raconte la mort de fon oncle. Cependant la plu'^ 
part des Ecrivains placent cette yi//a(6us le Promontoirc 
de Mijenum , & ceU parce qu il eft dit dans cette Lettre , 
que la flotte Romaine qui avoit coutume de fdjourner 
dans le Port pres Mifenum , fe trouvoit a Tancre aupr^s 
de la Vil/a Retina , lorfque T^ruption arriva. Pour moi 
je ne peux me repri^fenter aucune yi//a fitude fous un 
Promontoire. Celle dont il eft queftion dtoit affife au pie4 
du V^fuve > comme Pline ledit formejlement, Dailleursy 
Mifenum ^tant ^loign^ du V^fuve de douze milles dlr 
talie , les dangers qu^on avoit a craindre fur les VaifTeaux ^ 
nauroient jamais i^t^ aufli condddrables que les defcrip- 
tions les font envifager , d autant qu on ne dit null^ 
part , que Nsfples , Pouzzoles , Cumes & Bayes , lieux 
litu^s entre Herculanum & Mifenum , aient fouJ^src 
aucun dommag^ de ce terrible ^venement. 

M. Martoreili qui difcute ce point de critique dans foii 
ouvrage fur la Regia Theca ( ^ ) , ne fe contente pas de 
faire d^river Rejina de R^tina ; il veut encore , & fan$ 
p^ceflit^ , faijre une<:orre£lion. II croitquonpeut6cqu'oxi 
doit lire, Patina , c*eft-a-dire , Vi//a Patina ^ & il place 
cette maifon de plaifance pres d^HercuIanum. Papiriux 
fatus , ami de Ciceron , en pofl<^doit une dans ce canton ; 
on le voit par deux Lettres de ce dernier ( ^ ). Pap. Pxtus 
^toit duparti dePomp^; & cefutune raifon pourlui fairc ' 
perdre fes biens daris lefquels fa yi//a fut apparemm^nt 
comprife;M. Martorelli prdtend m6me quelle fiit confif^ 

(<^) pag. 3^8, s= ( « ^ «d Atd L« M* ep. i^, €(• ift 

qu^O 
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2u6c par C^far, qu'eUe devint fous fes fucceffeurs un 
ef de la Chamhre Imp^riale, & que dans la fuite, £x. fur- 
tout dans le tems dont il cft queftioa , quelaues Vaif- 
feaux de la flotte de Mifenum venoient ymouiUer. Cette 
conje^ure n'eft peut-Stre pas dr^e de trop loin ; mais on 
peut s'en pafler. 

Pompeii eft fitude fur h route qui conduit a Salerne ; 
fancien emplacement de cette vUle eft diftant d'environ 
douze mUles de Naples & de fept de Portici ; le chemin 
pafle par la Torrg aeif ^nauntiaia, AiaCi M. Reimarus 
dans fes remarques fut Dion Caflius (f) fe trompe au fiijet 
de la pofition de Pompeii , qu'U place entre Ponict & la 
Torre del Greco ; ces lieux ne font diftans fun de Tautre 
que de deux miUes d*ItaJ[ie ; U fe trompe encore , quand U 
avance dans le mfime endroit, que cette viUe dtoit fi- 
tude ou font aujourd'hui CajleUamare & Stabia , erreur 
qu*U a puii^ dans quelques autres Ecrivains ( ^ ). Unc 
Carte exaSe fuffira pour mettre le Ledeur au fait. Rieh 
n'eft plus ridicule que r^tymologie du nom de Pompeii, 
que Martorelli d^rive tout natureUement du mot Hebreu 
n>D DiD osfaviUee ( ^" ) i de m£me que felon lui Herculanum 
tire ixi nom de «>Vp mn Pragnans igne j Stabia de ']vv 
rnundare, & le Vdfijve de 3'3V 13 UBi ignis , de m6me 
que riEthna s'appeUe en ^ldbreu une fournaife, lequel 
moc ( KjinM ) eft fouvent cmploy^ dans I>amel. II y a 
bien des S^vans , qui pour dire quelque chofe de neuf^ 
ne font pas difticuit^ de renoncer au iens commun. 

Cette V iUe dtoit fentrepot commun 6&N 
& ^AcerrOi au rapport de Strabon, & les r 
^toijsnc cranfport^es de la mer fur le fleuve £ 
pe p^t en cpnclure, comme Pellegrini le 
Fompeji ^coitfltit^e fur la mer & a Tembouc 
in^me : & qite fi 1«6 veftiges 4e cetce VUIe ft trouvent au- 

C OF^ iDjtf. s ( ' ) H(>(/(ra. «i GTwMrw =9 ( * ) p» $<£^ 
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jourd'hui au milieu des tems , c*eft au Vcfuve auquel il 
faut ittribucr ce ddrangement. 

On y a fait la ddcouvertc d un Capitole ; Ryckius ( * ) 
qui a fait rdnumdration de toutes les vilies qui a rexemple 
de Rome pofKdoient de ces efp^ces de batimens, n'a 
point fait mention de celie-ci : ce Capitole & les vaftes 
adbris d un amphithdatre font autant de preuvesde la gran- 
deur de cette Viile. Uamphit^itre eft un grand batiment 
ovale fitud fur une hauteur , & dont la circonfdrence ( in- 
tdrieure & infdrieure ) eft de trois mille palmes de Naples. 
II avoit vingt-quatre rangs de fieges , & on a calculd qu il 
pouvoit contenir trente millc perfonnes : ainfi il dtoit 
beaucoup plus grand que celui d^Herculanum , comme je 
le ddmontrerai ci-apr^s ; la feule infpeftion fuffit pour s*en 
convaincre. Cette Ville, au rapport de S^n^que , fiit prel^ 
que eptidr6ment ddtniite fous Ndron par un tremblement 
de terre \ & de-la quelqu un a penf^ ( ^ ) que Dion eft tomb^ 
dans un anachronifme dans ce qu il raconte de ce th^atre ^ 
& de celui tfHercuIanum. Cet Hiftorien, qui parle dela 
premi^re druption connue du V^fuve fous Titus y rap* 
porte ( tel eft qu moins le fens qu*on donne en g^n^rai i 
fes pafolcs ) , que la quantit^ prodigieufe de cendrcs que 
la montaghe avoit jettdes , couvrit lesdeux Villesd^Hef» 
culanum & de Pompeii , & cela dans le tems que le peuple 
^toit affcmbld au th^atre de cette derni^re ville. Peilegri- 
ni , qui croit trouver dans le paflTagc cit^ , que cet accident 
4oit auffi avoir 6t€ funeftc a Tamphith^atrc ^ ne peut ce- 
pendant cohvenir du fiiit ; il ne penfe pas que dans 
mi^ Ville ddja d^truite on eitt pu rebatir un th^dtre de cette 
•grarideiif ^dans un elpacc dc tems auffi court que celui qui 
s'eft ^coul^ depuis Ndron jufqua Titus; TilUmont (}) 
rapporte le m^me fait d*apr^ Dion , & le donne comme 
appuy^ fur deS Relations certain^s. M artorelli^ fans citer ni 

{ f } dc Capiu C# 47«^ ( ^ ) Di(e« %s p* }^7«=s: ( ^ ) Hia« dcs Emp«-daiui 
Titc* 
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Pellegrini ni fes doutes , paroit 6tre de m^me fentiment ^ 
du moins ai-je lieu de le croire par ia correftion qu il 
veut faire a la Relation de Dion. II foutient que dans le 
paflage de cet Auteur ( "*) il faut lire TeluTti^ au lieu dVum; 
alors ce mot fe rapporteroit au thdatre d*Herculanum. Le 
fentiment de Pellegrini n eft pas hors de vraifemblance. 
Dion qui a ^crit fous Commode , & par confdquent 
dans un tems ddja 6loign6 de celui de i^dvenement qu'il 
rapporte , pourroit bien s*^tre trompd ; fi la chofe ^toit 
prouvde, ii eft dvident que la correftion de Martorelli 
eft exa£le & fuivant les regles de la Langue. Mais s'il 
^toit vrai , que le thdatre d*HercuIanum eut 6t6 couvert 
par les cendres dans le tems qu^il ^toit rempli d'hommes 
& de (peSateurs ; comment eft-il poflible que dans un fi 
vafte thdatre on n eut trouv^ aucun cadavre , tandis qu'on 
en a ddcouvert k Scabia , qui ^toient tres-bien conferv^ ? 
Or il eft conftant que dans le thdatre d^HercuIanum on n*a 
pas mfime trouvd un feul os de fqudlette. 

Staiiay nommde autrefois Staiiazupluner^ 6toit fltude 
i une diftance encore plus grande du Vdfiive que Pom- 
peii , mais non dans Tendroit oii eft aujourd*hui Caftdla^ 
mare^ comme le prdtend Cluvier ; car Caftellamare eft fur 
le bord de la mer, & Stabia , fuivant Galien , en dtoit doi* 
gn^e de huit ftades. Elle ^toit fitude dans le terrein 
qu^occupe a prdfent Gragnano , ce qui s^accorde avec 
la diftance que lui afligne Galien. Cette ville fut ddtruite 
par Sylla dans la guerre des Marfes ; & du tems de Pline 
on n*y voyoit plus que des maifons de plaifance. 

PIus loin & vers oorrento aupr^s de Prayano ( " ) on 
d^couvritil y a cinq ansdes appartemens (oAterreins, mais 
le travail n'a pas 6t6 continud, pour ne pas multiplier Ic 

r ( "^ ) Dio. p. lo^f • 1. 3p. Edit. Reiinar* 

( >^ ) Sur la Carte qui efi a la tete du premier Yolmntf de Peintures d^Hetf 
^num , c« liea eft nomm^ MMfano. 
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nombre des travailleurs ; on en a mur^ Tentr^e ^ 6cia fouille 
a 6t6 remife a un autre tems, 

SECONDE PARTIE. ' 

VrU ANT au fecond article qui regarde le renverfement 
des lieux dont je vous entretiens, je n ai point entrepris d'ea 
retracer rhiftoire d'apres les anciens Ecrivains y mais je vais 
ticher d'en donner une idde d'apr^ les remarques que 
j*ai 6t6 k port^e de faire» 

Ce n eft point la lave ou le torrent de feu produit par 
les pierres Uqudfides ^ qui a inondd immddiatement Her« 
culanum : cette ville commen^a a ^tre couverte par la 
cendre ardente de la montagne ^ & enfuite par les torrens 
d'eau qui j outre la cendre ious laquelle la ville fut imm^- 
diatement enf^veiie^ entrainoient dans leiu: cours^ &ddpO' 
foient fiu: cette ville toutes celles qui ^toient ddja tombees 
fur la montagne* Les premieres cendres ^toient d'une fi 
grande chaieur ^ qu*elies embras^rent les poutres des mai« 
ions qu'on a trouv^es converties en charbon ; le bled & les 
£:uits en devinrent tout noirs* U faut que ces torrens 
n'ayent pas dirig^ leur cours fur Pompeii 6c fur Stabia ; 
car dans ces deux endroits tout fe trouve rempli d'une 
cendre legere y nommde Papamonte. D ailleurs la lave 
ne pouvoit pas couler a une (i grande difhmce ; aufE touc 
s'eft-il beaucoup mieux conferv^ dans ces deux Villes 
que dans celle d'Herculanum* Cette derniere apr^ 
avoir difparu fous les cendres & avoir ^t^ inondde par 
les eaux ^ des toirens de laves & de feu ibrtirent de leurs 
iaiULces 5 & en coulant tr^kntement y ils fe r^pandirenc 
peu-a-peu au-deflus^ de fa<^on qu^elle s^en trouve couvertc 
comme d'une croiite. Lors de f ^nipcion terrible de i ^5 1 ^ 
ajrrivi^ a la fiiitc d'iin Kpos de cent ans , les cendies fii*- 
rent ^galement accompagn^es d^une lavafTe. 

On a lieu de conje^urer (iarie pctit nombre de corpt 
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tndrts 5 que les habitans eurent le tems de prendre la fuite ; 
car on n'a trouv^ aucun fqudlette ni a Portici^ ni a Reiina^ 
ni a Pompeii ; ce n eft qu a Gragnano ou \ Stabia , qu on 
a ddcouvert trois corps de femmes ^ dont Tune 5 qui ^toit 
fans doute la fervante des deux autres ^ portoit vraifem- 
blablement une petite cafTette de bois qui s'eft trouvde pla- 
c6c a fes c6t6s j & qui ^ lorfqu on a voulu y toucher y eft 
tomb^e en pouffiere. Les deux autres avoient des brafTelets 
& des pendans d^oreilles d'or y qu on voit dans le Cabinet« 
Voii^ la raifon^ pour laquelle on n'a ddcouvert que quel**- 
ques Mddaiiles a or & quelques Pierres gravdes & tr^s- 
peu de meubles prdcieux y car les eflfets de quelque valeur 
avoient it€ retires par les habitans avant leur fiiite : aufli les 
chambres de la plupart des maifons ont-elies paru prefque 
enti^rement ddmeubl^es. On a trouv^ dans un apparte^ 
metit un coffire de fer jett^ en travers fiu: le plancher : les 
ttavailleurs perfuadds qu'ils y trouveroient des efiets codfi^ 
d^rables ^ & que cette ddcouverte leur vaudroit une gra-^ 
tification j furent trdmp^ y cajr le coffire ^toit vuide. La 
fiiite dtt habitatls de Pompeii fut tr^ pr^cip^it^e : on ea 
peut juger par k quanttte des uftenfiies pefaxis <nioxi a 
ddterr^s loin des maifons y flc qui avoient probabkment 
^t^ abandonni^s en fuyaitt. 

Les fouiiles de cette derfii^re Ville prduvent qn^elld 
avoit fubi bien plus ancietinement lcs ^ptions du V^fove : 
mais les Anciens n'en avoient que de roibles idtf es 5 qui 
n'dtoient ^tablies que fur les fcories que la montagne leur 
pr^fentoit y cependant ii lefut auroit 6t6 pofnble de s'en 
mieux afTurer* Strabon a jug^ des embralemens de cette 
montagne par fon terrein cendrd > 6c par des cavernds 
remplies de pierres de la m6me couleur 5 & qui paroif^ 
ibient avoir et^ calcin^es. Diodore ne dit rien aiHtre cho- 
ie > finon que Ton trouve fur cette montagne des mar- 
ques d^embrafemens anciens. Et Plin^ ^ k qui r^ruption 
ae cette montagne a co£it^ la vie ^ parle d^ns deux en-- 
droits du V^fuve « fans faitemendc^n de ies feux i de.iiwto 

Biij 
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qu il paroit que la nature de cette montagne lui a 6t6 ^ga- 
lement inconnue. La preuve la plus forte en faveur de 
mon opinion eft la terre brulde , mel^e de fcories , fur la- 
quelie toute la ville de Pompeii eft batie , terre qui s'ap- 
pelle aujourd*hui Terra di fuoco. Cet indice auroit au 
iuffire , pour avertir ceux qui fouilloient la terre en ces 
endroits > dans le deffein d'y jctter les fondemens de quel- 
ques batimens , que le V^fuvc y avoit fait tr^s-ancienne- 
ment des ravages, De plus , les rues foit d'Herculanum 
foit de Pompeii, font pav^es de grandes pierres de laves^ 
qui fe diftinguent des autres cailloux & pierres durcs 
par un m^lange particulier & par de petites taches blan- 
ches iiir un fond noir tirant fur le gris & forment une elp^ce 
de pierre qui ne paroit pas avoir 6v6 connue des Anciens* 
On a tir^ d'Herculanum une feule de ces pierres pour la 
placer dans le Cabinet de Portici ; elle eft large de deux 
palmes trois pouces felon la mefure Romaine, Le Pere de 
la Torre ^ dans fa defcription du Vdfuve auroit pu citer 
avec utilit^ le pav^ de laves que Ton trouve dans les 
villes abim^es ; & ce tdmoignage feul lui auroit appris 
que la lave d'aujourd'hui n'eft pas plus dure que celle des 
tems anciens ; cet Auteur ( ^ ) raifonne bien ^ mais Texp^ 
ricnce le contredit fouvent* Les morceaux de laves que 
Fon voit employ^s dans les bitimens de Pompeii y prou* 
vent encore quil y aeu des ^ruptions anterieures au 
r^gne de Titus. 

TROISIEME PARTIE. 

A P R e'' s avpir ^tabli la pofition des lieux enf^velis, & fait 
voir comment Tattdriffement s*en ^toit fait 5 je vais don- 
ner une Rclation de leiu: ddcouverte que je fuivrai dans 
tous les tems j & que j^amcnerai jufqu'a celles qui fe font 
faites de nos jours. 

( <> ) StorU del ViJkviQ i c« f • 5 iii» pt $9. ft daas h Tradu^oii feuifoift 
4eceLiYrcp« %}%• 
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On a trouv^ en creufant , des traces manifeftes d^une 
ddcouverte ou plutot d'une fouille qui a px6c6d6 de beau^ 
coup celle qu on a faite en dernier lieu a Herculanum. 
Ces fouilles anciennes font marqudes fur la Carte de 
ces Villes fouterreines y qui a 6t6 drefT^^e par les ordres 
du Roi 9 & que j'ai eu Favantage d'examiner. Ce font des 
conduits fouterreins travaiil^s & creufds avec peine ^ 6c 
qui indiquent (i clairement leur objet ^ qu'ils ne peuvent 
laiifer de doute fur ieur deftination ; iis ne permettent pas 
d'efpdrer qu on puiife jamais ddcouvrir toutce que lamon- 
tagne a enfdveli. II y a une Infcription qui femble ddfi-^ 
gner ces anciennes recherches ; elte a ddja 6t6 imprimde ^ 
mais le jour qu elle peut rdpandre fur la mad^re dont 
il efl quefiion , m'engage a la rapporter de nouveau : 

SIGNA TRANSLATA EX ABDITIS 

LOCIS AD CELEBRITATEM 

THERMARUM SEVERIANARUM 

AUDENTIUS SiEMILANUS V. C. CON. 

CAMP. CONSTITUIT. DEDICARIQUE PRECEPIT. (fic) 

CURANTE T. ANNONIO CRYSANTIO V. P. 

■fairetti , qui a publi^ cette Infcription tirde d'un manuf- 
crit ( P ) 5 & qui Texplique dans fes notes ( ^ ) , convient 
qu ii n entend pas le commencement. Mazocclii ( ' ) fait 
le mfeme aveu : il prdtend qu'il eft queftion des Bains de 
Rome commcnc^s par Septunius Severus , & aclievds par 
Antonius Laracalla , fon fils & fon fucceileur ; c'eft de-lk 
que ces bains , qui s appelioient autrefois , ainfi qu^aupur-- 
d'liui Antonianay font cepfindant nomm^s plus commu- 
n^ment bains de taracalla. On ignoroit Tendroit oh, Von 

fbamp* f • 170» 
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tvoit d^couvert cette Infcription : Martorelli k trcuva' 
chez un Sculpteur a Naples au moment que la fcie ^toit 
plac^e pour employer ce marbre a un autre ufage ; pat 
confdquent elle a rapport a des dvenemens arriv^ k Na^ 
plei ou aux environs. Ainfi ce Si;avant eft d'opinion ( * ) 
ue Signa tranflata ex abdids loci^ ne peut convenir qu ^ 
es Statues dr^es des viUes enfdvelies ^ & oarticuliere^ 
ment d^HercuIanum. Quant aux bains de Sev^re il vitfk^ 
tend pas ceux de Septimius Severus ^ mais les bains de 
FEmpereur Alexandre Sdv^e y 6c cependant il cite Spar-* 
tien 9 qui parle & qui ne peut parkr que du prenuer i 
par la raifon que fbn Hiftoire ne defcend pas jufqu au der* 
nier y il auroit du s'en rapporter a Lampridius qui parle 
des bains AUxandriens de Kome. Martorelii dit de plus { 
nous fijavons qu^Audentius Sacmilanus, Perfonnage Confu- 
laire ^ a v^cu au tems de S^v^re ; mais ii ne dit pas quel 
S^v^re 5 6c ne cite point TAuceur d'ou il a tir^ ce pafTage. 
Ceft dans ces Bains 4e Romc y que les Statues d nercula* 
num furent tranfi)X)rt^es^ & plac^es par TArchite^le Chry« 
fanthus. Ainfi rinfcription & les anciens Conduits fou* 
terreins faits ^ Herculanum & d^couverts depuis peu^ s'ex*- 

?l^uent mutuellemcm Bientot apr^s > le fouvenir de ce^ 
Tr^fors enf^velis fut eflStcd de la m^moire des hommes 
I)ar la barbarie & fignorance qui couvrirent la face de 
'Europe. 

Un ruits que le Prince d^Elbeuf &t creufer \, une m^» 
diocre diftance de (k maifbn ^ donna Ueu a la d^cpuveiis 
a£hielle : ce Seigneur avoit &it b&tir cette maifon pouf 
ra &ir€ (bn £f jour ; elle ^oit fitu^ derriere le Couvent 
des Francifeains y k Pextri^initd & fur le roc de la Lav« 
Aupr^s de ia raer ; elle pafTa enfuite \ la maifon Faliem 
de Naj^et y de qui le Roi d*£fpagne a pr^ent rdgnant^ 
Fachea pour y prendre le plaiflr de la pdche« Le Fiuts eo 
«letfliion avoit 6t6 creu^ aupr^ du jardin des AuguAtns 
d^chau fl fs ; tl ftllut p ercer a trtvert les lay es ^ ^ lc tra«- 

( * ) l^ adifiiam » ad Reg. Thic^ CaUmsr » p» 37* 

vail 
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vmil ayant 6t6 continu^ jufqu au tuf 5 Ton trouva fous le^ 
Cendres du Vdfuve, trois grandes Statues de femmes drap* 
p^es , fur lefquelles le Vice-Roi Autrichien ayant form^ 
de juftes pr^tendons y il les fit conduire ^ Kome y oii 
elles furent r^par^es^&illes donna au Prince Eug^ne^ 
lui les fit placer dans fon jardin de Vienne. Apr^s fa mortt 
on hdriti^re vendit ces trois Statues (*) au Roi de Polo- 
ne ^ pour fix mille ^cus ou florins ( c*eft ce que je ne 
i^ais pas au jufte ). Sept ans avant mon ddpart pour Flta- 
lie y ces Statues ^toient placdes dans un Pavilion du grand 
jardin Royal hors de la viUe de Drefde ^ en compagnie 
des Statues & des Buftes du Palais de Chigi ^ que feu Au- 
gufte Roi de Pologne avoit achet^s la fomme de foixante 
miiie ^cus. Cette colle£Uon ^toit jointe a des monumens 
antiques ^ que M* le Cardinal Alexandre Albani lui c^da 
pour dix miile ^cus. 

Cette ddcouverte donna occalion de ddfendre au Prin- 
ce d'Elbeuf de continuer la fouille qu^il avoit commen* 
c^e y & Ton fut plus de trente ans fans y penfer ; enfin le 
Roi d'Efpagne aevenu paifible pofTefreur de ce Royaume 

?u'il avoit conquis ^ fit choix de Portici potir y paffer le 
^rintems. Le Puits fubfiftoit encore ; & par ordre du Rol 
on pouffa les fowUesplus loin^ jufqu'a ce qu'on trouvSt des 
traces de batimens ; le Th^itre fut le premier d^couvert : 
on voit encore k pr^fent ce Puits perc^au travers des lavesj 
il tombe au milieu duThditre^ qui ne recoit du jour que par 
cette ouverture. One Infcripdon oue 1 on trouva , ou fe 
Hfoit le nom de la ville d'Hercuianum y donna des lu« 
miires fur le lieu ou Ton fouilloit > & d^termina a poiurr 
iiiivre les fouilles foi^terreines. 

La diredion de ce travail fut confide k un Ingdnieur Ef 
pagnol nomm^ RocA Joachim Alcuhierre y qui avoit fuivi 

) Ces trois Smues (e trouvent grav^es dans le Recuell des iWarbres antiques, 
«m font i Drefde, dans la Galerie dn Roi de Pologne ; ouyrage qui a ^t^ pu«' 
bli^ en 1735 par le Baron Leplat» Nous apprenons arec chagrin.fu^cUes OM 
p^ dans la dcnueie Guerrct 
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le Roi : il eft a£lueliement Colonei fic Chef du corps def 
Ing^nieurs de Naples. Cet homme ^ qui avoit auili peu de 
f apport avec les antiquit^s que la Lune en a avec lesEcre^ 
viffes , comme dit le proverbe Italien, a caufd par fon peu 
de capacit^ la perte de plufieurs belles chofes. Un leul 
exemple fervira de preuves. On ddcouvrit ime grande 
Infcription publique : )'ignore (i elle ^toit plac^e fur le 
Th^itre ou fuf un autre bitiment y mais les lettres dont 
elle ^toit compof^e ^ ^toient de bronze & hautes de deux 
palmes ; il fit arracher ces lettres du mur y fans avoir fait 
copier auparavant rinicription : on les jetta toutes pde« 
m^ie dans un panier ^ & elles fiirent pr^fentdes au Roi 
dans cette confuiton. On demandoit aabord ce que ces 
kttres pouvoientftgnifier^ & perfonne ne fe trouva en 
^tat de le dire. ExpoiHes pendant plufieurs ann^es dans le 
Cabinet ^ chacun pouvoit les arranger a fa fantaifie & 
queiqu un crut y voir ces deiix*mots l M P. A U G. Je 
rapporterai dans ht fuite^ coftiment on s^eft conduit h 
Tdgard du Char de bronze^ k quatre chevaux^ en confi^* 
quence des ordres de cet Ingdnieun 

Don RocA 6tznt parvenu avec le tems a un grade plu9 
6lcv6 y la foiis-infpe£tion 6c k conduite des fouilles fu^ 
fent confi^es a im SuifTe nomm^ CAar/es Wcbery k prd-» 
ient Major ^ c efl a cet homme intelligent y qu on doic 
toutes lesbonnes op^rations qui ontdt^ fitttes dans la fiiite^ 
Son premier foih nit de lever im plan exad des Conduits 
ibiiterreins £c des Bitimens d^coitverts. U rendit ce Plan in^ 
teUigible ^ en y joignant des d^veloppemes qui donnoienc 
en di^taii toute ia D^coitverte : rancienne ville s^y faic 
voir ddgag^e de toute la terre qui k couvre. Uinterieut 
des bkimens> ks appartemens^ Ac les jardins^ ainfi que 
les endroits particuucis 5 oit chaque chofe s'eft trouv^e ^ 
sYprdfentent a nos yeux tels qu*ils paroitroient s'ils dtoient 
totierement d^couverts. Mais on ne fait voir ces Plans 4 
perfonne« 

L'heureux fucc^ des cravaux entrepris a Hercula* 
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num engd^ea a faire des recherches en (l'autres endroits ^ 
& Fon eut bientot la v^ritable fituation de Tancienne Sta- 
bia. On d^couvrit k Pompeii les vafles reftes d'un amphi* 
thdatre : ils ^toient plac^s fur une coUine y & avoieht tou- 
jours it€ vifibles hors de terre* On fouilla dans ces deux 
endroits ; mais avec beaucoup mpins de d^penfe qu'k 
Herculanum ^ car on n'avoit point Tobftacle des laves a 
furmonter. On ne travaille nulle part avec plus de con- 
fiance qu'a Pompeii ^ parce qu on eft ^ffur^ qu'on marche 
pas a pas dans une grande ville ^ &qu on a trouv^ la prin* 
cipale rue, dont la diredion eft en ligne droite. Cependant 
malgrd toute la certitude oii Fon eft de trouver des trdfors 
inconnus k nos anc^tres y les travaux font poiffrds avec 
beaucoup d'indolence & de lenteiir ; Ton n a diftribu^ que. 
cinquante hommes dans tous les lieux fouterreins y en 
comptant m6me lcs efclaves d'Alger & de Tunis : pour 
ddterrerune aufli grande Ville qwe Pompeii , jenetrou- 
vai dans mon dernier voyage.quehuit homnies au tray^il* 
La m^thode qu'on jpratique dans les fouilleseft telie y 
quH n eft gueres poffible que la plus Idgere portion de 
terrein ^happe aux recherches aes travallleurs. On £ut 
une tranchde principale qu'on poufFe en ligne c)^ oite ; a 
mefure qu'on avance y on fouiUe fur la droite un efpacc 
en quarr^ de fix palmes dans tous fes fens ; 6c apr^s ayoir 
^it le ddblai des terres on fouille vis-^-vis un terrein fle 
la m6me dtendue ^ fic la terre de cette npuv^Ue fouille eft 
tranfportde dans Fefpace qui eft vis*^*vis & que Ton vient 
de quitter y & ainfi de fuite. On , obferve cette m^thode 
non-feulement pour diminuerles d^penfes ^ ipais encpre 
pour fo&tenir les terres fup^rieures par ces d^combres. 

Je f^ds que les Etrangeis & les Voyagevrs qui ne 
Voyent ^ ou qui ne peuvent examiner toutes ces op^ra^ 
tions qu en paflant ^.fpuhaiterQient que rien ne fut com* 
bl^ , & qu il fut pof&ble de vpir <:Qmme dax^; le I^lan dont 
Vaiparl^, Tenfemble de touteja Ville fouterir^ine dMercu^ 
lanum* On blime le mauvais goii( de la Cour & de ceux 
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qui font k la tfete des travaux } itiais c*efl: un jugemcnt 
portd d'apr^s les premieres imprelfions , qui ne font fon-^» 
ddes ni fur un examen raifonnd de la nature du lieu y ni 
fur d'autres circonftances. Je fuis du fentiment des Etran-^ 
gers k Tdgard du Thdatre : rop^ration. ^toit poffible & ia 
ddcouverte en mdritoit bien ia d^penfe. Je ne puis donc 
ipprouver que Ton fe foit contentd de d^couvrir lcs fid- 
ges y qull ^toit afFez facile de fe reprdfenter d'apr^ tant 
de Thditres ancieris ^ tandis qu*on a iaifii^ la Sc6ne m6me 
couverte & enf^velie > cette partie ^toit cependant la plus 
eflentielle ^ & celle dont nous n'avons aucune connoif- 
fancc bien pr^cife & bien nette. II eft vrai qu'on a com- 
menc^ a travaiiier pour donner cette fatisfaftion aux Cu- 
rieux & aux Scavans ^ & que les d6gi6s qui conduifent 
de TAr^ne (ou Parterre) a la Sc6ne, font ddja d^ouverts. 
Ainfi on peut eip^rer qu'avec le tems^ on pourra, au moins^ 
fous terr e ^ jouir enti^rement du Th^itre d'Herculanum. 
Quant k la ddcouverte de la ville enti^re ^ je prie ceux 
qui formeroient ce fouhait > de penfer que les maifons 
ayant 6t6 dcrafdes par le poids dnorme des laves y on n'en 
verroit guere que les quatre murailies. D'ailleurs comme 
on a coup^ & enlevd des partits de murs ^ qui fe font trou- 
v6s chargds de peintures^ pour ne les pas laifier expofdesa 
raii & k la piuie ^ on verroit les plus belles mailbns d^- 
truites & ddabr^es y tandis que les plus communes paroi- 
troient plus end^res & mieux confervdes. Je laifle a penfec 
Texc^s de ddpenfe dans laquelle on fe feroit engag^ ^ R 
Yon edt entrepris de faire fauter les laves ^ 6c fouiUer & 
enlever toutes lcs terres. £t quel avantage pourroit-on s*en 
promcttre ? celui dc pr^fenter de vieilles muraillcs d^la- 
Drdes^ fans autre objet que de fiitisfaire un ddfir mal en* 
tendu de quelques Curieux : il fiiudroit facrifier une ville 
bien bide & tres - pcupl^ pour expofcr au jour une ville 
xuin^e ou plut6t un monceau de picrres. Mais a s'en te- 
nir It la decouverte eiiti^re du Th^itre , on ne perdroic 
qtie le feul jardin des AugufUos ddchaufl& fous lequel U 
eft fitud« 
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^Ccux qui d^firent voir entiercment lcs quatre muraiilcs 
d^couvertes dcs maifons qui ont 6t6 autrefois enfdveiies | 
pcuvent aller k Pompeii i mais la parcffe retient. Les An- 
giois feuls font capabics de faire une parcille ddmarche« 
On peut ruiner lc terrcin , le bouieverier a Pompeii fans 
ricn rifquer , car toute la viile eft couverte d une terre 
tr^s^pcu fertile ; il eft vrai qu ancicnncment ce Canton pro» 
duifoit le Vin le plus d^licieux ^ mais les Vignobles qu on y 
voit aujourd^liui font tres-mddiocres ; leur enti^re deftruc- 
tion ne cauferoit pas un grand dommagc au pays. J'ajou- 
tcrai qu'on eft expofd dans cettc contrde plus qu'cn aucun 
autre endroit ^ des cxhalaifons dangereuies auxquellcs oi> 
a donnd le nom de Muffeta ^ & qui deff^chent toutes les 
produdions dc la terre; j'en ai fait Tobfervation fur un grand 
nombre d*ormes que j'avois vus en bon 6tzt cinq ans au- 
paravant. Ces exhaldibns pr^^^dent aflez g^ndraiement 
r^ruption prochaine de la montagne y 6c conunencent pair 
fe faire fcndr dans les fo6terreins: on en fit la malheureufe 
cxp^icnce peu de jours avant la derni^re drupdon ; il y 
eut quelques habitans qui tomberent morts en entrant 
dans leurs caves. 

On voit par ces d^taiis fur la mani^re dont on fe gouver^ 
ne dans ces travai»r^ qti'une fi grande nonchalance doit 
laiffer encore ^ nos defcendans un beau champ i de nou- 
velles fouilles & a de nouvelles d^ouvertes. Avec des d^ 
penfes moins confid^bles on d^couvriroit peut-^tre des 
tr^fors auili pr^cieux ^ fi Ton voidoic fouiller h, PozkuoIo ^ 
a Baya > i Ciuna & i Mifenum , . ' ^^* 
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pagne lcs plns fomptueufes des Aomains y ^oient fitudes. 
Mais la Cout fe contehte des D^couvertes aduclles ^ 6c il 
cft expi^dment d^&ndu k qui quece foit de faire aUleurs 
aucune excavadon>d'une certaine profondeur^ II cft^er** 
tain qu'il y a dans les Omtons ^}ae )e viehs d^imUquer des 
bidmens inconnus; on en peitt juger par rexemple fuif 
vant : un Capitaine Anglois ^ qiu refta ^ Tancre il y a deux 
ans dans ce parage ^ a^uviit au-deffous de ^aja un« 

C uj 
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grande 6c Aiperbe Salle j k laquelle on ne pouvoit zh6x^ 
der que par eau^ & dans laquelle on voyoit encorede 
magniiiques ouvrages de fhic, Je n ai 6U inftruit de cette 
d^couverte^ dont j'ai vii les deiTeinSj que depuis moa 
retour deNaples. M. Adam^ d'£dimbourg enEcofle^ m'en 
fit les d^tails : c'eft un Amateur des Arts ^ & pardcuiie-* 
rement de rArchitedure^ qui fe propofe de faire un voya-» 
ge dans k Gr^ce & dans rAfie mineure* 

(lUATRlEME PARTIE. 

Premiere Section. 

Jusqu'a pr^fent je n ai parl^ que de la ddcouvertefic de 
la maniere dont ony procdde ; il s'agit maintenant de £ure 
€X)nnoitre plus parttculierement les objets qui ont 6t6 
d^ccfuverts : je rdp^te tci ce que j'ai d^ja dit ^ que non« 
feulement ;e neferai pas mention de tout> mais que je 
garderaiile ftlence fur les chofes dont )'ai parl^ dans mes 
autres ouvrages. 

Je parcourrai.en premier lieu les lieux fouterreins m^mess 
& JQ donnerai unei id^e.dcsEdifioes>que je comprendrai fous 
le nom gf^n^rique de \DccQuverics immobilcs ( " ) ; je ferai 
lea renuurques ndcefFairesiur ce qui concerne rArchite^hi- 
re : je ne n^gligerai ni ks bitimens les plus fimples > ni ks 
moindtes habitations ; ce quelm terres ou leslaves ont cou« 
Yert£bra mis au grand^onr ; jen'obmettrairiende.ce qu'il 
m^aiti^ poflible de f^avpirikirdgard.des ob)ets.dont on 
fiut le phisde myfl^e. AucundesrMonusMns les plus 
conftderibles.y expofHs dans le icabinet :de ForticL^ fTa* 
i>l;eaux> Staoies.yBufles. fic petiteslFigures^ ne m*^happe- 
ront ; )'aurai foin dy joindre quelqucs Infcriptions,; fic 
apr^ Avoir.parl^ xles Menbles ific.des Uftenftles > je finirat 
par le d^tatlkles Mami^csits quon a d^couverts^ Mais 

(*) L*Auteur, en s^es^pciinaiit ainfi , veut dire quc ccs Monumens GnDi 49 
mture i ne pQiivoip ^tvo mfiSfomi^ bors-de-j^ace* 
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wMt que de commencer je dois pr^venir le Le£leur que 
le palme de Naples y dont j'ai prefque toujours fuivi la 
mefure ^ eft pUis ^and de deux pouces que le palme Ro*- 

main ( * ). 

Le Thditre de la Ville d^Her^ulanum ^ en partant de la 
date de fa d^couverte ^ 6c eu ^ard a fa niagnificence ^ eil 
le premier & le principal des Monumens qui font reft^ en 
place. U a dix-huit rangs de fidges ; la largeur de cha* 
cun eft de quatre palmes Romains ^ & la hauteur d un 
palme : ces ii^ges ibnt taiHds dans le tuf ^ & ne font point 
lorm^s de pierres dures j comme le pretend Martorelli. 
Au-deiFus de ces fi^ges s'^l^ve un Portique fous lequel 
tl y avoit trois autres rangs de ft^ges. Entre les fidges 
inferieurs il y a fept d^gr^ particuliers pour la commoait^ 
des Spe^lateurs ( ^ ) ; ce font ceux qu on appelloit Vomi^ 
ioria. Le Hi^ le plus pr^ ^u fot d^crit un demi-cercle 
de foiicante-dcvuc palmes de Nap^es de diametie y Ton a 
fiipputd^ qu^en accordant un palnxe &l demi par peribnne^ 
que ce Th^atre pouvoit en contenir trente mille cinq cents 
aflifes^ ind^pendamment de ceuxqm avoient leurs places 
dans TAr^e ou la Platea (*). Cette place int6:ieure 
^toit anciefuiemenc pav^ de* carreaux tres-^is de mar* 
bre jaune antique s Ton en yoit encore des reftes en plu'- 
iieurs endroits. Les» Pordcpies pratiqu^s dans T^tage au- 
dei£:>u9 des fi^es ^^tpient cairel^ de marbre blanc^ & la 
corniche qui xegoe autour du pcntique fupdrieur ^ 6c qui 
fubfifte encore > eft dgalemeiit de marbre. 

Au-defiiis du Th^&tre ii y avoit un Quadrige ^ c*eft-a- 
£re y un char attel^ de quatre chevaux : la Figure placde 
dans le char ^toit de grandeiu: naturelle : ce monument 
^toit de bf onze dor^ ; & Ton voit encore la bafe de mar- 
bre blanc fur laquetle il ^toit afiis. Quelques peribnnes 

C^) Cbaque palme Napolltain ett (fenyiron dix poucespied cte Roi* 
(^)C*cft-i^*dtre9 ponr doniuBr» iceitx <fiji amfldencauK SfcAa 

bfuixxJk d'arrivetf i leiirs places» & cclle d^en fortar* 

(') Cell la partie que Vitruve nomme tOrchiflrt^ U(pi\ 

'Sue nau» appellons dans nos Th^tres le fmmu 
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affurent qu'au lieu d'un char a quatre chevaux il y eff 
avoit trois a deux chevaux chacun : varidt^ dans les rap- 
ports qui prouve le peu dlntelligence & de foin de ceux 
qui ont conduit cette fouille. Ces ouvrages de Sculptu^* 
re , comme on le croira fans peine , avoient 6t6 renvcr- 
fds par la lave j ^crafds dc mutil^ ; cependant quand oti 
les a ddcouverts y toutes les pidces en exiftoient encore. 
Mais^ de quelle fa^on s'eft*on conduit lorfqu on a recueilli 
ces prdcieux ddbris f On les mit p61e-m61e fur un charriot ; 
ui les tranfporta a Naples ; on les ddchargea dans la cour 
u Chateau ^ ou ils fiirent jettds indiftin£lement dans un 
coin, Ce mdtal demeura longtems dans cet endroit re- 
ardd comme de la vieille ferraille ; ce ne fiit que lorfqu*on 
e fut apperququeplufieursmorceaux manquoient^ pour 
avoir ^te ddroods , qu on rdfolut de mettre en hon- 
neur ce qui en refloit ; & voici en quoi Ton fit confif-< 
ter cet honneur : on fondit unc grande partie du m6^ 
tal pour former en grand les deux Buflcs au Roi & de la 
Reine. Je devine ai&ment quel a 6t6 le fort de ces deux 
morceaux qu'6n ne m*a point montrds y & qui font en effet 
devenus invifibles ; Fon eut foin de les mettre h, Fdcart 
lorfqu'on commen^a II rougir d'une h^gligence vraicment 
impardonnable. Les reftes du char ^ des qhevaux & de la 
figure y fiirent enfin envoy^ i Portici > & plac^ dans les 
fouterreins du Chateau pour 6tre entierement fouftraits 
aux yeux du Public. Longtemps apr^ ^ rinfpe£leur du 
Cabinet propofa de compofer au moins un cheval des 
pidces qui mbfiftoient encore : on y confcntit. Des 
Fondeurs qu*on avoit fait venir de Rome poiu! des travaiix 
de ce genre furent employ^ h, cette op^ration ; mais 
on ne pitt troiiver toutes les pii^ces ndcefFaires poui 
compofer un feul cheval ; Ton fiit oblig^ de fondre 
de ^nouveau <:e qui pouvoit manquer , & Ton eft parvenu 
It fbrmer un afTez beau cheval y qui a 6t6 phc6 dans la cQur 
jiot^rieure du Cabine^* on lit fur fon pi^defhd 4^ marbre^ 

rinfcriptioA 
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Knfcripdon fuivante en lettres de bronze dor^/dc la 
compofltion du cdl^bre Mazocchi : 

EX. QUADRIGA. AENEA; 

SPLENDIDISSIMA 

CUM. SUIS. JUGALIBUS 

COMMINUTA. AC. DISSIPATA 

SUPERSTES. ECCE. EGO. UNUS. 

RESTO. 

NONNISL REGIA. CURA. 

REPOSITIS. APTE. SEXCENTIS 

IN. QUAE. VESUVIUS. ME. 

ABSYRTL INSTAR. 

DISCERPSERAT. 

MEMBRIS. 

Onpourroit critiquer le mot^SEXCENTIS, qiu 
eft empioy^ pour d^Agner un nombre ind^termin^ , mais 
qui eft ici trop i^tendu y car il nV avoit certainement pas 
cent morceaux. On pourroit aum reprendre la Mdtaphore 
INSTAR ABSYRTI : eile eft ici fuperflue , & m6me 
elle n'eft point admife dans le ftyle iapidaire ; d'ailleur$ 
rinverfion des mots depuis Sexcenns jufqu*k Membris eft 
trop hardie & trop Poetique. 

Ce cheval y bien ou mal rapetafT^ y paroifibit d abord 
^tre d'un feul jetj mais comme il eft bien xiifficiie de ma- 
rier une nouvelle fonte avec un fragment de m^tal an- 
ciennement caffd , les affemblages n ont point tenu ; il 
s'y eft fait des ouvertures dans les joints ; de hcpvi qu une 
^rande pluye ^tant tombde dans le mois de Mars 11^9 ^ 
( j'^tois alors fur les lieux ) Teau p^n^tra par les joints 
entr^ouverts > & le cheval devint hydropique. On cher- 
clia tous les moyens de cacher au public la honte d'une 

D 
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f^paration f» mal adroitement faite , on ferma la cour du 
Cabinet pendant trois jours qu on employa a retirer Featt 
qui s'^toit introduite dans le ventre du cheval. II eft de-- 
meurd a fa place fans avoir recju aucun autre fecours , qu il 
auroit 6t6 difficilede lui adminiftrer. Teile eft Thiftoire du 
char a quatre chevaux de bronze dor^, qui dtoit originai-^ 
rement plac^ fur ie fommet duThdatre d*Herculanum.. 
On voyoit un Tempie de forme ronde aupr^s duTh^atre, 
& ron croit qu il ^toit confacr^ a Hercule i on a enlev^ 
de deflus les murs int^rieurs de eeTcmple les plus grandes 
Peintures qui fe trou vent grav^es dans le premier voiu- 
me C). Une des principales reprdfente Thdfde , a qui \es 
jeunes gari^ons &t les )eune$ niies d'Ath^nes baifent les 
mains k fon retour de Cr^te, apres qu il eut tu^ le Minotau- 
re i & ce morceau donne exaftement le trait circulaire que 
ddcrivoit, par fon plan , le mur fur iequel la peinture dtoit 
appliqu^e. Les autres fujets (ant^ la naijQTance de Th^l^- 
phus , Chiron & Achiiies , Pan & CMympus. 

Le Th^atre & le Temple faifoient partie de la Place 
publique de la Ville , ou Von a trouv^ les Statues Equef- 
tres du vieux & du }eune Nonius Balbus : cette derni^re 
Sta,tue dtant la mieux conferv^e^ a it€ ia premi^re que Ton 
a r^par^e & que Ton a pof(^e dans le veftibule du Palais 
du Roi , fous un chaffis de verre. On a placd Tautre Statue 
Equeftre vis-a-vis de ceile-ci ; mais le lieu qu*elle occupe 
n*eft pas encore entieremem achev^ de bStir. La gravAre 
d*une de ces deux Statues , quoique deffin^ de m^moire^ 
telle qu on la voit dans les Symbola iitterarice de Goriy 
en pr^fente une id^e affcz jufte^ 

II y avoit pr^s de cette Place publique une Villa oir 
Maifon de campagne , avec un jardin qui en d^pen- 
doit , & cette Maifon s*^tendoit jufqu a la Mer. C eft la 
qu ont iii trouv^s ies Manufcrit^ dont il fera pari^ dans 
la fuite , & qu cn a pareiliement d^couvert ies Buftes de 

(0 Ce premier Yoluine eft celui qui a ^te publi^ par ordre du Roi d*E(pa*r 
gne » 6c qui contient la prcjaiiere partie des Peincures d*Herculanuai» 
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martre plac^s dans les anti-chambres de la feue Reine ^ 
& quelques belles Statues de Femmes en bronze, II 
faut remarquer qu'en gdndral les batimens de cette Mai- 
fon de campagne, ainfi que ceux de plufieurs habitations 
de particuliers de ce canton & des environs , n ont jamais 
eu qu'un ^tage. Cette maifon de campagne renfermoit 
une grande pidce d*eau, longue de 252 palmes de Na- 
ples , & large de 27 , dont les deux extrdmit^s fe termi- 
noient en portion de cercle, A Tentour de cct dtang , il y 
avoit ce que nous nommons des compartimens (*^) dc 
jardin ; & il rdgnoit tout le long de Tenceinte un rang de 
colonnes de brique , rev^tues a une couche de ftuc , au 
nombre de 22 fur le c6t6 le plus long^ & de 10 dans la 
largeur. Ces colonnes portoient des folives appuydes pat 
un bout fur le mur de cloture du jardin, ce qui formoit unc 
feuillde ou berceau autour de T^tang (^). On trouvoit 
fous cet abri des cabinets (^) de formes diflfi^rentes , foit 
pourIaconverfation,foitpourprendreIebain: les uns en 
demi-cercle, les autres quarrdspar leur plan; & les Bufte^, 
ainfi que les figures de femmes en bronze , dont j*ai parld ^ 
^toient plac^s alternativement entre les colonnes. Un 
canal d*une mddiocre largeur circuloit le long de la mu- 
raille du jardin , & une longue all^e conduifoit au dehors 
a un cabinet ou pavillon d*6t6 de forme ronde , & perc^ 
de toutes parts, lequel s*dIevoit de vingt-cinq palmes dc 
Naples au - deffus du niveau de la Mer : au fortir de la 
longue allde on montoit quatre marches , & Ton par- 
venoit enfuite au pavillon oii Fon a trouvd ce beau 
pavd de marbre d*Amque & de jaune antique que j*ai d6]k 
annonc^ , & dont je parlerai encore lorfque je ddcrirai la 
feconde chambre du'cabinet de Portici, dans laquelle il cft 

(b) L'Auteur veut (ans doute parler de Parterres ou de Bofquets. 

(^) Les Anciens mettoient volontiers de ces (brtes de Berceaux dans leurs 
Jardins. Le (econd volume des Peintures d'Herculanum , qui a paru en 17^0 > 
cn fournit plus d*un exemple ; l*on en trouvera pareiilement dcs repr^fcnta- 
tions dans \z 30«. Planche des Peinturcs du Tombeau des Nafoni. 

(**) La difpofition & la figure de ccs picces cmadrc avcc cciics dcs Bitimcns 
cmployis aux m£mcs ufigcs dans lcs ancicns Tncrmcs k Romc. 

Dij 
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a£luellement plac^. Vingt-deux bandes formant autanr 
de cercles qui diminuent de diamctre a mefure qu ils ap- 
prochent du centre , ou Ton voit une grande rofe , ea 
deflinent le compartiment > & il a vingt- quatre palmes 
Romains de diametre. Lorlqu on Ta ddcouvert il ^toit 
entourd d une bordure dc marbrc blanc, dont la largeur 
^toit d*un palme & demi de Naples , & qui failloit prcfque 
d*un demi-palme au-deflus du foL Cet ouvragc , comme 
jje Tai dit plus haut , ( ^ ) ^toit couvert de lavcs du Vdfuvc y 
dc rdpaiilcur dc 102 palmes de Naples. II y avoit dans le 
Yoifinage, & toujours ddpendant de la m4me maifonde 
campagne ( on me Fa du moins rapportd ainfi )j une petite 
chambre , ne rccevant aucun jour , dont F^tcndue ^toit 
d^cnviron cinq palmcs en tous fcns , & la hautcur de 
douze.- La peinture qu^on en a enlev^e & oii font re- 
prdfcntds des ferpens , pourroit faire croire que cc lieu 
^toit dcftind aux myft^res fuperftiticux SEleuJis \ & ce 
qui rend cctte conjedlure plus vraifcmblable , eft un tr^s- 
Heau Trdpicd de bronze qui s*y eft trouv^. On n*a ddcou- 
vert ]ufqu'a pr^fent aucun autre ddifice confLddrable k. 
Herculanum.. 

Quant aux Monumens clu m6me genre que pn^fente la 
Ville de Pompeii , je me bornerai a un petit Temple ou 
Chapelle quarrde^que Ton ddcouvrit en 1751. Ce Tcm- 
ple ^toit ddpendant dune grande Maifon de campagne 
ou J^illa^ Lc fronton chargd de difi^^rcntes fortes de 
feuillagcs , en dtoit portd fur quatrc colonnes maqon- 
ndes & enduites de fliic ,, dont le diametre dtoit den- 
viron un palme & demi , & la hautcur de fept palmes 
fept pouces , & dont le fiift dtoit ornd de cannelurcs.. On 
en voit unc dans la eour du cabinet dc Portici. Le Tcmple 
dtoit iXtvi de deux marches , & dans rentre-colonne- 
ment du milieu , qui dtoit beaucoup plus large que les 
autres, il y avoit intdrieurcment trois autrcs marchcs 
circulaires qui conduifoient au pavd du Temple , & qui 
fiifoient que cet entre-colonnement s*41evoit de la-hau- 

C*) Pagc !•- 
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teur cks trois marches au-deffus du plan des colonnes :; 
ces marches dtoient revetues de carreaux d*un marbre 
commun appelld C//o///2a, On trouva dans rint^rieur de 
ce petit Tempie une Diane , de travail Etrufque , plac^e 
fiir un piddeftal dgalement de marbre. Devant le Tem- 
ple , vers Tangle fur la droite , il y avoit un autre Temple 
rond ; de rautre c6t€ \xn puits ; & vis-a-vis du Temple y 
une citerne, dans les encoigmires de laquelie on avoit mi- 
nagd quatre puits , ou piutot des ouvertures pour puifer 
Teau plus commod^ment, Le feul batiment a deux dta- 
;es qu'on ait trouvd, depuis qu on travaille aux fouilles, eft 
lans ce lieu, & on peut le voir maintenant a ddcouvert, J'd- 
tois en cet endroit dans le mois de F^vrier 17^2 avec Tlnf- 
pedleur du cabinet , lorfque les oirvriers ddgageoient une 
chambre remplie de peintures , & qu ils ^toient occu- 
p^es ^ ddcombrer une efp^ce de buifet couvert dc marr- 
bre. Uon y a trouvd un eadran folaire^ 

On a ddcouvert a Gragnano , qui eft Tancienne Stabiay 
une VUla ou Maifon de campagne , qui reffembloit affez 
a celle d'Herculanum. Au milieu du Jardin dtoit pareille-; 
mentunepi^ce d'eau divifde en quatre parties dgafcs^com- 
muniquant entr'elles par autant de petits ponts chacund u- 
ne arche. Autour de la place , on voyoit flir Fun des cotds» 
dix compartimens ; fur lautre cot^, dix cabinets pour con- 
verfer ou pour fe baiener , tantot de fbrme hdmicycle y 
& tantot quarrde , lelquels fe fuivoient alternativement ,. 
ainfi quk Herculanum. Les uns & les autres ^ tant les ca- 
binets que les compartimens de parterre ^toient accompa- 
gnds d*un berceau conftruit de ia m^e mani^re que ce- 
Mii dont j'ai parld^ & port^ fur le devant par des colonr 
nes femblabies. Le jardin dtoit environn^ dW canal^. 
tant en dedans que hors du mur de cloture : il fervoit^x 
felon les apparences^ a conferver Feau de pluye , car on^ 
ne trouve id aucuns veftiges d'aqueducs , & dans cette^ 
contrde on ne faifoit fans doute ufage que de Feau: 
de pluie j ce qui le confijrme y c eft qu'on a trouv^ danst 

Duj, 
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V/ltrlum ou veftibuk de cette Maifon de campagne une 
grande citerne, Udndrme R^fcrvoir d'eau, nomm^ PiJ^ 
cina mirabilis , lequel dtoit deftind pour le fervice de la 
Flotte Romaine pr^s de Miftnum , fe rempliffoit d^eau 
de pluye que les foldats y venoient chercher , pour la 
tranfporter fiir les Vaifleaux , comme on peut ie conjec- 
turer , par Finlpedion de quelques tuyaux qui fe trouvent 
en haut , & par lefquels on ^ifoit probablement pafTer 
Feau. Ce Rdfervoir fouterreineft port^par des piliers a ^ga- 
le diftance les uns des autres ^ & qui forment cinq gaileries 
vout^es^ dont chacuneatreizepalmesRomains de iargeur. 
Quant aux difKrentes auriofitds qui fe conlervent dans 
le cabinet de Portici , on peut les divifer en^^eux clalTes. 
La premi^re contiendra les objets reladfe ^^ Arts ^ £c 
les divers uftenfdes ; dc la feconde y tes Mahulcrits. Les 
Tableaux par leiquels je ferai commencer ma notice^ font 
aduellement au nombre de pius de milie ^ tant grands 
que petits. lis ibnt tous encadr^ (bus des verres ^ & quel« 
ques-uns des pius grands , comme k Thdfde , le T^i^- 
phus , le Chiron & a autres , fbnt en&rm^ fous des chaf- 
iis vitrds. La piupart font peints en ddtrempe ^ ainfi 
quen ont averti ies f^avans qui en ont donnd ia Defcrip- 
don y un petit nombre eft a firefque. Mais comme on 
croyoit dans ie commencement que toutes ies Peintures 
fur les muraiiies dtoient exdcut^es de cette derni^re mani^ 
re , c*eft-a-dire , a frefque , & que perfonne n avoit mis la 
chofe en doute y on n'examina point ies difF<^rences qui- 
fe trouvoient dans leur ex^cution. Un homme fe prdfenta 
pour iors avec un vernis, qui devoit, di(bit-il , conferver 
ces Peintures : on en couvrit toutes celies qui avoient 6t6^ 
ddcouvenes i de forte qu ii n'eft pius poffibie de diftinguer 
la mani^re & ies proc^dds que les anciens Artiftes onc 
employds en ies exdcutant. Les plus beiles de ces pein- 
tures rdprdfentent des Danfeufes & des Ceiitaurcs : ieur 
proportion eft d'environ un empan ; eiles fbnt peintcs fiur 
un fond noir^ ficnepeu^ent kre attribu(^es qu'a un grand 
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Maitre, car elles fontaufli leg^res que la penfde , belles 

Gomme (i elles avoient 6t6 tracdes par ia main des Graces. 

Les Peintures , dignes de tenir un fecond rang , & qui 

peuvent m^me marcher de pair avec celles des Danfeu- 

fes , font deux morceaux qui faifoient pendans , & dont 

les figures fontunpeuplusgrandes que lespr^cddentes (^). 

On voit daos Tun de ces morceaux un jeune Satyre , qui 

veut donncr un baifer a une jeune Nymphe, & dans iau- 

tre un vieux Faune amoureux d*un Hcrmaphrodite, On 

ne peut rien imaginer de plus vpluptueux> niqui foit peint 

avec plus d'art. Ontrouve encore nombre de Tabkaux 

de fieiirs & de £ruits ; & dans ce genre de Peinture on ne 

peut rien voir de plus acconipli. 

Si dans une Ville telle qu Herculanum , & fur les mu- 
Yailles des maifons > il y avoit des morceaux de cette dif 
tin£don , nous pouvons imaginer k quel point de perfec* 
don cet Art ^toit parvenu dans ies tcrnps brillans de la 
Gihcc^ Quatre Tableaiix , qui a la v^rit^ ont 6t6 d^cou- 
verts k Stabia > mais qui n'ont pas ^t^ peints fur le lieu ^ 
nous en fournifrent une preuve convaincante» Ces mor* 
ceaux fiirent trouv^s pof^s deux a deux Tun contre Tau- 
tre 3 la face en dedans y & appuyds contre le mur ^ fur le 
plancher d un appartement ae la Maifon de campagne 
dont j'ai parl^ pJius haut; ce qui peut nous ^ire conjec* 
turer qu'ils ont 6t£ coupds & enlev^s d'ailleurs , peut-6tre 
de la Gr^ce y pour ^tre encaflrds dans les murs de cet 
Mpartement^ ce qui auroit 6t6 fait fi T^ruption du V^fuve 
ny eut mis emp^chement. Cette importante ddcou- 
verte a 6t6 faite vers la fin de rann^e i7<f i. Les fi^ures de 
ees Tableaux ont environ un palme & demi : cTles font 
Bcintes avec un foin infini y & fup^rieures en cette partie 
a tout ce qui a 6t6 ddcouvert jufqu'a prdfent. Ces quatre 
qiorceaux font environn^s de bordures de diverfes cou- 
leurs. Malheureufement deux de ces Tabieaux font brififs, 
dc par conf^quent un peu endommagds. Je les ai d^crits^^ 

( ^) Pitt, Ercol. Tom» I* m^ x ^ i ^* 
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& j*cn ai donn^ le d^tail dans mon Hijioire dc P Art chex, 
les Anciens. 

Ceft ici le lieu d'avertir que tous les Tableaux jpeints 
fur des parties de murs , qui de ritaiie ont pafle au- 
deia des Alpes , foit en Angleterre , foit en Fratice ou 
cn Allemagne , ne doivent 6tre regardds que comme des 
pidces fuppof^es. M, le Comtede Caylus en a fait gravcr 
un y & Fa Qonn^ comme une ancienne Peinture ^ dans fes 
Coliedions d*Antiquitds , parce qu on ie lui avoit vendu 

{)Our un morceau trouv^ a Hercuianum ( *). On a tromp^ 
e Margrave de Bareitli pendant fon fdjour ^ Rome^ en lui 
feifant aclieter plufieurs de ces Tableaux : ]'ai f<^u depuis 
que plufieurs Princes d*Allemagne avoient iti dgalement 
les dupes de ces mauvais ouvrages ^ car tous ces Tableaux 
ont ^t^ faits a Rome par Jofeph Guerra , Peintre V^ni- 
tien y tr^s-mddiOcre dans fon art , qui mourut Tann^e 
derni^re. II n eft poinc ^tonnant que des Etrangers ayene 
ixi fdduits par ces Peintures , puifqu un tr^-habile Antif* 
quaire, dont le f^avoir eft fort ^tendu, le P^re Contucci^ 
Jdfuite , Diredeur des dtudes & du cabinetxlans le Coll^ge 
Romain , avoit achet^ plus de quarante de ces morceaux V 
quil regardoit comme des tr^fors apportds de Sicile, 6c 
m^me de Palmyre : on avoit m^me eu le foin d'envoyer 
plufieurs de ces Tableaux \ Naples y d'ou on les avoit 
fait revenir a Rome pour accrdditer davantagc la fourbe- 
rie. On avoit appofd fiir quelques-uns de ces morceaux des 
carad^res qui n'ont de conformit^ avec aucune langue 
connue : on auroit peut-^tre trouv^ un fecond Kirker 
pour les expiiquer 9 fi rimpofture n eAt pas iti d^couvertc. 
Lesgens de gout, inftruits dans rArt& verfifs dans lcsAn- 
tiquitds,qui examineront avec attention ces Tableaux, re- 
connoitront aif^ment la iuppofition ; car lc fieur Guerra 

( K ) M. le Comte de Caylus n'a rien £iit grayer de femblable , & bien loln de 
s^^tre laifli tromper , il a peut-£trc kti le premier i parler de rimpoflure de 
Guerra : Yoyez ce qu'il a ^crit fui cc fujet dans lc Tome IV dc (bn Recueil 
jd*Antiquit^s > pag« i>o« 
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n^ pas montrd la moindre connoifTance des ulkges ^ des 
coutumes ^ ni des manieres des Anciens ; on s'apperqoit 
facilement qu il a compofd fcs Tabieaux en ignorant , fic 
qu*il a tird tout de fa t6te : en forte que fi un feul de fe$ 
fujets avoit pu 6tre antique , tout ie lyftSme des con- 
noiffances de l*Antiquitd eut 6t6 renverfd. Dans le nom- 
bve de ces Tableaux y qui appartiennent aux J^fuites , 
on voit Epaminondas emportd de ia bataille de Man- 
tinde ; Guerra a r^prdfente ce Gdndral avec une Armure 
de fer complette , & telle que nos Chevaliers la portoient 
dans les Tournois. Dans un autre Tableau , on voit un 
combat d'animaux ^ r^prdfent^ dans un Amphit^atre ^ 6c 
le Prdteur ou FEmpereur, qui y pr^fide, a le bras appuy^ 
fur la garde d une epde nue y femolable \ celles qui etoient 
cn ufage lors de la guerre de trente ans {}). Ce faufiaire 
£iifoLt confifter le gdnie dans la repr^fentation de Priapes 
d'une grofifeur ^norme y & Texprefiion de la Beautd y dans 
un allongement qu'ii donnoit a fes figures y & qui les ren- 
doit comparables a des fiifeaux. Ce travail fut reconnu 
^^ndralement \ Rome pour ce qu il ^toit ; cependant un 
Anglois y fiit encore trompd il y a deux ans y & donna fix 
cents dcus de quelques-unes de ces peintures. 

A la fuite des Tableaux y yt dois faire mention des plus 
belles Statues y des Buftes les plus remarquables & de 
queiaues petites figures. Outre les deux Statues Equef- 
tres de marbre> il y a deiix figures de femme de grandeur 
xiaturelle y qui m^ritent d'6tre remarqu^es par la beautd 
de leur draperie : elles font plac^es dans la Gallerie. On 
. voit dans la cour du Cabinet la m^re de Nonius Balbus ; 
x*eft ce qu on apprend par rinfcription bien confervde de 
fon piddeftai ; une partie de fa draperie ou de fon man- 
teau eft jett^e fur fa xktt ; cette draperie y pour coefier la 
figure avec grace y s'dl&ve en pointe au-defius du front : 

(< ) Cefi-i-dire , la Guerre qui a duri trente ans en Allema^e 9 & aui a 
hk termin^e par la Paix de Weftphalie en i^^S, L'on portoit alors det epiei 
dont la garde etoit d*une mndeur dimefur^e* 

E 
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on peut remarquer la m6me chofe fur la t^te de la Tra- 
g^die , dans le bas relief rdpr^fentant TApoth^ofe d'Ho- 
mere , qui fe conferve au ralais Colonne a Rome. Une 
telle minutie ne mdritoit pas d*6tre relevde : & je Taurois 
pafT^e fous filence , fi Cuper ( ^ ) n avoit regardd cette pliP 
lure pincde comme quelque chofe de fingulier , & s*il 

n'avoit cru y trouver ce que lesGrecs nommoient^^O^xo^^ 

coeffiire de cheveux qui s'^16ve au-deflus du front dans 
ies mafques tragiques de Tun & de Tautre fexe, Le defleia 
quii a fait gravcr fa induit en erreur ; car cette pointe 
n'eft pas fi de v^e fur le marbre , & elle n'eft pas non plus 
formee par un pli, comme il ia rdpr^fent^e. On voit en- 
core une Pailas de grandeur naturelle , & qui prime fur 
toutes ies autres Statues de marbre : felon toutes ies appa- 
rences elie n*a pas 6ti faite en Italie ; je la crois plus an- 
cienne , & du tems des premiers Grecs ^ ou peu s en faut*. 
Pour preuve de ce que j avance , je dirai que le vifage de 
cette figure a un certain cara£l^re de rudefle , & que ies 
piis de lon habillement font roides , & forment comme 
des tuyaux paralieles. Uattribut le plus remarquable efl: 
fon Egide attachde au col y & enfuite jettde fur le bras 
pour tenir lieu de bouclier a la Divinitd , peut-6tre dans 
le combat contre Ie$ Titans, d^autant que Pallas eft ici 
rdpr^fentde comme en adion dc coiurir ; elle 6\hvt le 
brasdroit comme pour lancerun javelot. Onaaufli trouv^ 
a Pompeii , dans le petit Temple dont j'ai parld plus haut ^ 
une Diane , qui certainement eft Etrufque. J en ai faic 
une defcription amplement d^taill^e dans mon Hiftoire 
de TArt chez les Anciens* Jufqu'a prdfent Ton n a d^cou- 
vert , en ouvrages Egpytiens > qu une petite figure d*hom- 
me , de granit noir a petits grains , avec le boifleau ou 
modiurn lur la tSte; la ngure, y comprife fa bafe antique, 
a trois palmes & trois pouces Romains : elle pofe fur un 
focle rond pris dans la m6me pierre y & dont le diam^tre 
cft de deux palmes fept pouces^^ 
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Vous vous rappellerez ici , Monfieur , que dans Tor- 
dre du Roi, dont j'^tois porteur, & quime procuroit 
une entr^e particuliere dans le Cabinet , cette grace ne 
m'^toit accord^e que pour ce qu'il ^toit permis de voin 
Je ne demandai point Texplication de cette reftridion i je 
compris aifdment qu on en avoit voulu excepter les An- 
tiquitds piacdes dans les fouterreins du Chateau y & fin- 
gulierement une figure obfc^ne qui y eft reidgude. Mais 
ayant acquis la confiance de Tlnfpe^ieur ^ je fuis parvenu 
a voir ies curiofitds confervdes fous les voutes , a Texcep- 
tion toutefois de la figure pour laquelle il faut un ordre 
^crit de la propre main du Roi , & cet ordre n ayant en- 
core ^t^ follicit^ par perfonne, je ne crus pas devoir 6tre le 
premier a fiiire une pareille demande. Cet ouvrage en mar- 
bre rdprdfente un Satyre avec une ch^vre , & la figure eft 
de la grandeur d^environ trois palmes Romains : on dit 
qu^elie eft merveiileufement bien txavaillde. D^s qu'on 
Teut d^terrde on Tenvoya bien envelopp^e au Roi , qui 
^toit aiors avec la Cour a Caftrte , & lur le champ elle 
fiit renvoyde , avec les m^mes prdcautions , pour 6tre re- 
mife \ la gkrde de Jofeph Canart , Sculpteur du Roi a 
Portici , avec une ddfenfe exprefTe de la laiffer voir a per- 
fonne. Ainfi quelques Anglois qui fe vantent d*avoir 
vu ce morceau en impofent. 

Les plus grandes Statues en bronze rdprdfentent des 
Empereurs & des Impdratrices , & il n'en eft aucune qui 
ne foit au-deffus de la grandeur naturelle ; mais elles font 
dun travail mddiocre , &.ne pr^fentent de remarqua- 
bie que Tanneau que Ton voit au doigt annulaire de la 
main droite de quelques-uns des Empereurs , & fur le- 
quel eft gravd un biton augural {Lituus ). Les plus belles 
Statues que Ton trouve enfuite font au nombre de fix , & 
r^pr^fentent des femmes, en partie de grandeur natu- 
retlc , en partie plus petites ; elles £bnt Fornement 
de Tefcalier qui conduit au Cabinet ; trois Statues 
d'hommes de grandeur naturelle , font placdes dans le 

Eij 
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Cabinet m6me : elles r^prdfentent un vieiix Sil^ne i-tinr 
jeune Satyre 6c un Mercure. Les iigures de femmes fone 
celles qui anciennement ^toient plac^es dans le )ardin de la( 
f^i/Ia de Herculanum , & qui ^toient rang^es alternati- 
vement avec les Buftes de marbre autour de la grande. 
pidce d'eau : elles font drapp^s , prefque fans a£Uon , 6c 
n'ont aucuns attributs qui puifFent permettre de leur don-: 
ner un nom certain ; en un mot , elies ne pr^fentent au* 
€un objet ddtermin^ , quoique toutes portcnt un diad^me^ 
On en voit une qui femblc vouloir ddtacher le manteaa 
court qu'elle porte fur fon ^paule > ou Tattacher k unr 
bouton i une autre tient fes cheveux.; une troifi^me fou* 
t^ve un peu fa robbe , cooHne fi elle fe pr^paroit a danfer.. 
Le Siiene eft couchd £m un outre , fur lequel eft dtendue 
une peau de Lion ; les doigts de fa main droite font dif- 

{9oC6s comme s*il vouloit les faire claquer; & telle dtoit 
a Statue de Sardanapale. Le jeune Satyre eft afHs & en* 
dormi ^ de forte que Tun de fes bras eft pendant. Mais la- 
Statue de Mercure , celle que Ton; a trouv^e la. derni^re y 
eft laplus^excellente de toutes. Ce Dieu eft pareillemenD 
aflTis^ & ce qu il y a de plus particulier ce font lesailes; elles 
font attach^es aux pieds ^ oe ^i^on que Tattache des cour* 
poies le trouve fous la jplante du pied en forme d une 
rofe applatie , comme fi Ton eut voulu marquer que cc 
Dieu n eft pas fait pour marcher , mais pour voler. 

Les Buftes font en partie de marbre & en partie de 
bronze : les* premiers font tous de grandeur naturelle, & 
ne font pas encore dans le Cabinet ^ mais dans une Anti- 
chambre de la feue Reine , our on les a laifT^s pour ne 
pas fruftrer le Concierge de fes petits profits. Les plus re- 
marquables font un Archim^e , avec une barbe courte 
& frifde : fon nom y avoit ^t^ anciennement ^crit avec, 
une couleur noire ou de Tencre , & il y a cinq ans qu onr 
en lifoit encore les cinq premi^res lettres A P X I M ; mais? 
i prdfent elles font totalement efiac^es ^ force d'avoir 
^ touch^es. Le nom ^toitaufli ^crit fuLun^autre Bufte? 
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d'homm6 : on y diftinguoit avec peine ces ttois lettres 
A H ; mais aujourd'hui il ii'en refte pius aucuhe trace. 
Une autre tSte d'homnie a la barbe retroufTde & noude 
fous le menton ; finguiaritd qui fe remarque a une t^te 
plac^e dans ies Galeries du Capitole a Rome. Parmi les> 
Buftes de femmes on voit ime belle Agrippine Tainde , 
elle poi^e autour de fes cheveux une couronne , qui< 
paroit compof^e dc perles oblongues. 

Les Bufies de bronae font de didS^rentes proportions ;» 
les uns de grandeur.naturelle , d*autres au-aefTus j quei- 
ques-uns d'une grandeur moyenne , & d'autres encore au- 
defibus : mais dans ces difiS^rentes eip^ccs^ fur-tout dans< 
la premi^re, ce Cabinet Temporte fur tous ceux qui exif- 
tent. DansJe nombre des grandes t6tes ^ 11 s'en trouve fix 
lingulierementremarquables^ fur-tout lestrois premieres, 
a caufe du trayail des chevcux, dont lcs boucles ont 6t6 
fbud^s 6c ajout^es apr^s coup. Uune de ces t^tes^ & la 
plus ancienne ( car elle porte tous les carad^res de la plus^ 
Kaute antiquitd)>, acinquante boucles annel^es^ comme 
Q elles dtoient formdes par un fil d'archal de la groffeur 
d'une plume a ^crire : la feconde a (bixante-huit boucles y 
xnais qui font applaties , & refTemblent a une bande dtroite 
de papier qu*on auroit roid^e avec les doigts , & enfuite 
tiree pour rallonger j les boucies qui fe trouvent derri^re 
le col, ont douze rdvolutions: ces deux t6tes r^pr^fen^ 
tent de jeunes Hdros fans barbe ; mais les boucles de lar 
chevelure de la troifi^me t6te , qui porte une longue 
barbe , ne font fbuddes que fiir les c6tds ; cette t6te md* 
rite fur-tout d'6tre admir^e pour rexdcution, comme 
dtant infiniment fupdrieure a celles de tous nos Artiftes ;' 
c^eft un des plus parfaits ouvrages qui foientan monde , 
& je puisaffurer j qu'en aucun genre on ne peut rien voir 
4« plus exquis. On lui donne le nom* dt Ptato/iy mais je; 
la croirois plutot une ttte: idiSaie. Eeqtiatri^me bufte 
cft celui de S^n^que : il nousrefte plufieurs Portraits en 
narbre de ce PhUofophe^, 6cun entr'amres qui eft daAs 

E iij 
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la vigne de M^dicis i Rome , & qui avoit toujours ^t^ 
regardd comme le plus parfait , mais ceiui-ci lui eft infi- 
niment liip^rieur. On pourroit mfeme avancer que TArt 
qui brille dans c6 morceau eft inimitabie. Piine afluroit 
cependant que la fculpture en bronze avoit infiniment 
d^g^n^rd fous le r^gne de N^on. Les deux autres Bulles 
font d'une forme tr^s-ancienne : ils ont deux barres ou 
anfes mobiles de m^tal ^ plac^es en failiie fur les cot^ f 
pour pouvoir pius aifdment en ^ire le tranfbort. Uun 
de ces Buftes rdpr^fente un jeune H^ros ^ & lautre une 
femme ; iis paroiifent tous deux Fouvrage du m6me Mai^ 
tre : le premier porte le nom de TArtifte : 

ArOAAflNIOS APXIOT 
A0HNAIO2 
E n fl H2E 

•c ApoUonius , fils d' Archias , d^Athfenes , Fa fait. » J*eit 
time que Tun & Tautre Bufte ont 6t6 faits dans le temps 
que les Arts floriffoient le pius dans la Grfece ; & quant 
a la fa^on dont eft formd le mot E P n H 2 E, qu*il mc 

foit permis de renvoyer a ce que j'en ai dit dans mbn Hif^ 
toire de TArt chez les Anciens* Martorelli ( * ) croit trou- 
ver dans la t^te de ce Hdros Tlmage d'Alcibiades : & 
pourquoi f parce que TArtifte eft Athdnien. M. Bajardi (^) 
Prdat Romain & Archev6que in pardbus , n*eft pas 
mieux fond^ a chercher dans cette t^te un jeune Romain, 
& dans le Bufte de la femme une Dame Romaine* 

Dans ie nombre des petits Buftes il y en a plufieurs ^ 
que le nom des perfonnages qu ils r^prdfentcnt , rendent 
recommandablcs. Tel eft un Epicure parfaitcment fem- 
blable a celui du C^apitoie ; ua Hermachus( EPMAXOC^ 

( ^ ) Thec. Calamar. p. ^%6, 

(^) Catal, dcs Monum* d'Hercul« pt i6^* lySm 
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qni a {ucc6d6 imm^diatement a Epicure , & un Z^non 
avec fon nom» On doit fur-tout remarquer deux Buftes 
de D^mofth^nes ; lepluspetit porte fon nom, & Ton en 
trouvera la rdpr^fentation a la fin de cette Lettre : je Tai 
fait graver pour feire connoitre que la tete d'un jeune 
homme fans barbe y accompagnde du nom de D^mofth^* 
nes , & rdpr^fent^e fur un bas-reiief trouvd en Efpagne ^ 
ne peut ^tre celie de FOrateur Athdnien ; quoi qu en di- 
fent Fulvius Urjinus & quelques autres Antiquaires : 
D^mofth^nes n'a pujouir de quelque c^ldbritd avant 
d'avoir eu de la barbe* 

Inddpendamment de oes Buftes on trouve dans les ma* 
;afins clu Cabinet une grande quantit^ de petits Buftes ea 
^as-relief 9 appiiqu^s fiu: des champs ronds^ commele 
feroit celui d un bouclier ; ces Buftes ^ par le moyen d'un 
crampon qui y dtoit fcell^^ pouvoient Stre attachds contre 
un mur \ ou en qu^lqu^autre endroit j & c'eft cette forte 
de Buftes que leur reflemblance avec la figure d'un bou« 
clier , faifoit appeller Clupeum (^ : on en trouve qui r^- 
prdfentent des t6tcs d'Empereurs & dlmp^ratrices; & Ton 
cn voit deux entr^autres , mais en marbre , & de grandeur 
naturelle y dans la Vigne Altieri ^ & un dans ie Capitole 
a Rome. 

II y auroit autant de chofes a dire iur les petites Figures 
que fur les Statues ^ fur-tout par rapport aux anciens ufa* 
ges ^ a ia forme des v6temens & aux parures» Mais comme 
cette difcufllon demanderoit un tems que peu d'Etrangers 
peuvent donner , ye renvoye le LeQeur au quatri^me 
Chapitre de mon Uijloire de tArt chez les Anciens ^ 
fi fouvent cit^e , me contentant de foire mention de quei- 
ques Figures qui frappent davantage la viie* La plus belle 
& ia plus grande de ces figures ^ & Fune de celles qui ont 
^t^ ddcouvertes en dernier iieu^ eft un Alexandre a cheval: 
il manque un bras a la figure ^ & au cheval deux jambes; 
mals ce dommage peut aififment fe r^parer. Le Cheval 

( ^ ) Voyez Wittckelm, — Dc&r. dc9 Pier* gr« du Cab* de Stoch* p« 3 87« 
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& la figace ont environ deux palmes & demi de hauteur : 
cet ouvrage ne cdde pour 1 invention , ni pour Texcel-' 
ience du travail k aucun des autres monumens. Les yeux 
du cheval y aufli bien que ceux de la iigure ^ font incruir 
tx6s en argent, & la bride eft de m6me m^tal; le pi^- 
deftai fur lequel le cheval ^toit plac^ , exifte encore. Ua 
autre de pareille grandeur , mais (ans la figure du Cava^ 
lier qui eft perdue ^ fait le pendant du pr^c^dent y 6t ne iui 
c^de point en beautd. L'un & Fautre de ces chevaux ont 
les crins coupds ^ & ia diredion de leur marche eft diago- 
nale. En gdndrai , ces morceaux n dtant pas encore r^^f 
t6s y on ne les montre point. Parmi ies ngures qu on lait 
remarquer aux Etrangers^ on diftingue fur-tout une petite 
Paiias & une V^nus y chacune de ia hauteur d un paime 
ou environ. La premi^re tient une pat^re de la main droi- 
te 5 & fa iance de ia gauche : les ongies des mains & des 

Eieds y ies boucies oe (bn cafque ^ & une bande fur ie 
ord de fon v6tement font incruftr^s en argent avec beau^ 
coup d'art. La V^nus a^ des braflelets d'or a fes bras & i 
fes jambes ^ formds avec des Hiets de ce m^tai ; eiie eft 
debout j & eiie 6lhvc ia )ambe gauche comme fi eiie 
venoit d'y attacher fa chaui&ire 5 ou qu eiie voulut ia dd- 
tacher. On doit aufli remarquer une r^pr^fentation tour- 
n^e en ridicuie , ou fi Fon veut , une Parodie d*Ende por- 
tant Anchife fur fes ^pauies , & tenant ic petit Afcagne 
par ia main : ces trois ngures ont des t^tes d'ane ; & aupres 
du groupe fe trouve un ine qui n a pas un pouce de hau- 
ceur : ii eft debout fur fes pieds de derriere , 6c couvert 
d un manteau d'argent. Les Amateurs & les Connoifleurs 
de TArt diftinguent, dans ie nombre de ces petites figures, 
un Priape , qui eft d'un travaii vraiement digne de toute 
leur attention. li n'eft que deia iongueur d'un doigt , mais 
ii eft exdcut^ avec tant d^art qu*on pourroit ie regarder 
comme une dtude d*Anatomie fi prdcife , que Afichel- 
Ange^ tout grand Anatomifte qu ii dtoit, n*a rien ex^cut^ 
de pius f^avant : les deiTeins de ce grand homme , confer- 

v^ 
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v6s dans le Cabinet de M. le Cardinal Alexandre Albani , 
prouvent feuls combien il ^toit profond dans cette par- 
tie de fon Art, Ce Priape paroit faire une efp^ce de gefte 
fort ordinaire aux Italiens , niais entierement inconnu 
aux Allemands : conf^quemment faurai peine a leur faire 
entendre la defcription que )*en vais faire. Cette figure 
tire en en bas la paupi^re infdrieure avec Tindex delamain 
droite appuyde fur Tos de la joue ,. tandis que la t6te eft 
penchde du m6me cotd ; ilfaut que ce gefte fut employ^ 
par les Pantomimes des Ancieits , & qu il cut diff^rentes 
fignifications expreflives* Celui qui le faifoit gardoit 
le fiience p & fembloit vouloir dire ^ dans ce langage muet ; 
M^fie-toi de lui y ii eft fin ^ il en f^ait plus oue toi i ou 
bien : 11 croit me prendre pour dupe 9 ^ je fai attrap^ ; 
ou bien enfin: Tu t^adreffes bien ! Tu as bien trouv^ toa 
Jiomme ! De la main gauche la mSme figure fait ce qudj 
les Italiens nommcnt Far lafica , gefte obfc^ne qui con-» 
fifte a piacer le pouce entre Findex & le doigt du milieu; 
de faijon qu on croit voir le bout de la langue fortant en- 
tre les deux idvres y & cette difoofition des doigts s^ap-» 

Felle auffi Tar cafiagnt , par allufion a la fente qu*on fait a 
dcorce des chataignes avant que de les rotir. Qivi montre 
au meme Cabinet un membre viril ou Priape , de bron^e , 
^ccoll^ avec une petite main faifant le mdme gefte. Ces 
fortes de mains fe trouvent fr^quemment dans les Cabi^ 
nets i & Ton f^ait qu elles tenoient lieu d^amylettes chez 
Jes Anciens ^ ou > ce qui eft la m6me chofe y qu on les por-* 
toit comme des prdfervatifs contte les charmes , les mau- 
vais regards & les enchantemens. Quelquc ridicule que 
fut cette pratrique fuperftitieufe elle ne s'en eft pas moins 
ponfervde jufqua prefent dans le bas peupIeduR^oyaume 
de Naples.- Uon m'a fait voir plufieurs de ces Priapes , 
que des gcns ont la fimplicit^ de portpr au bras ou fur la 
poitrine. Jl-e pIi>s.foi;vent ils attachent a Jeur bras une de-» 
ini-lune d*argent \ que le peuple appelle Luna pe\\ura^, 
^'eft-4-dire , Lune pointue , & qulls regardent comm^ 

F 
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nn pr^fervatif contre r^pilepfie ; mais il faut aue cette lune 
ait 6t6 fabriqu^e de raumone qu on a recueillie foi-m6me, 
& qu on la porte enfuite a un Pr6tre qui la benit : cet abus 
cft connu , cependant on le tol^re. II fe pourroit que le 

frand nombre de demi-luneS d'argent qui fe trouvent 
ans le Cabinet de Portici , ayent eu le m6me objet de 
fiiperftition. Les Athdniens les portoient au cuir du ta^ 
lon de leurs chauffures fous la cheville du pied. 

Dans le nombre des Priapes on en voit avec des ailes 
& avec des clochettes pendues k des chaines entrelaff^esj 
& fouvent la partie poTCrieure eft terminde par la croupe 
d un lion qui fe gratte avec fa patte gauche , comme fonc 
ks pigeons fous leur aile quand ils fonten amour , & pour 
s'exciter > dit-on , a la volupt^. Les clochettes font de 
jn^tal , mont^es en argent ; apparemment que leur fon 
devoit produire un effet a peu-pr^s femblaole h. celui 
des clochettes ( ^ ) qui fe mettoient fur les boucliers des 
Anciens ; ici elles ^toient faites pour caufer de la terreur , 
& la elles avoient pour objet d ^loigner les mauvais gd- 
nies. Les clochettes entroient aufli dans les habillemens 
de ceux (") qui dtoient initids dans les myft^res de Bacchus* 
Je ne dois pas n^gliger d*avertir que le phis grand 
Aombre des ouvrages de bronze que Ton voit dans le Ca- 
binet , ont 6t6 reftaurds > & que pour y parvenir il a fallu 
fes mettre au feu , ce qui leur a fait perdre leur rouille 
antique & refpeftable , cette peilicule verditre , qui en 
Italien eft ddfignde par le mot Patina. 11 eft vrai qu'on 
leur afait prendre une pareille couleur verditre &faaice, 
ftiais qui nc rend point Tancienne Patina , & qui m6me 
fiiit un tt^-mauvais effet fur quelques c6tes. T^moin celle 
du beau Mercure , qu on dit avoir dtd trouv^e en mille 
morceaux , c*eft-a-dirc , extrfemement ddlabrde. La moin- 
dre nouvelle foudiure , en pareil cas , fait d^tacher du 
bronze ancien > une premiere pellicule i il s'y forme des 

(") lESdkyl. ^iM. cotiu Thtb. verf. mi. 

|C°) Vf Dcfcrt aes fm. gr« da Cab* de Stofcht p« %i.%i. 
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jgalcs ou dcs croiites , & quand on veut r^tablir la couleur 
6c le teint ( ® ) de XAntique , on ne fait qu^un travail rabo-* 
teux, tout-a-feit ddfagrdable a voir. Les incruftations d'ar- 
gent ont demand^ les m6mes rdparations. 

J'en iiiis aux Infcriptions que j'aipromis de donner^ & 
je vais en citer particulierement deux : la premi^rc n'a ja- 
mais iti publide ; la feconde eft rapportde par Martorelli 
dans fon Livre , dont j'ai fouvent fait mention , mais qu il 
n'eft pas permis de confulter^ m^me aux Napolitains. La 
premiere ^toit plac^ fur k muraiUe d'une maifon ^ d'oil 
eile a ix£ endcremetit d^tach^e ^ & port^c dans le Cabixicc 
des anciens Tabkaux. Ccttc Infcription eft une afiiche 
pour la location de bains 6c d'endroits o\x Fon donnoit a 
poire & a manger : cUc eft tmiqjue dans fon genrc. 

In praedIs iuliae sp. f. felicis 

locantvr 
balnevm venerivm et nongentvm tabernai 

pergulae 

caemacula ex idibus avc. primis. in. idvs. avg« sextas» 

annos continuos quinque 

$• Q. D. L. E« N» C. 
A. SVETTIUM VERvMAeD^ 

On reconnolt aifdment qu*il y avoit cu pr^c^demment 
fur le mur une autre Infcription , mats en couleur noirc ,*" 
& qui ^toit , felon les apparences , raffiche d*un bail , fur 
laquelie flnfcription que Ton vicnt dc lirc a ^t^ ^rite 
depuis en couleur rougc* Je n'^i dontid la forme cxade 
quc de quelques lettres , ayant ix& obHg^ de tranfcrire 
cette Infcription a la ddrob^e > car il n*eft pejrmis \ per-^ 
^nne tfen prendre' copie. Sans doutc Ics lettres fdpa- 
if^es par des points dans la fepd^nie iigne ^oient unef 

;(o) L'Aut€Uf Yttit exprimcr la.fupcrficie yraie qui , ilaos uo hron^» imicc 
eeUe de U peau, 

F ij 
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formule connue alors ; elles pourroient s*expliquer ainfi i 

Si Quis Dominam Loci Eius Non Cognoverii 
jideat Suettium Verum Aedilem. 

Ceft-a-dire , « s'il y avoit quelqu un qui x\t conrt&t pas 
«* la Propridtaire de ce lieu ou de ce bien , il peut s^adreffer 
a» a TEdiie Suettius Ferus ^. La Propridtaire fe nommoit 
JuUa , & fon p^re Spurius telix. Les baux , chez les 
anciens Romains , dtoient ordinairement faits ^ commc 
parmi nous ^ pour un certain nombre d'anndes ; celui-ci 
eft pour cinq ans : queiques Loix qui fe trouvent dans le 
Digefte nous Tapprennent. Pergula dtoit , dans la fignifi- 
catiOn la plus ufit^e, ce que nous nommerions un Berceau 
de verdure\ & cesberceaux, dansles pius beauxpais d'Ita- 
lie, font ordinairement faits avec ^^gance, & formds par 
des poleaux lids en croix ; fur quoi je ferai obferver que les 
rofeauxdecepais-lafontbeaucoup plus forts & pius longs 
que ceux d' Allemagne & des autres pais au-dela des Alpes , 
non-feuiement parce que le terrein eft plus propre a ce 
genre de produdion , mais fur-tout parce qu us font culti- 
\i%y qu on labourela terre oii ils font piant^s, & qu*en g^n^- 
ral on en a plus de foin qu ailleurs ; aufli regarde-t-on un 
champ de roleaux comme un fond ndceffaire dans unc 
mdtairie ; car a Rome & dans les environs on attache & 
Ton foutient la vigne avec dcs rofeaux. Quant aux autres 
iignifications du mot Perguia , qui ne font point relatives 
a ccci, on peut les trouver ailleurs (^). Lcenacula^ cc 
mot doit fignifier ici des chambres dans des maifons pu- 
bliques oii l'on donnoit a boire a ceux qui cherchoient 
\ fe divertir. A cctte occafion , je rapporterai une Infcrip- 
tion 5 qui a la \i{\x.i eft imprim^e dans le Recueil ae 
Gruter y mais fans indication du lieu ou elle fe trouve : 

(P) Salmaf. Hot. h Sfarfi^n, Pn iSS* F» P* 4j8t EdiU Parif. FoJT. ttjm^U 
VfPcr^ula* ^ 
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HviVS. MdNVMENTl. S I. QVA. MaCERIA« 
ClVSVM. EST. CVM. TABERNA. ET. CENACVLO# 

. Heredes* NON. SEQVETVR. 

NEQVE. INTRA. MaCERIAM. HVMARI. 

Qvemqvam. Licet. 

Cettc Infcription fe voit fur le mur d'une Tour au 
paflage du fleuve Garigllano y anciennement le fleuve 
Liris» 

Je joindrai quelques autres Infcriptions du m6me Ca* 
binet , dont la plus grande partie n*a pas befoin d*expli- 
cation : fi elles demandoient quelque obfervation^ fen' 
laifTerai le foin a d'autrej^^ 



IVLIA. GER. . . . 

Agrippina£. Ti. CL A. 

ponT. max.... 
l. mam.. . 



DIVAE. AVGVsTaE, 
L. MAMMIVS. MAXIMVS. P. S. 



ANTONIAE. AVGVsTaE. MATRI. CLAVdI. 

CAE,SARIS. AVGVSTI. GERMANICI. POnTiF. MAX; 

L. M A M M 1 V &* M A X I M V S. P. S, 
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hammxo. maximo« 
avgvsTali. 

MVNICIPES. ET. INCOLAE. 
A£R£. CONLATO. 

BALBI. L. EVTTCHO 
LOCVM. SEPVLTVR. 

D. D. 



Q. LOLLIVS. SGYLAX. eT. 

calIdia. anTiochvs. MATER. 

M. CALIDIVS. NAsTa. IOVI, 

V. S. I*. M. 

T H E R M A E. 

M» CRASSI. FR VGI. . 
AQVA. MAB.INA. ET BALN.. 
AQVA. DVLCI. lANVARIVS. L. 



«- 
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^ Ulnfi^ription fittvante ^crite fiv k bafe d'une Statue i 
apparemment de Vdnus , n*a pas 6t6 trouv^e ^ Hercula- 
num ^ maisiiupr^ de Ba^ i eUe eft plac^e daas la cour 

duCabinetit 

VENERI. PROBAE. SANCTISS- SACK. 
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TL CLAVDIVS. MARCION. 

SALVE. MILLE. ANIMARVM.INLVSTtUtCENARfi. OPVS. SALVEt 

PVLCHRK ONERIS. PORTATRIX. IN. ZXVPERABILE. DONVM* 

RERVM. HVMANARVM. DIVINARVMQVE. MAGISTRAt 

MATRIX. SERVATRIX. AMATRIX» SACRIFICATRIX. 

*SALVE« MILLE. ANIMARVM. INLVSTRI.CENARE. OPVS.SALVE. 

Je n^airurerois pas que ce^te Infcription fut des temps 
les plus reculds ; la mefure des fyllabes eft pourtant tr^s- 
irrdguliere ^ & dans le go£it de celle que Fon a fuivie 
dans d'autres Infcriptions de la plus grande antiquit^. La 
troifi^me ligne eft tr^-obfcure. Martorelii^ pag. 373. la 
lit dans Tordre fuivant : Salve Kenus y Opus ejfl nos 
cenare cum illujlri mille animarum , falve y 8cil Tex- 
plique de cette mzm^it Juvat nos commifceri {jjtiyvv&ai) 

cum innum^ra gente illujlri elegantique fbrma pra^- 
dita. Son interpretadon eftfond^ fur la iignification du 
mot coenare ^ employ^ dans ce fens par Suetone \ Ten- 
droit ou cet auteur parle du fouper d'Augufte {Aug. c. 73) 

nomm^ ^cdhiUro^ 5 oii les convives ^toient habiil^s 

comme les douze Dieux & D^fles ^ & ou Augufte r^*; 
pr^fentoit ApoUoa« UAuteur Ladn s'exprime aiafi : 

Dum novm Divorum atnat aduUeriai 

Martorelli sippuye encore ibn opinion fur raittorit^ de 
Martial ^ oii ce mot ^ dit-il ^ ie trouve en phifieurs en- 
droits y & pr^fente un fens obfc^ne : pour moi f avoue 

?ue je n'ai pu d^ouvnr rien de tel daos ies ^cnts de cc 
octe. 
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On voit fur une pierre grav^e en relief & en cara^fereS 
^pargnds dans le lit blanc de Tagathe , 

AgroYCiNz Us parlent ; 

AegAOYciN: Ce qu'ils veulent , 

AgrgTOiCAN: Qu*ils parlent : 

Sic, 
TIf*6AlCoi(«): Quc mlmportC^ 

Entre plufieurs efp^ccs de cachets ou gravures en 
bronze > )e n en rapporterai qu une feule ^ & ce fera a 
caufe des let^res entrelacdes : 

Ceft-a-dirc • 

m 

M. STATILIL PHILERONIS. 

Ici Hnit la premi^re Se£lion de la quatri^me Partie de 
cette Lettre , dans laquelle j'ai promis de parler des Ou- 
vrages de FAr^ , mais dans le fens le plus ftride. Je dois 
maintenant feire mention des uftenfiles, que je partagerai 
en deux claffes. Je traiterai d'abord de ceux qui font ab- 
folument n^ceffaires pour le befoin de la vie ; enfuite de 
ceux que Fabondance & le luxe ont introduits. 

Le pain fera ie premier objet qui m^occupera, perfuad^ 
• qu'on me permettra de le comprendre dans la premi^re 
claffe : il s*en eft conferv^ deux entiers fic de m6me for- 
me , c'eft-?i-dire , d*un paime & deux pouces de diame- 
tre, 6c de cinq pouces d dpaiffeur. Tous les deux ont huit 
cntailles fur le deffus ; c'eft-a-dire , qu ils font d abord 
divifds en croix , & que ces quatre parties font divifdes 
de nouveau : cette m6me divifion s'obferve fur deux 

( ^ ) U £iut Tf/i/Aii ^«i ; Quc m*importc : ou bicn rifiiMt f) ; Quc t*importew 

pains 
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pains rdprdfentds dans un Tableau d^Herculanum (')• 
Celui de ces deux pains qui a 6t6 trouvd le premier , fiit 
gravd en taiile-douce dans les Mdmoires donnds fur Her-t 
euknum par un Anonyme , que Gori a fait imprimer (' )•' 
Ceft ainfi que les pains des Grecs , des les premiers temps, 
dtoient marquds ; & c*eft de-la quiis fiirent appeiids par 
Hdfiode Qxrd^Xc&fjLOi y c*eft-a-dire , comme queiques-uns 

Fexpliquent > a huit entaiiles ; mais quelquefois les pains 
n*dtoient divif^s qu*en croix , comme je Tai remarqud 
dans un autre endroit ( ' ) , & c*eft encore par cette rai^ 
fon qu un pareil pain s'appelloit Quadra ( ") j 

Et mihi dividuo fisidctur muncre quadra ; 

& chez lcs Grecs Tir/)aTf t/(p(^; d*ou venoit la facjon de par- 
ler aliend vivere quadrd , vivre de la table d*autrui. 

Je joins aux pains les vaifleaux deftinds pour contenir 
lc vin: il y en avoit de deux efp^ces. Les plus grands 
s'appeIloient Doliay & les plus petits Amphora ; les uns 8c 
les autres ^toient de terre cuite. Lcs Ancicns n ignoroicnt 
as la fa^on de faire dcs tonneaux de douves lides cnfem- 
le: on voit dans lc Cabinet du Colidge Romain une 
lampe dc terre , fiir laquellc font rdpr^fentdcs dcux per- 
fonnes , portant fufpendu a une perche iin tonneau li^ 
avec dcs cerceaux; on en trouve ac pareils fur des picrrcs 
grav^es, comme je Fai fait voir ailleurs ij ). Enfin on cn 
rcmarque encore fiir les colonnes Trajane & Antoninc ; 
mais il paroit qu on n en faifoit gu^res ufage que dans 
les campagnes. Au iicu de nos tonneaux , lcs Ancicns fe 
fervoient dc vafcs appell^s Dolia y ayant a-peu-pr^s la 
forme d une citrouille ; 6c ccs Do/ia contenoient con> 



(') Pw Erc» Tomc i. p. 141. 
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mun^nient dix-huit Amphom \ cette mefure eft ^crite (uf 

on vaiiTeau de cette eipece, confervi^ dans la Vigne Al-r 

bani» C eft de cette ibrme qu ^oit le tonneau qu habi-r 

toit Diog^nes ^ & qu^il rouloit de cbti Ac d autre pen-f 

dant le Si^ge de Corintbe. Uorifice de ces vaifleaux eft 

d'environ un palme de diametre. On a ddcouvert dans 

Herculanum une cave ^ autour de laquelle plufieius de 

ces fortes de tonneaux de terre ^toient rang^ & ma^on^ 

ads dans le mur ^ ce qui pourroit faire croire que ies An* 

ciens avoient une maniere de faire leur vin difFi^rente de 

la iiotre; car le vin ne pouvoit pas couler immddiatement 

de la cuve dans le tonrieau^ comme ii fe pratique en quel* 

ques et^droits j & y fermenter & bouiilir a Paifc ^ aa 

moyen d'un vuide fuififant iaiffi^ a cette fin dans ie ton- 

neau. On 6toit obiigd de verfer le vin doux avec des feaux 

dans ces vafes qu on ne pouvoit ni remuer ni faire fortir de 

place ; & comme iis n'^toient Oc^s non-plus capabies de 

contenir beaucoup de iiqueur li ne pouvoit y avoir ud 

eibace fuflifant pour ia fetmentatipn. Cen efl afTez pour 

faire comprendxe pourquoi ies Anciens ^toient obligds 

de iaifTer murir leurs vins pendant plufieurs anndes \ aufll 

voyons-nous que ie vin d^Aibano, pr^s de Rome > au rap-* 

port de Piine , ne pouvoit etre bu qu au bout de vingt 

ans : maintenant ce vin efl potabie des ia premi^re annde» 

On pourroit en conjedurer que les vins des Anciens ref- 

toient troubles , jufqu a ce qu iis fufTent tres-vieux , & cels^ 

les ol)iigeoit de pafTer le vin avant de fe mettre a ta- 

tle > ou pendant qu iis y ^toient ; finflrument qu^Us em- 

ployoient \ oet ufage s appeiioit ^HSjuo^ , Colum F^ina^ 

lium. On en conferve deux dans le Cabin^t d'Hercula- 
num ; ils font de m^tal bianc, 6c travaili^ avec d^gance^ 
Ce font deux piats ronds & profonds , dont ie diametre efl 
d*un demi-patme ^ garnis d un manche applati ; ies deux 

!>iats font faits de fiti^on que Tun entre exa£lement dajps 
'autre ; & les manches fe joignent fi bien ^ qu ^ant r^unis 
le tout ne paroit fiiire qu'un feul vaifTeau. La partie fup^r 
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fieure eft perc^e d une mani^re particuli^re ; & c*^toic 
toujours fur ce premier plat qu'on verfoit le vin , qui cou* 
loit dans le plat infcJrieur , d'ou on le tiroit pour en rem-. 
plir enfliite les coupes. 

Les plus petits vafes pour le vin , nomm^s Amphcfrce , 
font prefque de forme cylindrique , & fe terminent en 
pointe par le bas : ils ont deux anfes ^ la partie (up^ricure. 
On en a trouv^ plufieurs a Herculanum & \ Pompeii , 
accompagnds dlnfcriptions mifes avec de la couleur : je 
me fouviens de cefle-ci ; 

HERCVLANENSES 
NONIO.... 

Les Habitans d'HercuIanum mettoienc^ comme OQ 
voit , le nom de Nonius , leur Prdteur, fur leurs vafes^ de 
mentie que les Romains y dcrivoient celui de leurs Con^ 
fuls. II n'y a pas longtemps que c'^toit encore Tufage dans 
ce pais d'enterrer des vafes de terre remplis de vin toutes 
les fois qu il naifToit un enfant ^ & on ne les ddterroit que 
quand Tenfant fe marioit. Ces vaifleaux font pointus pair 
le bas pour les fixer plus furement en cerre : on en 
a trouve quelques-uns a Pompeii encore log^s dans les 
trous d'une voiite platte qui faifoit partie dune cave. 
Cette cave large de huit palmes Romains , ^toit divifde 
par la vofite platte ^ ou > ce qui revienc au m^me ^ par 
un mur horizontal ^ en deux efpaces ^ un infdrieur & un 
lupdrieur : la voAte qui couvre Tefpace fupdrieur eft en 
plein ceintre^ comme k f ordinaire ^ & chacun des efbaces 
n'a que la hauteur d'un homme« Le vin^ dans un oe ces 
vafes y s'efl trouv^ comme p^trifi^ & dWecouIeur brune* 
foncde 9 ce qui a donn^ lieu de croire que cette eipece de 
conftru£lion avoit iti dublie pour enfumer le vin ^ felon 
Tufage des Anciens , pour le purifier & pour le faire m6rir 
plus promptement ; mak felon mon avis^ reipace de la cave 
pfdrieure fembie gontredire cetce opiriion. On montre 
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dans le Cabinet le vin dont je vicns deparler, devenu vM 
corps foiide. 

II faut ranger dans la clafle des uftenfiles ndceffaires , 
les trcpieds, non de la forme de ceux dont je vais par- 
ler y mais tels qu'iis ^toient tr^-anciennemcnt , c^eft-a- 
dire , des trdteaux a trois pieds , comme on nous rdpr^- 
fente dans la Fable la table de Piiildmon & Baucis ^ fur 
laquelle Jupiter fe plut a manger : 

4 • . Menfam ftictiincia trimenfque 

Ponit anus , mtnfct fed eratpes tertius impar ; 

Tefid parem foLcit^ Ovid. Metam. 

car chez les Grecs on appelloit trdpieds ^ non feulement 
ceux qu on mettoit fur te feu ^ mais aufll les tables ; & 
c'eft ainfi qu on les appelloit encore dans les Iidcies^ de 
luxe ^ comme nous le voyons dans les f^tes magniiiques 
de Ptoldmde Pliiladelplie a Alexandrie , & du Koi An- 
tioclius Epipiian^s a Antiociie^ dont Atlidn^e nous a 
donn^ la defcription : ceux - ci s'appeIloient a^poi (^) , 

& les ^utres itifmjtiCira^ & Xoirpoxoo^ (^ ) . 

Dans le genre des tr^pieds dont on fe fervoit pour les 
Sacriiices ^ il y en a deux dans le Cabinet qui mdritent 
d'6tre mis au rang des plus belies ddcouvertes : ils font 
a-peu-pr^s de la Iiauteur de quatre palmes. Uun, a ^t^ 
trouvd a Herculanum : trois Priapes qui fe terminent 
chacun par le bas en un feul pied de chJvre , en forment 
les pieds. Leurs queues placdes au - defTus dc VOs fa^ 
crum s'dtendent horizontalement & vont s*entortiIler 
autour d'un anneau qui eft au milieu du trdpied y 
& qui r^unit la totalit^ , comme la croix donne la foii- 
ditd a une table ordinaire. L autre tr^pied a ix,€ trou- 
v^ a Pompeii quelque temps apr^s cclui que je viens 
4e d^crire : i( eft d'un travail admirable. Dans Tendroit 

(') Qafauh. In Athtn. Deipn. L. fo. c. 4« f. 447.4 50« 
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<)ules pieds prennent une courbure , pour icqudrirplus 
de grace y on voit un Sphinx affis fur chacun , donc les 
cheveux , au lieu de defcendre fur les joues , font relev^s 
de fa^on qu ils paiTent fous un Diad6me y fur lequel ils re- 
tombent enfuite. Cette coefiure pourroit 6tre ali^gori- 
que , flir-tout par rapport k un tr^pied d'Apoilon , & faire 
ailunon aux reponfes obfcures & dnigmatiques de TOra- 
cle* Autour des larges bords du r^chaud ( ou dc la caflb- 
lette ) il y a des t6tes de Bdliers dcorch^es , travaill^es 
en relief & unies les unes aux autres par des guirlandes 
de fleurs qu*accompagncnt des ornemens cifel^s avec* 
grand foin. Dans les trdpieds facr^s , le r^chaud fur le- 
quel on mettoit le braifier, dtoit de terre cuite ; celui 
qu on a ddterr^ a Pompeii s*eft confervd avec leS cendres, 
On a trouvd en i ydi dans un Temple d'Herculanum, dont 
la d^couverte n*a pas 6t6 achevde , je ne f<jais par qualle 
raifon, un grand rdchaud quarrd ou foyer de bronze, fem- 
blable a ceux qu'on place en Italie dans les grahds appar^ 
temens pour les'^chauffer ; il dtoit de la grandeur d une 
table moyjenne , & pofd fur des pattes de Lion ; fes bords 
incruft^s avec art, le fontavec des feuillages , . & ks ma- 
tieres qui y font employ^es, font le cuivrei le bronze & 
Targent. Le fond dtoit un gril de fer tr^sr^pais ,mais garni 
& maqonn^ en briques, tant au-defliis qu au-dcflTous , de 
forte que les. charbons ne pouvoient toucher le /deflus 
du grii, ni toriiber a travers par en bas; maiscemor-» 
ceau a 6t6 tix6 de terre abfolument en pidces. 

Je mettrai encore au nombre des uftenfiles ndceflai-^ 
res les lampes , dans lefquelles les Anciens' cherchoienc 
a faire voir de Fdldgance & m6me de la magnificence : 
les chandelies mouhf es ou a la baguette n'dtoient point 
alors d'un ufage g^n^ral. On trouve de ces lampes de 
toutes les efp^ces dans le Cabinet , foit en terre cuite , 
foit en bronze , mais principalement de ces derni^res ; 
& comme les ornemens des Anciens font ordinairement 
relatifs a quelque ob jet > on y rencontre fouvent des fujets 

Giij 
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(ingiilicrs. Dans le nombre de ceUes qui foflt de tettt 
cuite^ la plus grande reprdfente une barque avec fept becs 
de chaque cot^^ pour placer un pareil nombre de mdches« 
Le vafe dont on fe fervoit pour verier de Thuile dans ces 
lampes de terre reiTemble k une petite barque ronde ^ 
dont le pont feroit fermd r ^ bec eft pointu ; 6c aa 
bout oppoiiS ^ il y a une pedte afliette concave perc^e 
au miHeu d un trou > psr lequel on faifoit couler , oans la 
petite barque ^ rhuile dont on rempIiiToit enfuite la lampe. 
rarmi celles qui font de bronze on voit fur le bout de der^ 
ri^e de Tune des phis grandes une chauve-fouris , dont 
les aiks font ^endues 5 ce qu'on peut regarder comme unft 
embl^me de la nnit : le dfTu d^Iicat des ailes de cet ani« 
mal y les tendons ^ les veines & la pellicule qui les recouvre 
font travaifl^ avec un art admirable. Sur une autre de 
ces kmpes on voit me fouris qui paroh ^pier le moment 
oa elle pourra l^cher fhuile j 6l fur une autre Iamp« 
eft un lapin qui broutte des herbes. Rien ne montre mieuic 
la magnificence des Anciens dans la conftru^lion de leurs 
lampes qu'un piddeflal de bronze ^ pr^fentant une ba(« 
quarn^e ^ ^t laquellc on voit un enmnt nud de la hau^ 
teui de deux psumes« D^une main ^ cet enfant tient un^ 
lampeiufpendue k trois chaines entrelacdes quatre fbis ; & 
de Tautre , il fouleve une auae chaine form^e comme les 
premi^res ^ a laquelle e& attachtf le crochet qui (ervoit k 
arranger la m^che» On voit aupres de Fenfant une colonne 
avec des cannehures toum^ en fpirales ; & a la place du 
chapiteau il y a un raafque qui fert auffi de lampe : la md« 
che ibrtoit parla bouche^ & Ton verfoit rhuile par unti 
cuverture pratiqu^ fur ie fommet de la t^te ; cette ou« 
▼erture fk fisrmoic par le moyen d*une pedte plaque ou 
foupape a charniere* 

Les candelabres des Anciens iervotent k porter les lam^ 
pes > & iis reflembloient k nos gu^ridons ; m dtoient auifi 
finement travaill^ que les lampes mSmes : la tige du chan^ 
delier chai^fSe d/^ mouhires^ etoit pof^e fur un pied fou* 
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Cenu ordinairement par crois pattes de lion ; ce pled^ au(Q 
bien que le defTus^ c'eft-^*dire^ le plateau fup^rieur^ fonC 
fbrmi^s au tour ^ 6c de jolis oves font (culptds fur les 
bords 9 ainfi que des &uillages iui les autres lurfaces : le 
pied du plus grand chandelier ou candelabre a un palm^ 
& un pouce mefure Romaine de diametre. Je crois qu'il 
y en a pres d'un cent dans le cabinet : le plus grand eft 
haut de fept palmes & demi i & dans toute la Ville da 
Rome on n'en peut voir un ieul de bronze. Uinfpedloii 
de ces candeiabres nous donne Tintelligence d'un pafTage 
de Vitruve ^ ou cet auteur condamne le mauvais gout de 
£)n fidcle ^ qui avoit introduit dans les compofitions de» 
colonnes trop fr^les ^ hors de proportion , 6c telles que 
la tige d'un candelabre« 

Les balances doivent 6tre mifes auffi au rang des uften^- 
files ndceflaires : dans toutes les d^couvertes on n'en a 
point trouvd jufau'a pr^fent avec deux baffins , comme 
on le voit fur quelques m^dailles ; elles font toutes comme 
eeiles que nous nommons des pefons ou romaines , deA^ 
a-dire ^ qu'elles font form^es par une verge ou fl^u y fur 
lequel le poids augmente a proportion qu'il s*approche de 
Vextrdmit^ du fl^u ; & ce poids a affez ordinairement la 
figure d un petit Bufte de Divinit^. A une des balances 
qu on voit dans le Cabinet eft la t6te de FAfrique , tellc 
qu on la trouve fur des m^dailles. Sui un fldau on lit : 
TI. CLAVD- EXACT. CVRA. AEDIL. Ces 
balances ont toutes un baflin au lieu du crampon que 
nous mettons k celles de la ni6me elpece dont nous rai« 
fons ufage : ce baflin tient par trois ou quatre chaines 
bien travaill^es & pafli^es dans une plaque ronde ^ qui 
donne la facilit^ de refferrer plus ou moins les chaines qui 
portent le baflin. On trouve dans le Cabinet une grande 
quantitd de poids^ 6c de toutes les efp^ces. Je ne ferai men* 
tion que de deux : ils font de plomb; leur forme eft plate^ 
angulaire & oblongue > tels qu ils font encore en ufage 
chez les Marchands de Poifion du pays : fur Vm &* 
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cot^s on lit ces lettres gravdes en relief : EME ^ 6c iur 
rautre:HABEBIS. 

Ces baflins de balance me rappellent le fouvenir de 
frasments d une roue de charriot plac^s dans la cour du 
Cabinet : ils confiflent en une bande de roue forgde d une 
feule pi^ce , dont le diam^tre eft de Cix palmes Romains , 
& dont la largeur n eft pas tout-a-fiiit de dcux pouces , & 
fon dpaiffeur d un pouce ; le bois qui eft demeurd attach^ 
au fer eft pdtrifi^. Lc temps a encore confervd la partie 
du moyeu dans laquelle paiToit l'aiflieu : ce moyeu efl: 
garni de fer tout autour , & le fer eft recouvert d^une pla* 
que de bronze attachde par des clous a t6te plate dc m^mc 
m^tal. Dans Je m6mc Cabinet on voit une t6tc de lion 
faiilante & adhdrente a une plaque de bronze : & comme 
la gueule dc cct animal n*eft point percde , & que le mor- 
ceau nc peut avoir fervi a foiurnir Teau d*une fontaine ou 
d'une baignoire y je con)e£hire que ce fragment faifoit pair- 
tie d*ime emboiture qui entroit a vis dans Textrdmit^ a un 
aiflieu , pour retenir la roue , & remp^cher dc s*^chap- 
per. On fe fervoit pour les voitures ordinaues , corame 
nous faifons au]ourd'hui, de cheviiles de fer ; on les ap-!- 
pelic en Itaiien Aciarlni , & chcz les Grccs itfa&^oviet ^ 

ifiCoXo) & in^^TA : la plaquc quarr^c & coiub^e , qui fe 
met au bout d'un aiffieu ppur lc garandr de la pouiP 
fiere , dtoit d6yi connue du tcmps d^Homirc ; elle s'ap-^' 
pelioit vynpueieL (*). Npus voyons Textrdmitd d un ailfieu 
garnic d'unc dc ces emboitures , orn^e d'une tete de lion 
en relief > fur quelques anciens Monumens , & nomm^- 
ment au Char de Triomphe dc Marq- AurMe dans un bas-» 
irelief qui cft dans le Cfapitolc a Rome ; par conf^quent 
ces forfcs d'cmboitures ou calotte$ d*acier viflKes & pla* 
c^es au-devan( des roues , qui ont 6t6 mifes en ufage de 
nos jours , fur-tout pour les voitures dc voyage , ne font 
point nouvelles : U ieulp diff<^reQcc eft que celles des An-«, 

ciens 
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ciens ^toietit de bronze. Uextr^mitd du timon des chars 
^coie auffi d^corde d'une tttc de lion fculpt^e ; & il me 
femble qtie M. le Comte de Caylus fe trompe lorfqu U 
avance que les chars dans les courfes des Anciens n*a-> 
voient pas de timon ( * ). Je compte , dans fon temps , 
prouver le contraire par des Monumens ; & pour Ten con-» 
vaincre, je me contenteraipour le prdfent de le renvoyer 
a un paffage de Pindare ( ^ )• UEIeSre de Sophocle & 
THippolyte d'Euripide lui fourniront encore plufieurs 
preuves de ce que j avance. 

Je n^avois pas deflfein de parler ici des moyens dont les 
Anciens fe fervoient poiir le mouvement dc leurs portes : 
je voulois eonferver ces remarques raifonn^es pour une 
feconde ^dition de mes Obfervations fur TArchitedure ; 
mais je ne peux m*empecher d'en dire un mot. i® , II faut 
fijavoir que les poffes des Anciens ne rouloient point 
fur des gonds ^ mais qu elles fe mouvoient par le bas dans 
le feuii^ 6c par le haut dans le linteau ^ fur ce que nous nom* 
mons un pii/ot de pone , mot qui ne donne pas une idde 
nette de la chofe^ & dont aucune langue moderne nepr^« 
fente un terme pr^cis & fignificatif (^). Le montant ae la 
porte mobile plac^ le plus pr^s du mur portoit a fes deux 
extrdmit^s une emboiture de bronze , qui y ^toit encaf- 
tr^e^fic II iaquelle^coftappliqudeen dedans une pointe 
falliante pour Tarr^ter & ia fixer fur le bois. Cette em- * 
boiture ^toit ordinairement formde en cylindre ^ mais on 
en trouve aufii de quarr^es ^ d'ou naifient fur chaque cotd 
des bande^ de fer allong^es y qui $'avancent & qui fortifient 
dans toute leur longueur ies planches > dont les portes 
^toient confiruites ; fur qi^oi je remarquerai que ces portes 
extx6mement ^paifles 5 ^toient intdrieurement creufes. 

Viemboiture ^toit ^tablie , tant par le haut que par le 
bas ^ fur une plaque ^aifie de bronze y ayant la forme 

O) Obfery. fur le Cofiumc joimes aux tablesiu^ tir^s de rUiade» &c* 
p. Ixxx. 

( ** ) ^em. r. v. 1 37. y^y. 

(«) Notre languc a ccjui de Crapauiinef c'efl apparcmmciit cc qu^igaoroit 
i'Autcur de ccttc Lcttre. 
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d*un coin , foudde en plomb , & elle rouloit fur cctte 
plaque j de maniere que quand Temboiture prdfentoit un 
mammelon , il y avoit dans la plaque un creux ou renfon- 
cement, dans lequel le mammelon rouloit , comme on le 
voit k la porte du Pantheon ; & lorfque ce renfoncement 
fe trouvoit dans femboiture > alors la plaque portoit le 
mammelon faillant qui s'ajuftoit exadement cians Fou-» 
verture de Temboiture. Cette emboiture avec la plaque 
fe nommoit Cardo. On en trouve quelques-uns aans le 
Cabinet, dont le diam^tre eft d*un palme ; ce qui fait juger 
de la grandeur que devoient avoir les portes : leurs poids 
eft de vingt , trente , jufqu a quarante livres. Cette notice 
peut dclaircir plufieurs paffagcs des anciens Auteurs 
qu on avoit peine ^ entendre , parce qu on s'dtoit fait une 
idde fauffe ou obfcure de cette partie des portes. Lorfque 
les portes des Anciens ^toient a deux battans ( Biva/va ), 
aiors chaque battant en particulier ^toit ajuft^ , comme je 
viens de le d^crire , fur des pivots , ainfi qu on le voit au 
Pantheon de Rome ; mais lorfque les deux battans plids 
en deux formoient ce que nous nommons ime pone hri^ 
fie y qui ne tourne que fur un des cot^s , ils ^toient li^S 
enfemble par le moyen de gonds de bronze avec jpentu- 
res, dontles charnieres dtoient plac^es dans r^paifleur d\x 
bois; 6c quoiquapparents ^ on ne pouvoit voir les deux 
mammelons de ces gonds , ils ^toient couverts des dcux 
c6t^s par les battans de la porte. Ces obfervations font 
prouv^es clairement par un gond de cette cfpice, fur leS 
deux cotds duquel on voit encore du bois que le temps 
a p6mfi6. 

Je tcrmine cet article par une forte de femelle de fbu» 
lier compofife de cordes : on en a trouvd de difftfrentcS 
grandeurs , foit pour des enfans ou pour des hommes faits ; 
elles font femblables k celles que les Licaniens attachent 
encore aujourd'hui fous leurs pieds* 

Arrivd aux uftenfiles du fecond genre , je commence- 
rai ma defcription par quelques vafes d'une forme fmgu- 
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li^re : les plus confid^rables ficles plus pr^cieux font ceux 
qui ^toienc deflin^s aux uiages facr^. Celui dont le tra* 
vail eft le plus dldgant paroit avoir 6t6 un feau qui fer- 
voit dans lcs Sacrifices ; les Anciens le ndmmoient Prafe^ 
riculum : fa hauteur eft de deux palmes deux pouces ; fon 
anfe ceintr^e & mobile ^ qui quand elle eft abattue s ajufte 
parfaitement avec lc bord du vafe , fervoit a le porter ; 
cUe eftcifei^e comme le vafe m^me, enrichie de feftons 
6c d'autres orncmens. Ind^pendamment de cette anfc ^ ce 
vafe a deux grandes & deux petites orcilles ; les premi^-» 
res pr^fcntent , a Tcndroit ou elics fe rdunifTcnt au vafe , 
un Buftc de femmc port^ fur un cygnc ^ dont les atlcs 
font dtcndues ^ 6c le tout cft travaille cn relief : les orcHF 
les inf<^rieures & plus jpctites fc tcrmincnt par lc bas en 
col de cygnc. Ce vafe dtoit prefqu*enti^rcment recou- 
vcrt dc fer fondu quand on cn fit la ddcouverte : lc frag^ 
ment dc fer qu^on a conferv^ porte cncorc rcmpreintc du 
vcncrc dc cc vafe. On a trouv^ dans la m£mc placc une 
grande quantit^ dc clous de fer qui n'avoient pas encore 
fervi ; il y avoit auffi deux ^critoires plcines a encre. 11 
paroit qu il y avoit cu la une Boutique dc Mcrcicr. Cc fiit 
au m6me cndroit qu on trouva lc mddaiilon d*or d*Au-» 
gufte^ qui a 6t6 grav^ a la fin dc rAvertifTement jpar 
ou commcBce le iecond yoliunc dcs Pcintures d'Hcr« 
culanum. 

Sur ia naiffance infdricure de rorcille d*un vafc du 
m6me genre & de la m^mc formc quc lc pr^c^dcnt ^ mais 
un peu plus petit^ on voit TAmour tenant dans une maia 
tme coupe ( Camharus ) ^ & dans rautrc une de ces corncs 
deftin^cs au fervice dc bi'table ; le tout cft traitd dc bas* 
fciicf ; ia coupc y la comc & ics aiie$ de TAmour font d'ar« 
gcnt. On a auffi trouv^ des mouics dc tcrrc cuitc , dans lef 
qucis on jcttoit en fonte les oreiUes des vafes. Jc me rap^ 
pciie un vafc cn ovale & fbrmd commc un pctit feau ; i) 
cft tfargent , & gami d'unc anfc ; fur cc vafe > fi je ne 
me tcompe^ ^toit rdpr^icnt^ cn reiief ua Hyias enicv^ 

Hij 
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les Nymphes quand Hercule renvoya puifcr de reair* 

On a audi trouvd des vafes facr^s d une autre efp^ce } 
c'eft-a-dire , des coupes de Sacrifices ( Patera ), dui fer- 
voient pour les Libations : eiles font en tr^-grana nom- 
bre ^ 6c la pliipart de m^tal blanc ^ travaill^es au tour y avec 
toute la prdcifion poflibie^ foitpar dehors^ foit endedans« 
Dans queiques-unes on a ciiei^ au milieu une efp^ce de 
mddailion en reiief ^ &^ autant que )t pnis me ie rappeiier^ 
une Vidoire fur un quadrijge. Ordinairement ie manche 
eft rond ^ cannei^ dans fa iongueur y & termin^ par une 
t6te de beiier ; queiques autres font termin^s par une tSte 
& un coi de cygne. Une des pius grandes & des pius belies 
de ces patires eft piac^e aupres du beau tr^iea de Pom- 
peii : ie mandie eft form^ par un cygne 5 dont les pieds 
dtendus fervent a Fattacher au corps de ia couper Jufqu*li 
prdfentles coupes de cette efoece avoient ^te regard^es 
comme d^pendantes des Sacrinces ; mais par lad^couverte 
qu*on a faite ici , ii eft prouvd qu on empioyoit dans ies 
bains des vafes de cette m6me forme : on a trouv^ en effet 
un paquet de frottoirs ( Strigilts ) joints avec une Patere^ 
qui avoit uneiarge queue ; ie tout ^toit pafllf^dans un an* 
neau de m^tai piat ^ pareii a ceuxque nous employons poui 
porter ies ciefe : ces efp^ces de vafes fervoient fans doute 
a verfer Teau fur le corps. IXautres coupes y mais pius 
profondes 5 emmanchdes d une iarge queue ^ ^toient des 
uftenfiies de cuifine y 6c ont beaucoup de reiremtJance 
avec ies couvertures de nos cafferoies. 

Un grand nombrc de ddcouvertes qu*on a faites ici prou- 
vent que ion fait peu d'ouvrages dont ies formes (oient 
nouvelies , & qui n'ayent 6t6 iutrefois empioy^es ; cat 
on a trouvd des taffes d'argent avec ieurs foucoupes> de ia 
m6me forme & de ia m6me grandeur que celies dont 
iious nous fervons pour ie th^ ; ces taffes font tr^s- 
d^Iicatement travaiii^es & bien dfei^es en reiief : eiies 
fervoient au m^me ufage que ies notres , c*eft-a-cfire , 
qu'eiles dtoient deftindes pour boire de Teau chaude; 6c il 
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y at6ic chez les Rotnains des maifons particulieres ou Voix 
en alioit boire > comme on v^ aujourd'hui prendfe du 
cafiH« On en voit trois paires dans le Cabinet. 

Ces tafles me font fouvenir d un vafe d'argent en for^ 
me de mortier , du poids d'environ trois marcs y fur le 
corps duquel eft r^prefentd , en bas-reUef ^ Hom^re port^ 
£ur un aigle : ce Prince At% Poetes foutient fon menton de 
la main droite } ia t6te ^levde exprime fes m^ditations fu- 
bUmes : il tient dans la main gauche un rouleau qui eft fans 
douteibn Poeme. Des cygnes planent au-deffus de fii 
tttt > & font environn^s de guirlandes de fleurs qui pen- 
dent en feftons. M. ie Comte de Caylus a fait graver une 
reprdfentation de ce morceau dans le fecond volume de 
fa Golle£Hon d^Antiquit^s ( ^ ) , tel qu*il lui a 6t6 commu- 
niqu^ deflin^ de m^moire ; mais il n*a pas donn^ le cdt^ 
oppofif^ ou Ton voit vers te bas y deux Figures de femmes 
ailifes fous un feuillage de ch6ne ; celle de la droite eft 
arm^ 4^boacIier & d'une lance^ avec une courte ^p^e 
fous le bras > & rdprdfente riliade ; celle de la gauche 
coeff^e d'un chapeau conique fans retrouflis > comme on 
en donne k Ulyfle > croife une jambe fur Tautre > & porte 
la main droite ^ fon front ; elle paroit occup^ de penfi^es 
profondes : c*eft TOdyffde. 

MartorelUr^^ pris ces Flgures pour des hommes (^) ; 
puis s'eft corrig^ dans le Suppl^ment de fon Livre (^). 
Mais M. Bajardl y oui a 6t6 pay^ largement pour faire 
la ddcription de ces Trdfors ^ & qui a 6t6 plus k port^e 
qu aucun autre de les voir & de les examiner , ne peut 
^re excuf^ dayoir fait d'Hom^re un Jules-C^iar (^) : en 
fuppofant qu il n'eiit pas donnu le portrait de ce Prince V 
il devoit f^avoir du moins qu il n'a pas port^ de barbe* II 
place k cot^ de Cdfar une Rome en pleurs i c'eft la flgure 

-(<)P1. XLL 
i*)De Reg. Thec. Cdlam. p« t66. 
{^ln Addiidm. p« xix. 

{*)Ca$al. di Mdonmth d^EnoU Vafi% n. i^oi 
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de riHade , & de rOdyfKe ; il n'en f<jait faire qu un Soldat/ 
Dans un autre endroit^ il donne kHercuie qiii eft a la chaffe 
des oifeaux S^mphaliques ^ le nom d*un (imple chaffeuc 
qui tire fur des oifeaux aquatiques : il confond plus d'une 
fois ies femmes & les hommes* 

On voit lur une petite piaque d*argent , de forme ovale/ 
un Satyre traitd de relief, & qui joue de la iyre : ce Sa- 
tyre me rappeile a la premi^re vue Tid^e du joueur de 
fliite Afpendus que C. Verrfes avoit parmi fes Statues , 
& qui raifoit fentir , comme dit Ciceron , qu'il ne jouoit 
que poiir hii, fans s^embarralTer d'6tre cntendu de per fonne: 
cttt^ Figure parott cn effet comme abforWe , fic uni* 
quement occupde de rharmonie de fon infirument* 

Une forte de vafes inv^nt^s par ie iuxe ^ ^toient ceux 
dans iefquelsies Anciens nourrifibient & engraiffoientune 
efp^ce de fouris des champs^ qui fe trouve dans ies bois de 
Chataigners. Ces vafes font de terre cuite , a-pcu-pr^ de 
la hauteur de 3 palmes , & de 2 6c demi de diam^tre \ iis ont 
une embouchure pafTabiement grande, & Ton voit dans Fin* 
t^rieur de petits baffins demi-ronds auffi de terre , prati* 
qu^s dans le contour & par degr^ ; iis fervoient \ mettre 
|a nourriture de ces animaux. Le vafe de cette efp^oe 
^toit nommd GUrerium de Glis^ nom qui eflpafiif danslsi 
Langue Aliemande 6c dans celie de quelques autres Peu« 
ples^ & qui a ia m^me fignification que dans ie Latin. Com« 
me ces animaux^ a ce que j'ai obferv^ y ne font pas connus 
au-deia des Alpes^ il efl arriv^^ que quelques S^avans ^traiH 
gers ont conje£hir^ que les Romains engraifToient des 
rats ^ 6c qi^ils ies mangeoient commcune viande d^licate* 
Non-feulement Shane ^tablit ce^te opinion dansrAver* 
tifFement defa Dcfcription de h Jamatque^ en Angiois ; 
roais hifier dans fes .Kemarques fur Apicius , de i*Ar^ 
de ia Cuifiae ^ ne paroit pas mieux inflruit. En Italie cet 
animai s*appeiie Ghiro de Glis : on ie mangeencore att*^ 
jourd^hui , mais feuiement danS les graindes tables ; car il 
n'eft pas commun ; & je^ais que ta maiibii de Colonna en 



DE HERCULANUM. (J^i 

iaic des pr^fens. U refte cach^ pendant Thyver ^ & Ton prif- 
t;end qu 11 demeure alors dans un aflbupifTement continuel^ 
£ins prendre de nourricure ; c'eft par cette raifon que les 
Modernes en ont fait le fymbole du Sommeil^ At que VAU 
garde en a repr^fenc^ un aupr^ de la ftatue du Sommeil % 
quii a ex^cut^e en xnarbre Aoir dans la P^ig/te Bor* 
gh^fe« 

Ceft encore dans cette claffe qu'ii faut ranger ce qui 
concerne les jeux & les amufemens : les Flfites des An^ 
ciens mdritent quelques remarques. Elles ^toient faites 
d'os , d'yvoire , & m6me de mdtal , & eiles dtoient coin^ 
pof(fes^ ainfi que les ndtres^ de plufieuts pi^ces^^ maiS 
avec cette difference 5 que ce^ pi^ces f<f patdes qui ne s^af* 
fembloient point k rainures ou entailles , recouvroient in- 
tdrieurcment un tuyau , qui ^toit ordinairement de bois , 
& ddicatement creuf^ au tour , comme on le voit pstt deuJt 
pi^ces de Fl^te de m^tal , dans iefquelles le bois eft de- 
meur^ en dedans ^ mais pdtrifi^. On voit dans le CabineC * 
deTAcaddmie^e Cortoneune flute d^yvoire dtabiie fiur 
un tuyau d^argent. 

Une petite Tablette d^yvoire avec le mot grec 
AIcXTAoT , nous apprend quelle efp^ce de divertiffe- 

jnens Toh prenoit autrefois dans cettc partie de ritalie : 
f ignorc le licu dans lequel elle a 6t6 trouvde. Cette Ta- 
blctte eft une Teffera , qui porte le nom du c^Iebre Tra- 
ique Ejchyle \ & elie prOuve que Ton repr^fentoit fes 
rag^dies dans rendroif 011 Ton cn a fait la decouverte. On 
f^ait que ces Tejfera ^toicnt diftribudcs par celui qui don- 
noit le fpedacle a fes frais, comme on donne aujourd*hm 
des billets gratis pour TOp^ra ou pour la Comddie. C eft 
la feule lejfera charg^e du nom d'un Poete Dramatique 
Grec , que Ton connoifle. On en voit d'yvoire dans le 
cabinet du CoIIege Romain ; mais elles ne font charg^es 
que de ciiiffres. 

Une autre pi^ce imique eft un Difque de m^tal , dont 
le diam^tre eft de huit pouces : il eft perc^ dans le cenr 
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tre, & cette ouverture ronde qui fe r^tr^citdWcot^j 
fervoit k placer le doigt avec plus de fermet^ 5 quand on 
lan^oit le difque. Cette mani^re de jettcr le difque> n*a pas 
6U connue jufqu a pr^fent. Ilyavoit aufli des dLfques^ qui 
n ^toient point perc^s dans le milieu > comme eft celui 
qu'on voit ferr^ contre la cuilTe d*une (Utue^ qui ^oit <ian$ 
la maifon de Verofpi a Rome , & qui a 6t6 vendue depuis 
peu : c*eft de ce genre qu eft le difque d un palme fix 
pouces & demi de diamfetre , relev^ en boffe , que Fon 
yoit dans ia Vigne Albani ^ & dont j*ai parl^ ailleurs (^ )# 
Au refte ^ c ^toit ^ pour parler conform^ment a nos ufages ^ 
un jeu pratiqud par des Chevaliers ; & parmi les Hdros 
Grecs on voit que cet exerqice ^toit particulierement celui 
de Diomedes ( » ) ; il eft epqore en ufage en Anglcterre^ 

Jajoute a cette efp^ce tfuftenfdes , un mafque tragi- 
que , dc marbre > furmont^ d une haute coefRire de chc-* 
yeijx 9 ce mafque fait voir par les trous que fon remar- 
^ueautour^ quil ^toit du npmbre de fic^x qu on attachoit 
ur Iji face d ^n cadavrc , relativement a cette maxime de 
P^trone : Omnis mundus agit hijlrioniam. On voit dans 
le Cabinet du Coli^ge Romain ^ un mafque aifez petit 5 & 
de terre cuite > deftim^ a ce mi^me uiage. C^toit autrefoi$ 
la mode en France de porter des taalaues pendant la nuit , 
dans ia vfie de pr^ferver la pcau d« rair ^nais qui regne 
dans les appartcmcns fermes ; ii £iut ^fperer que cette 
mode renaitra quelque jour. (^) 

Par vanit^ fic pour d^figner yne naifFancc illuftre > il y 
avoit des Bulles d*or ^ que portoient les Enfans jufqu i un 
pertain ige : ce cabinct en pofT^de deux. Ce n'^toit pas 
une fimple parure de jeunes gar^ons > commc on le croic 
en g^n^ral ; car les Triomphatcurs ( * ) portoient des Bul?- 
ies a ieur col : dans mes Eclairciffemens fur le^ Points dif*! 

0) De£brip;des Pkrres gr. du Cab. de Storciu p. 4fS. 

(>) Eursp. Iphig. in Aul. t/. 199. 

(^ ) Ou rXuteur a-t-il pris cela: les Femmes portoient autrefoisen Fn|nc^ 
de pareils mafi)Des , uniquement pour (t garantir du hale & du (blei|* 
^ (' ^ Macrotp ^asurn. L. u c. 6. p* ^7h 04 ^9nu n. 
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Eciles de la Mythologie, des ufages & de rHiftoire ancien- 
ne, que j*ai compofds en Langue Italienne , je prouve , 
iiir fautoritd d*un monument rare , que les femmes en 
portoient auffh Des fiegcs nommds Cellce Curules , dtoient 
une marque de dignit^ affed^e a quelques Magiftrats chex 
les Romains. On en voit deux dans le Cabinet. Ces Si^- 
ges dtoient ordinairement d^yvoire a Rome ; ici ils font 
de bronze : ils ont un palme fept pouces de hauteur , & 
deux palmes fept pouces en largeur. Les bras de cette ef- 
pece de meuble,ainfi que fts pieds,font formds par des tiges 
qui, r^unies en un point , fe croifent, & prennent la figure 
d une lettre X , dont les jambages feroient pli^s cn ligne 
fipirale; a quoi ii faut ajouter que les pieds de ces fidges i^) 
ie terminent par le bas en line t6te d'animal de fantaifie ^ 
dont le bec allongd leur fert point d appui. 

Je ne parlerai point ici de cette quantit^ de mufles de 
iion & d'autres t^tes d'animaux de bronze y par lefquels 
Teau couloit dans les bains y ainfi que dans les maifons : 
)e pafTerai fous filence les inftrumens de Chirurgie , & 
beaucoup dautres uftenfiles, tant connus quinconnus 
dans Tufage, & quil feroit difficile de ddcrire & de faire 
eoncevoir fans le fecours de planches grav^es, qui fouvent 
cn laiflent encore des iddes tr^s-imparfaites. 

Mais avai H qu e d c -ftnir; je ferai mention de quelques 
uftenfiles qui fervoient aux femmes , tels que des mi- 
roirs , des aiguilles de cheveux , des braffelets & des pen« 
dans d'oreilles. On voi^ iei deux miroirs , un rond & un 
quarr^-oblong ; le rond peut avoir environ huit pouces 
de diametre : tous deux font de mdtal bien poli. M. Ba* 
yardi i^) nous dit qu il a trouvd dans le Cabinet deux mi- 
roirs garnis de longs*manches ; mais quelques recher- 
ches que ]'aie faites , il ne m'a pas €x.i pofiible de les d^^ 
terrer. JLes miroirs des Anciens dtoient ronds en g^ndral : 
fur ime pierre grav^e 4u cabinet de Stofch , V^nus cft; 

f") Ces £\kgt% ne (e peuvent mieux comparer qu'i nos ubourets pUan9| 
i^) CasiJ* 4c Monum. iUrcol. f. ifi n^ 7^8« 
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repr^fent^e tenant un pareil miroir par le couvercle ^) i 
ils font faits a peu-pr^ comme quelques-uns de nos mi- 
roirs de voyage. Sen^que ( ^ ) fait mention de miroirs cx-» 
traordinairement gra,nds ^ dc capables de repr^fenter une 
figure dans fon entier. 

Dans le nombre des aiguiiles d'argent qui fervoient 
a rouler les treffes des cheveux fur le derri^re de ia 
tfete y on en trouve ici quatre finguiierement grandes & 
bien travaiU^es > car cette parure ^toit ime de celles qui 
m^ritoient davantage fattention des femmes ; les Pr^tres 
eunuques de Cybde attachoient aufli leurs cheveux 
avec ime aiguilie a t^te. La plus grande ^ dont la lon-- 

fueur cft de huit pouccs , au lieu d ^tre termin^e par ua 
outon , porte a fon extrdmit^ im chapiteau Corinthien f 
fur lequei on voit V^nus tenant fes cheveux de ios deux 
mains^ & aupres d'eile eflTAmour^ qui lui prdfente un 
miroir rond« JLes Dames Romaines avoient coutume de 
confacrer des miroirs aux fhttues des D^efTes le jour de 
leurs fStes (^). Les aiguilles det^te, d'argent, queies fem- 
mes de la campagne autour de Naples portent encore au- 
jourd^hui, font de la m6me longucur. Sur une autre de 
ces aiguilles ^galement termin^e par un chapiteau Corin^ 
thien , on voit TAmour & Pfychd qui fe tiennent em-" 
brafTds. Une autre ^ prdfcnte a fon extr^mit^ deux bufles : 
fur ia plus petite des aiguilles qui font dans le Cabinet> 
V^nus s'appuie fur un Cippe^ qui porte un Priape; la 
D^effe dlcve fa jambe droite , & paroit vouloir prendre 
fon pied de la main gauche. 

On montre au m6me endroit, des Brafrdets de bronze^ 
& d autres d*or, qui tous ont ia forme d*xm ferpent : je ne me 
nppelie point d^en avoir vu de ceux qu on portoit vers 
la partie fupdrieure du bras ; ceux qu*on voit ici , font 
de la plus petite efp^ce > & ^toient deflin^ pour ^tre pori 

( ^) Cat. des Pierres Grav^es de Sto/ch« p« ii^, 

(P) Nat. Quafl. L. i. C.17. 

(^) Liff. EUa. U ». C. 18. p. $0}. id. Flant. 111^4^ 



DE HERCULANUM. (J7 

t& (iir le poignet» Les pendans d*oreilles eii or reffem- 
blent a la tSce d un glana ^ & font accompagnds de petites 
boucles faillantes ^ aont Touverture eft tourn^e du c6t6 
de Toreille. Les Napolitaines de cette contrde les portent 
encore au]ourd'hui de la meme mani^re. 

Les Pateres que je range , ainfi que je Tai remarqu^ 
plus haut , au nombre des Uftenfiies y font d'un mdtal 
Dlanc compofd, qui paroit d^argent au premier coup 
d*ocil, & qui a encore ceia de commun avec Targent, que le 
verd-de-gris sy trouve pareillement attachd. Qui f^ait, 
fi ce n'eft pas un des deux cdkbres m^taux de Corinthe 
ou de Syracufc ? Je n ignore pas que quelques Curieux 
prennent le mdtal, dont la couleur imite celle de For , 
dans quelques mddailles de la premi^re grandeur y pour 
celui de Corinthe ; mais cette opinion eft aufli peu lure, 
que Fhiftoire de Torigine de ce m^tal> lors du hc de cette 
Ville, eft ridicule. 

La principale confiddration , que m^ritcnt les Uften- 
fdes antiques^ & particulidrement les vafes> confifte dans 
Tdl^gance de leurs formes; & tous nos Artiftes modernes 
doivent en cela c^der le pas aux Anciens. Toutes ces 
beiles formes font ^tablies iur lis principes du bon gout , 
& peuvent fe comparer a celles dW beau jeune homme , 
dont les attitudes ibnt pleines de graces naturelles ; Ton 
peut ajouter m6me , que ces formes gracieufes s^^tendent 
lufques fur les anfes des vafes. Si nos Artiftes cherchoient 
a les imiter^ leurs ouvrages changeroient demaniere. Ils en 
prendroient une, qui> en nous dloignant de Tart, nous ra- 
meneroit a la nature, fur laquelle on pourroit enfuite 
rifgler Tart. La principale beautd de ces vafes ^ confifte 
dans des contours doux & coulans^ peu diff^rens de ceux 
qui i dans les corps des Adolefcens bien configurds y ont 
cette ^l^gance qu^on ne trouve jamais avec autant de per- 
fedion dans les corps des hommes parvenus a un ^ge mur* 
Notre oeil n aime point k terminer fon regard fur des de* 
wi-cercles complets, ni h, fc voir arr^t^ par des angles ren* 
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trans ; ou par des pointes faillantes, La douce fenfatldil 
que nos yeux ^prouvent fur des formes fimples & pures, 
eft femblable a celle que produit le toucher d une peau 
tendre & ddlicate ; nos iddes deviennent feciles & dif» 
tindes comme celles que nous prdfente la vue d'un objet 
fimple dansfon unit^* Or comme le facile doit plaire prd- 
cifdment par fa clart^ , il faut que ce qui eft outrd , nous 
ddplaife par la raifon contraire ; de m6me , fommes-nous 
choqu^s d'un ^loge hyperbolique,qu on fait du m^rite d*au' 
trui, auquel nous d^fefpdrons de pouvoir atteindre.il fem- 
ble que comme la nature nous facilite le chemin, fic qu elle 
en fait proprement les frais , ( car commundment il en 
coute moins de fuivre la nature , que de s*en ^carter ) ; 
il femble , dis-jc , que le fentiment & la rdflexion de- 
vroient nous conduire a la belle fimplicit^ des Anciens. 
Ceux-ci fuivoient exaSement ce qui ^toit une fois re- 
connu pour beau i ils f^avoient que le beau eft toujours 
iin , & ils n'y changeoient rieh , pas m^me dans leurs 
vfetemens : nous , au contraire , fur ce point , comme fur 
bien d'autres ^ nous ne pouvons ou nous ne voulons pas 
nousfixer; ainfi nous nous livrons aveugl^ment a une 
imitation mal entendue ; & femblables k des enfans^ nous 
d^truifons a chaqiie inftant ce que nous venons d'dever, 

QUJTRIEME PARTIE. 

Seconde Section. 

La fetonde Sedlion de la quatridme Partie de cette 
Lettre ^ ou je me propofe de traiter des Manuicrits d'Her-^ 
culanum , m^rite toute notre attention , d'autant plus que 
jc ferai le premier qui en aura parl^* Dans le compte que 
je dois rendre de ces Manufcrits , il s*agit premierement, 
d*en indiquer la ddcouverte; fecondement, d*en expliquer 
la matiferc , la formc & l'^tat aftuei ; troifidmement , de 
faire connoitre Tefp^ce d'^criture quils pr^fentent, & 
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'enfin > d*indiqucr la mani^re de les d^velopper; 

La d^couverte ne promettoit rien moins que ce qu^elle 
a donnd dans la fuite ; les travailleurs y au premier afpe^ j 
firent les m^mes plaintes que les deux chauves qui trou-^ 
verent dans leur chemin un peigne : 

••..•• Sid fato invido 

Carbonem ^ ut ajunt ^ pro thefauro accepimus J 

Fhxdr. L. %. Fab. ^. 

IIs ne regardent en efFet ces Manufcrits que comme des 
morceaux de bois bruM^ ou comme du charbon ; auffi plu- 
fieurs furent mis en pidces 6c jettds dans les ddcombres : 
II arriva la m6me chofe qu'au Br^fil par rapport aux Dia^ 
mans ^ que Fon regardoit comme des cailloux ^ & dont on 
ne faifoit aucun cas ^ parce que Ton n'en connoiflbit pas 
la valeun L*ordre dans lequelils furent enfuite trouv^s, 
rangds les uns fur les autres > fut la feule circonilance 
qui excita quelque attention , & qui perfuada que ce n*d- 
toit peut-6tre pas de pur charbon : bientot on y dd- 
couvrit des carad^res. 

Le Ueu o\x ils furent trouv^s , ^toit un petit apparte- 
ment faifant partie de la Villa d'HercuIanum , d^crite 
ci-defTus ; deux hommes les bras ^tcndus pouvoient tou- 
cher les c6r<£s dc cette pi^ce. II y avoit des armoires le 
long du mur , comme on en voit ordinairement dans les 
archives ; elles dtoient dlevdes au-defTus du plancher , de 
la hauteur d'un homme ; & au milieu du Cabinet il y avoit 
une autre armoire ifolde dans laquelle on pouvoit ranger 
des Manufcrits de Tun & de Fautre cot^ , & dont on en 
pouvoit librement faire le tour. Le bois de ces armoires 
etoit rdduit en charbon, & Ton croira fans peine , que d^s 
qu'on voulut y toucher , elles tomb^ent en morceaux. 
Quelques-uns de ces manufcrits en rouleaux ^toient lids 
enfemble avec un papier plus grolfier , de Tefp^ce qu*on 
nommoit emporetica chez les Anciens ; ces liafTes de 
piufieurs volumes formoient probablement un ouvrage 

liij 
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cntier. Quand ces Manufcrits eurent 6t6 reconnus pour 
ce qu ils ^toient , on les rscueiiiit avec foin ^ & on en 
compta plus de milie , dontla plupartfont conferv^ dans 
le cabinet de Portici & renferm^ fous la clef , dans une 
armoire vitrde ; mais on dit, qu*il y en a beaucoup d^autres 
qxii font encore dans les voutes fouterreines de Portici , 
p6Ie-m61e, avecdes d^bris deStatues & d'autres Monu- 
mens. 

Ces Mamifcrits font ^crits fiur du Vapynis ou Rofeau 
d*Egypte, plante qiu a ^t^ aufli nomm^e Deltos (AeAroc) 

de la contr^e , oh elle croiffoit le plus abondamment. II 
parott que l^Ecriture Sainte a adoptd ce dernier mot , 
pour d^figner des ^crits : car dans Jdr^mie mnVi » i^iXroi 

veut dire un Livre , autant que je peux m'en fouvenir. A 
prdfent cette pknteefl nomm<^e par les Naturels du pays 
nerd ( ' )• Elle dtoit particulidrement propre krEeypte ; 
mais^ felon Strubon^ on efTeya de la ciutiver en Italie ^ ou 
depuis elie s*efl enti^rement perdue* Targioni , M^decin 
de Fiorence^ aduellement vivant y ie trompe bien^ quand 
U croit (' ) ^ que le jonc qui fert a fiiire les nattes & a xt^ 
v^tir les fiacons de verre^ peut avoir fourni la mati^re 
du papier y dont les Anciens faifoient ufage. 

De tous ceux qui ont voyagd cn Egypte ^ Alpinus efl 
le feul qui ait fait une defcription exaae de cette plante : 
Pococke & d^autres Tont pafTi^ fous filence. Elle croit 
fur les rives du Nil & dans des lieux mardcageux^ & la 
tige qu elle porte , s*dleve de deux aunes ( Cubiti) au^ef- 
defTus de Teau ^ au rapport de Vline > ( ^ ) qui s appuie fur le 
(dmoignage de Theophraflc ( " ) ; mais , fuivant AlpinuSy 
elle a fix & jufqu a fept aunes de hauteiu: ; fa tige eft trian^ 
gulaire ^ & eft termin^ par une couronne qui imite une 
chevelure; les Anciens comparoient cette couronne a un 
Thyrfe. Ce rofeau vulgairement nommd Egyptien, ^toi^ 
d une grande utilitd pour les habitans du pays : la mo^Uo 

( ' ) ^' P^« Mgsp* c. j^.=(« ) Viaggi , T. 5. p. 37^^ 
(*)U i3,g.xt,c=( ") L.4.Cf^. 
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(de la tige leur fervoit de nourriture^ & de la tige mSme, 
ils conftruifoient des vaifTeaux^ que nous voyons figurds 
fur des pierres grav^es & fur d'autres monumens Egyp-' 
tiens ; on faifoitpour ceia des fitifceaux de ces tiges^ com- 
me on en fitit avec le jonc^ & les attachant enfemble , 
on parvenoit ^ donner aux Barques ou aux* VaifTeaux la 
forme & la folidit^ qui lui ^toient ndceffaires. La prin« 
cipale utilit^ de cette plante^ ^toit celie qu on retiroit 
d une pellicule mince cui lui fervoit d^enveloppe & fur la- 
quelle on ^crivoit; malheureufementlesrdcitsdes anciens 
Ecrivains^ par rapport k ce dernier ufage^ ne font pas afTez 
clairs^ & ne nous iatisfont pas autant qu on le pourroit ddfi- 
rer. De-la vient que quelques Auteurs^ comme yojjius (^)> 
ont conjeftur^ que le papier pour dcrire , ^toit pris des 
feuilles de cette plante. D'autres , comme Vejling ( ^ ) , 
ont avancd une propofition encore plus d^nu^e depreuves^ 
en pr^tendant que le papier ^toit prdpar^ avec la racine 
de la plante ^ quoiqu'il foit de fcience certaine y que les ra« 
cines de toutes les plantes font form^es de petites fibres 
ligneufes qui ne peuvent fe pr6ter \ 6tre roui^es en 
feuilles minces. Aufli ce dernier Auteur penfoit-il que 
la racine avoit it€ cuite & rdduite enpiteliquide> capa- 
ble de former fe papier ^ \ peu-pris dc la m^me maniere 
qu'on fait aujourd^hul le papier ae chiffon : Salmq/ius ( ^ ) 
fji Guillandini qui ont ^crit fur ce fujet^ ont approchd 
un peu plus de la vdrit^ , lorfqulls annoncent que les 
feuilles au Papyrus ^toient tir^es de la tige qui peut fe 
f^parer en pellicules > & que celles qu on tiroit le plus pr^s 
de la mo&Ue y donnoient le meilleur papier ^ tandis que les 
extdrieures foumiffoient le plus groffier. L'infpe£HoQ des 
Manufcrits d'Herculanum confirme cette opinion : ils 
font compofifs de feuilles larges de quatre doigts y leA 
Guelles i autant que j'en peux juger ^ indiquent la circon* 
ference de la tige. Ainfi je ferois afTez port^ ^ croire ^ 

( * ) I» EtymoL V. Pdpyrus» =s ( ^ ) Dr P/4it/. Mgyft. Obf, ad Vroff. Alpith 
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que le texte de Pline eft alt^r^, dans rendroit oti U dit^ 
que la diffif rence dans le prix de ce papier , confifte dans 
fa largeur : le meilleur , dit-il , a treize pouces de largeur ; 
celui quon nommoit Hieratica^ en avoit onze; le Jta/i^ 
niana , dix ; celui de Sais en avoit moins , & le plus com- 
mun de tous rie portoitque (Jpouces. Selon ma conJe£hire 
il faudroit mettre a la place du mot largeur celui de lon- 
gueur : car la tige de la plante n*a pas du beaucoup varier 
d^dpaifleur : & je ne puis mlmaginer que dans les unes 
elle eut eu treize pouces de circonfdrence, & feulement 
(ix pouces dans les autres : la largeur du papier devoit 
ndceffairement 6tre dgale a la circonf^rence de la tige ; & 
quant a la longueur , elle devoit fuivre gelle de la tige qui 
n*^toit jamais limit^e, 

Mais comme je ne veux point fubftituer des conje£hires 
a des notions claires^ je ne prdtends point non plus dif* 
cuter ici tout ce que Pline a dcrit fur ce fujet ( * ). J'adopte 
Volontiers ce qu il dit de quclques dcrits de 2 & mfime de 
3 feuilles coll^es enfemble,dautant que Gui//andinizffuTe. 
avoir vu de femblablesManufcrits fur le Papyrus d'Egypte* 
Ceux d*HercuIanum ne font compof^s que d une feule 
feuille. Je laiffe a ceux qui veulent en fijavoir plus que la 
fimple vue ne nous en-p^iit apprendre, le foin de rendre 
les rtJcits des Anciens plus clairs : les noriccs qtie )e vais 
donner de ces raanufcrits pourront leur 6tre de quelque 
utiiit^. 

Dans le nombre des Manufcrits fur le papler d'Egypte 
que j ai vus , ind^pendamment de ceux d^HercuIanum , je • 
peux citer difFdrens Diplomes , que Ton conferve dansla 
Bibiioth^que du Vatican, & une feuille en carad^res Grecs 
d*un Pere de TEglife^dans la Biblioth^que desThdatins aux 
Saints Apotres de Naples. Dom Mabillon (*) fait mentioa 

(^) M. ie Comte de Caylus a amplement difcute cette mati^re dans une 
Diflertation qu'il a £iit imprimer en 1758 > 4^ qui fe trouvera dans le voL 19% 
des Mem. de rAcad^mie des Infcriptions 8c Belle-Lettres. II y demontre qu6 
Pline s*t(k tresbten expliqu^, touchant la fabrique du Papier^ 8c qH*il (i*y ^ 
rien i changer dans (bn texte* 

(*) DiploxDf L. I. c« 8« §. II« p» ^u 

des 
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• 3es Difcours de S. Auguftin ^crits fur des feuilles de velin 
entrem^i^es en plufieurs endroits de feuilies de papier 
•d^Egypte ; ces Difcours dtoient dans la Bibliothdque du 
Prdfident Fetaa , & peut-etre font-iis partie des Ma- 
nufcrits de la Reine (Jhriftine , que f on conferve daiis le 
Vatican; mais comme je ne fuis point \ Rome, je ne peux 
pour le prdfent le dire avec certitude* 

Quant a la forme & a fdtat des Manufcrits trouv^s a 

Herculanum, il faut remarquer aueleplus grand nom- 

bre ont un palme de hauteur , quelques-uns deux, & d'au- 

. tres trois, & que roulds, ils portent jufqu a quatre doigts 

4'dfpaifreur ou de diametre ; cependant il s*en trouve 

auui quelques-uns d un demi-palme d^^paifleur. La plupart 

font deflS^chds & aufli rid^ que ia corne d*un bouc. La 

chaieur a produit cet efiet & les a convertis , pour ainfi- 

dire , en charbon ; car iis font ou noirs ou d un gris tr^- 

fonc^. En lcs tirant de la fouille , iis n*ont pas confervd 

tout-i-fait leur forme cyrmdrique ; ils ont pris un in^gal 

xontour & raboteux ; & k ne les confid^rer que par Fex- 

t^rieur , on le$ prendroit pour du bois p^rifi^ ; ce qui n era- 

|)6che pas qu*on ne diftingue aif^ment a chaque bout y les 

.circonvoiutiofii des feuBles de papier ^ dont eft compof^ 

lc rodeau. A Tdgard des Livres <!• forme quarr^e , il nc 

5*en eft pas trouv6 un feul. 

Ce papier d'Egypte eft mince 6c plus ^iX\i qu une feHiUc 
de pavot ; il n a plus la mSme forme qu'il avoit dans fon 
premier ^tat , ie feu apr^s Tavoir deflif ch^ , lui en a fait 
prendre une oouvelle ; un fouffle ^ en le d^roulant peut 
y caufer du d^rangement. On ne peut douter que ce pa- 
pier n'ait toujours iti fort mince ^ par Texamen de plu- 
lieurs Manufcrits qui font moins rid^ & moins defl<^« 
ch^s y &L qui cependant ^toient roul^ aufli ferrds qu ils le 
paroiflent aujourd'hui ; car comme ceux-ci n'ont vii 6tre 
comprimds par la chaleur ^ dans un volume moinare que 
celui qu ils occupoient y & qu ils n^ont diminu^ en aucun 
fens y Us . font reft^$ ^ns rides Ql j(aos compreflion. 
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Un rouleau de cette forte eft form^ de plufieurs ban-- 
des minces 6c larges comme la main y qui mifes au bout 
Fune de Tautre ^ K)rment a Tendroit de leur jonflion ^ un 
ifecouvrement de la largeur d un doigt , & font fi bien 
afTembldes^ que rien na^t^ capabie de les disjoindre. Les 
Anciens avoient des ouvriers dont la profefliod dtoit 
de colier ces feuiiles : on les nonimoit Glutinatores (*=>): 
& Ton ne doit pas ies confi^ndre avec les ouvriers du 
commun j car les Ath^niens ^lev^rent une ftatue a un 
certain Philtatlus ( ^ ) , qui leur avoit enieign^ k colier 
les manufcrits^ ou^ ce qui me paroit plus vraifemblabie ^ 
qui avoit invenc^ une efpece particuliere de coUe pour les 

Livrcs. 

Cette bande de papier compof^e de plufteurs morceaiut 
coiids enfemble , etoit fouvent fimplement roul^e iur elle- 
m^me ; mais il y en avoit d^autres^ qui> felon.ie t^moi- 
gnage du Scholiafte ( ^ ) d^Horace y ^toienit rouL^es autour 
dun tube de bois ou d^os^ tant^t mince & tantot plus 
gros. Cdtoit fans doutd ce que les Anciens nommoient le 
nombril ( umbilicuni) des Livres ; car ce tube^ non-feu- 
iement occupoit au centre du rouleau la m^e piace 
que le nonibrii occupe aif miiieu du irentre ; mai& ce qui 
en paroiflbit au dehors , xsdTehibioit ifiez pottr la Hgure ^ a 
cette partie du corps Iiumain. 'Cette otbiervation me fein 
vira a donner Texplication d'un paffage dt Martialy dans 
lequel ii parle d'un Ecrit qui n^avoit pas pius de circonfS' 

rence que tumhilic : 

' ' ' ' ' * ■ . . . ' , . 

^ \ Quii prQdeJlmihitam^irm 

Nuliqcra0ia7^utJUM^ibiUco, 

Si totus tibi triduo legatur f • 

II ne me parott pas que ce pafFage ait iti bien entendu ; 

(*)Cic. fli i^/r. L. 4. fp. 4, .1,*- ' . 

? «) Phoc Bi^/. fx p/>mf/orfor^« 

\^) Porphyr. 1» Hor. Efodi t4< tr, %, p ^85. tdh^ PUnt^ t4iu «4^ ^ ' 



DEHERCULANUM. 7; 

ii comparaifon manqueroit de juftefle , li Ton pr^tendoit 
qu il fut queftion ici d'un nombril humain. UAuteur latin 
n'a pas non plus voulu parler de rornement qu on piai^oit 
(ur la couverture des livres^ mais il a eu fans doute en 
v6e le petit rouleau qui ^toit plac^ au centre du livre* Le 
Poete veut donc dire , que le livre n*eft ni plus fourni ni 
plus ^pais que le petit tube ou baton y autour duquei ii eft 
roui^» Voili aufli pourquoi Ton difoit : ad umbilicum adr^ 
ducere ( * ) , pour fignifier finir un ^crit , pr6t a 6tre mis en 
rouleau , & ad umbiUcum pcrvenire { ^ ) , lorfqu^on voU- 
loit exprimier la le£lure qu*on a faite de cet ^crit ^. jufqua 
ce qu*on foit parvenu au rouleau. 

En conf<f quence y il faut fe figurer que le biton int^- 
tieur qui fervoit k ddrouier ^ demandoit un autre b&con 
cu tube ext^rieur 9 pour rouler une (econde fois le manuf^ 
crit que f oh avoit deroul^ y 6c que ces tubes dtoient atta- 
ch^s ^ chacune des extr^mitds de la bande qui formoit 
Ten(emble du livre. De cette fa<jon , apr^s avoir enti^re- 
ment achev^ la ledure du livre y le tuoe qui auparavant 
'^toit en dedans , fe retrouvoit en dehors, )ufqu'k cc qu^on 
^t &it une nouvelle & femblable op^ration , & qu oa efit 
remis les choies dans leur ^at primordial. 

Les Manufcrits d^Herculanum n*ontpoint de (econd 
tube ; mals apparemmentque la feuille a laquelle il dtoit 
attach^ & qui faifoit la couche ext^rioire du livre, n*d- 
xifte plus > dii moins aux rouleaux qu'on a examinds y tc 
par conf^quent Ton peut croire que ce tubea ^t^ perdu« 
On ne voit pas non plus ces tubes ext^rieurs dans les 
Youleauac repr^nt^s lur quelques peintures d'Hercula- 
num (^); mais on voit ks int^ieurs. 11 eft pourtant vrai 

(•^Hpr. loc. ciu 

(S) Us font tr^s-vihbles fur le Uvre ou rouleau que tient la Mufe Clio» 

^aiis un xattle«u repr^^remant pe;te .Mule avec fes attribu ts , lequel a ^t^ trou v^ 

dans les fouilles aHerculanum , & a ete gravi dans le (econJ volume des 

Peintures d*Herculanum planche \. On ne coaipreadpas fioaimeat TAuteur do 

la Lettre ne s*en efl pas apper^u. • 

Kij 
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que ies AncietkS' parlent au plurier ( ^ ) de ces forte» de PS^ 
bes confiicr^ aux Manufcrits ; ce qui (emble appuyer mse 
conjedure^ J'ajouterai aux pr^^dentes lemarq^ies-^ que 
dans quelqim-^uns de nos Manufcrits , oa voit quelque 
choie qul entre dans rint^rieur du tube ^ & qui parok: 
6tre une petite baguette^ fur laquelle le tube tournoit tvt 
roulant ; quand celui-ci n'avoit que la hauteui du ManuP 
crit 9 fci bagu^tte qui le d^paflfoit^ iervoit a tourner le fube; 
Cette baguette fe terminoiti felon ks apparences^ en utk 
bouton travaill^ au tour y & peint ; ce qui a faiit dir^ a u w 
^* " : PiSis luxuriaris lanMicis. Ceft au(E (ur cette ba- 



guette y quand il y en avoit uoe > que s'attachoit ^ a ce qu il 
paroit^ i^tiquette quon apper^oit dans-une des peintures^ 
d^Herculanum ( ^).^ & qui^ pendue k un rouleau> ponoit 




pafF^ 

de la couvertiire dSs iivres quarrds ^ comme Martoreili le 
prdfume y par un pafTage du trait^ de Lucien contra inr- 
doSos. ( k ) Cet osnement ^tqit ou une garnitur^ de cuivre^ 
comme il y en a dans nos plus vieux livres y ou fimplement 
un timbre j tei qu on en met fiii les reHures en parchemin* 

On s*eft conaulr a r^gard de quelques-uns de nos Ma- 
nulcrits^ comme le fit cet Ancien > qui coupa en deux lc 
Poeme obfcur de Licopkron , pour voir s il entendioit 
mieux le dedans que le dehors^ dc comme on prdtend que 
S. J^dme en agit avec les Saty^cs de Perfe^ Je veux dire 
qu*on a divifd en deiix quelques-uns des grands rouleaux^ 
pour en mieux connoitre la ftru6hire.intdrieure y &rexr- 
pofer aux yeux des dtrangers.. Dans quelques-uns Vicdr 
ture eft au(fi belle & les carad^es auffi gros ^ que dans^ 
le beau Pindare d*Oxford.^ 

Plus ces Voiumes paroi^Fent re(rembler 4 du charbon^ 

f ■ ) Mait. L. 3« tf. 1. 1;. p; L. 4^ ep» pi« v* &• L« 8« €f% 61% v% ^rS0m. L^ ^ 
Syfv. 9. 
0) Pitt. Ercol. T. 1. H. n. 
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Iplas k Aoir eft d*une eeinte ^gale j mieux ils font confeff-' 
r6s, & plus ils font aifds a 6tre ddroulds ; & cela eft fadle k 
comprendre par ia nature m£me du charbonr Car ie hoiM 
converti en charbon , par ia fdparation de Tluimiditd , &f 
apr^s r^aporation des ilibfiances 6ttznghicdf tie^ plu9 
fujet au cfaangement y & acquiert au contraire une confii^ 
tance permanente , de forte qu'avec du charbon^ on peut 
fixer deslimites qui dureront a perpdtuit^. II en eft de m6m* 
de ces Manufcrits ; plus ils ont ^t^ promptement 6C ^ga« 
lement ip6n6tt6s par la mati^re ardente du Vdfuve > qui 
en a fdpar^ toute 1 humidit^^ plus la mati^re dupapier a et^ 
portde ii une ^galit^ uniforme , 6c par confdquent eft de^ 
venue ^ comme les femences (iniples 6c folidet des chofes 
invariables & iticorruptibles. Mais les Mahif ibrits^ iiir lef- 
quels ta mati^e ardente n'a pas api umferm^meiit ^ ne fe 
trouventpas non plusd^une couleur i^gale; & comme 
Thumidite n'en a pas 6t6 chafC^e affes fubitement comme 
aux premiers ^ ils ont 6t6 expof<$s aux variations de Tair ^ 
& Thumidit^ ext^rieure a dierch^ k k x6unii avec celie 
qui y ^toit reft^e ; la cendre &c la terre s'y ibnt introduit» 
£c ont attaqu^ les parties qui en ^oient fufceptibles ^ elles 
en ont foufiert & ont 6t6 effitc6es i conf(iquemment les 
Manafcrits de la premi^re quaik^ ^ont plus aiicfs ^ ^tre 
d^velopp^ que les autreij. 

La iorme de ces Manufcrits a donn^ occadon \ M. 
Martorelli d*avancer des nngularit<^ & des Paradoxes 
^tranges y qui font un t^moignage publi^ de faveugte* 
ment de Vamour-propre^ dc dc la pr^vention. Cet homme 
f^avant foutient y contre r^vidence la plus claire > que tes 
Manufcrits d^Herculanum qu il a yus ^ ians dprouver de 
difficult^^ & toutes les fois qu'il Ta voulu^ n'^toiene po^nt 
des DifTertatiot^ fi^avantes ni des Livres 5 mais de fimples 
Documens^ des A£les de fondations^ des Con((rats> des 
Arr^ts, 8rc 5 & que par conf^qucnt > le lieu ou ife ont 6t€ 
trouv^s , avoit fervi autrefbis d'archives k la ville d*Her- 
culanum^ D'abord il afTure que les anciens Grecs ae bx^ 

K.UJ . 
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foient point ufage de Manufcrits roulds, 6c il ne leur 
donne que des Livres quarr^s ( ^ ). Car , dit-ii , il feroit ab- 
furde de penfer , que la fagacit^ des Ancicns ait choifi une 
forme de livre aufli incommode que lui paroit ia forme 
roulde , pendant qu un livre quarr^ eft d un ufage beaucoup 

{)lus aife (*")• Sa principale raifoneft, que Its Grecs dans 
e meilleur age, navoient pas tfe mot qui r^pondit a cc- 
lui de {volumen) , qui fignifie un ^crit roul^ , n^cmpioye- 
rent i /Aijua que bien long-tems apres pour y fuppl^er. De 

plus, il £iudroit^ continue-t-il , que fi les Grecs avoient 
roul^ leurs ^crits^ on trouvit dans leur langue ^ lcs noms 
des pi^ces particulieres dont parlent les Auteurs , ce qui 
n'eft pas. II rejette le mot ^eer^/oxo^ ) qui fignifie im po- 
tit tube autour duquel on rouloit les Ecrits , & il le re- 
garde comme un terme des fi^cles barbareSt II finit par 
dire , que puifque les Gfecs des meiileurs tcms , & lorf- 
que leur Langue ^toit la pius riche , n avoient pas de mot 
pour fignifier f^olumcn , ils ne peuvent avoir eu dEcrits 
foulds ( ** ). II regarde fa fuppofition comme inconteftablc* 
ment prouv^e , & il fait tous fcs cflForts pour faire paricr 
les anciens Auteurs conform^ment a fes id^es : il corrigc 
ftvec hardicfic > lca paflfiges qui d^ruifent fon opinion ; 
& il les regarde comme des pafl^g» aic^r^s. Lorfquc 
Efchines dans \k quatri^me Lettre , parle de la ftatue de 
Pindare , quc les Ath^niens lui avoient diev^e , tenant un 
^crit roul^ dans la main , il met a la piace du mot roiUe^ 
cuv€rt; au lieu de dvnMy/tSi/jov ^ mnmy fi9fio¥ : Jt nt fiiis , 
dit-il y aucun compte de Diogenc Laerce y qui appcUe 
nommrfmentlesEcrits JEpicure un Cy/indre (kvXUJ'^^^^'^ 
(^). II regarde ce mot comme Tinterpolation d'un Ro- 
main, parce qu il ne le trouve dans aucun z}xtTt Ecrivain ^ 
cmpioyd dans ce fens ; & comme il ne Fa trouv^ qu une 
fois dans Diogine , ii s'appuye fur queiques d^cifions da 
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• * 

^inagt > qui dit dans fes remarqnes fur cet Autenr ( ^ ) j 
que le textc cftpleiil d'additions ^ d expreffioni vulgai* 
res , ainfi que oaumaife Tavoit ddja remarqu^ ( ^\ Maif 
fuppof^, ajoiite-t-ii^ que le mot de cylindre ne loit pas 
une addition y cela ne prouvc rien contrc moi^ ni contre 
les tems anciens des Grecs ^ puifque Diog&ne a v^cu fous 
Conftantin^ tems auquel les ^crits roul^s pouvoient £tre 
en ttfage parmi ies Grecs« 11 cite plus d un livre quarr^ ^ 
ireprdfente dans les peintures d'Herculanum ; & quand il 
y trouve des Ecrits roul^s ; il s'en forme Fidde que fon 
imagination lui fuggere ( '^ )• II accufe Spon de menlbn-* 
[€(•), Iprfquedans laReUfiott defesvoyages (^), ce 
li^avant parle d'une liturgie de Saint Chryioftdme ^ en 
xooileau^ qull dit avoir vC^e a CQrinthe^ 

Pour cpnfirmer cet ulage , 6c en m6rae tems pour r^- 
jfuter Tdtrange opinion de M. Martorelii^ )'ai rapportd 
4 la t^te de cette Lettre > un beau monument anti* 
^ue 5 trait^ en bas-relief ^ que j'ai fait copier d'apr^s un 
excellent deirein de quelque Diiciple de Ivaphael ^ qui fe 
conferve dans le Cabinet de M. ie Cardinal Alexandre 
Albani ; car Toriginal ne fe trouvc plus a Rome. II reprd- 
fente T^ducation & Tinftrudion de jeunes enfans : le fils 
ain^ de la M^re 4e £imille^ qui eft aflife Xiuiia gauche.j 
tient UA livro ^mrr^ > auquel ^n Maitrc port^ auffi Ift 
jtnain ; ( cela prouve pour M. Martorelli). Le plus jeune 
des enfans encorc entre 4es mains d'une vieiUe Gouver-- 
nante , femble vpuloir atteindre a une Sph^re terreftre ou 
cdlefte , quc deux Mufes montrent dc leurs mains ; Func 
eft Uranit y & rautie eft apparemment Ciio ^ la Muie de 
illiftoire , qui tient un ecrit roul^ ; ( voila qui prouve 
contrc notre S^avant ) ; la troifi^me eft Me^omene y hi 
Mufe tragique. Cette compofition me rappelle les trois 
Mufes qu un Philofophe avoit plac^es dans fa falle d'au* 



(') In Annotauf. 1^3. == 
(') ^«g. Tlhec. Cal. p. 164, 



( 4 ) D# ling. HelUnifi. f. 107. 
=^0 ^fg^Tkec. Cai. Jt% 14 w 
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•dience ( ^ : La pierre grav^e dont fai enrichi le fron-» 
tifpice dercette Lettre , peut aufli convenir k mon fujet : 
rAmour y eft repr^fent^ confultant un dcrit en rouleau > 
gui ne fijauroit 6tre un Contrat ni un Arr^t ; une Mufe 
^ui fait roffice de Prdcepteur , tient un livre quarr^ (* ) • & 
dans le champ de la pierre on voit une Sph^re, UEfcar* 
bot qui eftjplacd dans une efp^ce d'exergue > peut s'inter- 
prdter par les pierres grav^es des Anciens , fur un cot^ def- 
queiles on voit un Efcarbot reievd en boffe , & qui de-lJi font 
aujourd'hui appeU^es Scarabees , ou peut fiiire aliufion aux 
armes dujponefreur d? lapierre (^). On trouve dans i^ Ca- 
binet du Coll^ge Romain , un bronze de la grandeur d'un 
demi-palme, & qui repr^fente une pctitefigure dun Phi- 
lofophe avec une barbe : il eft affis uir un fidge Magiftral : 
^ fes pieds il y a une Boete ronde, avec des Ecrits roul^s ^ 
6c dans fa main il tient un Ecrit roul^ ^ a demi-dd veiopp^. 
Ce ne peut 6tre ia repr^fentation d'un Magiftrat Romain : 
la barbe liitoxt plus de mpde parmi eux, quand ce mo- 
numcnta iti fait; ficpuifqujs c*eft Timage d*un Pliilofo- 
phe ^ il faut en conclure ^ que les Ecrits qui Faccompa- 
gnent , ne peuvent pas fignifier des Arr^ts )iu:idique8 , ou 
autres a£les pareils. JLe Sidge pr^fente auffi une forme qui 
n'eft point ccllc quc Ton donnoit aux Si^ges, fur lefquels 
4toit afl^s le IVIagiftrat dc Rome. 

Notre S^avant va plus loin encore > il contredit tous 
ceux qui expiiquent dans ia Coi ^Ulpianus p. D. de 
leg. 5. teretes libros y des Ecrits roulds , 6c Codices^ deft 



(**) Un timoigtiaffe td que cdm-ci» oe me parott aTofr tucune force i 
fc ne prouve rien. L Auteur de la Lettre » en le rapportant » a eu (ans doute f 
^uelqu'autre motif qui nous eft tnconnu, 

(^) Si le deflein eft tioAi la Mu& repr£(ent^e fiir cette pierre graWe , ne 
^ent p^int un livre quarr^ , ell^ ^crit fur une bandr deftinie i £tre rouUe aif- 
tour d'un ^ylindre , lor(que l*ouyrage qup la Mu& compo& aura ^t^ port^ i 
Hm terme* 

. (^). Je douie ibrt qu^on p&t prouTcr que les Andens enllent des Armoi- 
ries , je croit ou'il eft bien plus naturd de pen(er que Tdcarbot , raraign^e » 
pu tel autre in(e^e %ax a ^i^ xp^ttCttixt fur cette pierre grav^e eft im fy q^bole 
particulier, & peut-etre encore mieux, une inigme qu'o^ in^rpf^tera comma 
pn Tondrf« 

I4vre» 
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XAvrtS quarrds (^). Les Ecrivains qu'il rdfute y font > ^^« 
maife{^)j Schultinff(^)y Trotx^{^) y Heineccius {^) y CC 
MazoccAi (*) : quant a Sckulting biHeinecciuSy il retranche 
leurs noms dans fes additions (^ )• De quels volumes ^nor* 
mes^ dit-il^ auroient 6ti les Ecrits de Ciceron^ de Tite- 
Live, de S^neque &de Piine, fi on fe les repr^fentoit 
roul^s & feuiement ^crits dun cot^ de ia feuilie (^) f H 
clierclie ^ d^montrer qiie ie mot Codex n'a 6t6 empioyd que 
pour d^figner des Ades pubiics ( ^ ) , & que fi Ton voit fur 
des m^daiiles & fur des ftatues > des figures d^Empereurs 
tenir un rouieau d'^criture dans ia main , ce rouleau ne 
peut reprdfenter , feion iui , que queioue dipiome , mai« 
non des Ouvrages de iitt^rature ou a*iiiftoire ( * ) : c*eft 
par conf^quent, dit-ii , une lourde faute qu*ont com- 
mife ies anciens Artiftes & Statuaires , iorfquiis ontpia- 
c^ un ^crit roui^ entre ies mains de figures qui repr^len- 
tent des Poetes & des Pliiiofoplies ( ^ ). Apollonius de 
Prlene iui-m^me , cet Artifte Grec qui a exdcut^ en bas- 
reiief TApotiidofe d^Hom^re que Ton voit au Paiais de 
Coionne^ a commis une feute grave en mettant un rou* 
leau entre ies mains du P^redes Poetes (!)• 

Pour mieux ^tabiir ia foiiditd de fon opinion ^ & mon- 
trer qu*ii y a murement r^fl^clii , M. Martoreili r^pete 
dans (es addttiono (™> > ^u*!! a tr&s-bien vu & iu ia figna<« 

ture du premier ^crit d^rould d'Herculanum : <tiXo^titi\i 

mex Mov^ixSf ^ dc Pliiiod^mus fur ia Mufique ». Maigr^ 

ceia ii foutient ( cela ne paroit-ii pas incroyabie a mes 
Le£leurs ) , que cet dcrit eft un a£le pubiic ^ concernant 
une affaire lijtigieufe. U s'eft peut-^treperfuad^ que c'dtoit 
les pi^ces d'un Proc^s > ayant pour objet ia Mufique des 
ITempies £c ceile des Noces , ^ui .^toit ^ ju^er entre ia 




t2 DECOUVERTES 

Conimunaut^ & les Muficiens de la Ville. Et coininenf 
cherche-t-il encore a prouver fon opinion ? parce que > 
dit-il ^ je n ai yd dans ce rouieaii d'^criture y que la fouP 
Criptioii de la fin ^ & que je rfen ai point vii le titre ; car ^ 
ijoute-t-il , chacun f^ait que ies Ades des Procfes font 
fign^s a la fin ^ & que ie titre & rinfcription des Diflerta-* 
tions r^avantes , font mis en tete. M. Martorelli , ayant 
des iiaifons ^troites avec celui qui a ddroui^ ces Manut 
crits, auroit cependant du fijavoir que le commcnce* 
inent ou la couche ext^rieure manque aux Ecrits qu on 
a d^roulds julqu Ji pr^fent , comme je lai dit un peu plus 
haut. 

A cettc occafion , il pr^tend foutenir ( " ) , que les an- 
ciens Grecs n^^crivoient pas flir des tablettes ; ce qui lui 
fait examiner deux vers d Hom^re , ou le Poete dit , que 
Bellerophon avoit, 6t6 envoy^ par fon p^re au Roi de 
Lycie , avec une de ces Tablettes gravdes qui fer- 
voient de lettre , & dont lc contenu de celle-ci ^toit un 
Arr6t de mort contre celui qui la portoit : 

Tli/^7ri J[i fnf AvxjySi, csro^iv Ji*oyi crrfiafot Xvy^ 9 



' Sed mijit ipjum in 'Lycia//t > J^Jl^u^ ix litttras per^^ 
niciofas y Scriptis in Tabelld complicatd anurut exitia^ 
libiis multis. 

A Ten croire , le fedond Vers eft fuppofd ; d'autant 
plus qu'en le fupprimant , le fens du Pocte n^eft point al- 
t^r^, car ?^vypct & S^vfio^p^ipa o^oMa, dit-il , fignifient 
une m^me chofe , & font une Tautologie & /sr/f a^ fiffvxm. 

^o^ donne une fauffe idde d*une Tablette de bois qu*il eff 
impoflible de plier. II s^appuye fur Tautorit^ deBurmann^ 
ui prdtend aapr^s des Manufcrits, que plufieurs Vers 
e Virgile ^toient fuppof^. U porte ie meme jugement 

(■)P-5o# 
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ii Yigdxd de pluneurs autres Paflages d'Hom^re : celui ou 
il eft dit de raris > qu*ii mdritoit d etre lapid^ ( ^ ) , cn eft 

un, par la raifon (meDio/i Chryfojlome^ Orat. XL ^eji n? 
I*Aio(; fifi ixmeti^ ayant rapportd ce Difcours d*He£l:or 
contre Paris , fupprime les deux Vers en queftion. Dans 
rOdyiKe a' il voudroit voir efiac^ ians mif^ricorde dix 
Vers entiers ^ depuis 310 jufqu a 320 ^ parce qu ils ne lui 
paroiflent pas dignes du Poete. Dans le Livre uiivant ^' j[l 

regarde commc fulpeds les Vers qui fuivent le 58% ou Fon 
trouve une defcription du Navire Argo , parce que H^- 
liode ne fait point mention de ce vaifTeauy & de-la ii 
conclut , que cette fable eft plus r^cente que les deux 
Poetes. li y a aufli deux Vers aans le dernier Livre de TI- 
Jiade^ f^avoir le 2p & le 30^^ ou le )ugement de Paris eft 
ddcrit I qu'il ne peut adopter. 

II revient enfuite dans fes notes ( ^ ) au premier ^affage 
d'Homere > qui a exerc^ fa critique ^ & il prouve par plu- 
fleurs autres Vers de ce Poete 5 que ypd^up & imypA^uf 

ne font jamais employ^s par lui poiur flgnifler ecrirey mais 
incruflery graver^ bleffer. En conf^quence ^ ilpr^tend que 
la Tablette que Beilerophon avoit a remettre ^ n'dtoit 
point ^crite , mais qu'elle contenoit dcs marqucs grav^es 
(entailldes ) , qui ^taht un fecret pour le porteur^ dtoient 
entendues des deux Rois cqmme amis. II n^^toit donc 
pas d'ufage chez les anciens Grecs ^ d'^crire fur des Ta« 
oletteSi comme il ofe le foutenir^ maisbien chez les Perfes; 
fx, il corrige ( ^ ) ^ il le faut avouer y avec affez de fucc^s 
|in paflage ^Mlien ('} > oii cet Auteur parle de Toccupa* 
tion des Kois de Perfe dans leurs voyages. Ce paffage^ de 
ia mani^re qu*on Ta lu & entendu jufqu'a pr^fent y eft ou« 
trageant pour ces Rois. Car cet Ecrivain dit que ces 
Princes n^avoient point d'autres occupations en voyage j 
que de graver avec un petit couteau lur des Tablettes de 



(''^«•V^fr. f8.ap:(P)p.i.v.=:(^)p.6jt = C)r#r. HW. L.l4.CI»t 
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tilleul pour fe ddfennuyer , & qu en g6n6nl ils ne lifoienf 
jamais rien de £^rieux ^ dc ne penfoient a rien de grave 6c 
digne de ieur emploL 11 faut avouer , que comme on iic 
trop prdcipitamment ies Auteurs anciens , & qu on Tiexz^ 
xnine pas affez ^ fond les cliofes qui peuvent nous cho^ 
quet , fur-tout lorfqu on les lit fans quefque objet particu- 
uer ^ ce paflrage, oix je ne foup^onnois point de fautesdans 
le texte , m'avott donn^ d autant plus a penfer , qu on eft 
oblig^ d*avoir une id^e tres-diffdrente de plu(ieurs Rois^ 
de Perle^ dont on nousa tranimisrhiftoire. M. MartoreUt 
par un tr^s-petit changemenr dans les derni^es parole» 
de ce paffage^ 6c pstr Taddition d'un feul mot ^ lui donne im 
fens tottt autte ficbien plus convenabie. II lit : ^«i yit falbp vf 
»a) AdTot; alfiof €ovMvnratypd4tii C*eft dire, qMC IfesRois^ 
de Perfe ne portoient point de Livres avec eux ; mair 
qu ils pr^paroient cux-mfimes leurs Tabfettes dans leur 
char , poin: avoir quelque chofe de fif rieux a tire ( f entends'* 
aux autres ) qur fut le fruit de leurs propres rdflexions , tou- 
tes f es fois qu ils pouvoient s'occuper de quelque chofe dc 
bon & de curieux* 

II con vient cependant dans fes Additions, que les Tablety 
tes en cire pour d crire ont 6t6 en ufage chez les Romains 
& les Grecs dans fes dcrnier« r^itjs d^ Empereurs; parce 
u if a trouvd un paffage dans les Ades du fecond Concile 
!e Nicde (') , qui y eft relatif> & qui dans la y^rit^ n eft pas 
aiitrement ddcifif. II avoit d^j^ fiiit remarquer dans le corps 
meme de fon ouvrage , que cette fa^on cidcrif e ^oit pro- 
pre aux Romains j Ot que d^s les tems ies pfus anciens {^y^ 
ils en avoient fait ufage; t^moin ce que dit Tite-Live, 

Ste fallia nce des Romains & des Albins, du tems des 
oraces & des Curiaces y avoit 6t6 6ctkc liu: des Tablet^ 
tes de cire. 

La plupart des m^prifes de ee S^avant , <k fur-tout foii 
incartade contre le Pere des Poetes^ font fbnd^es fur ren- 



I 



I>E HERCULANUM; tf 

Vle de dire quelque chofe de neuf & d^extraordinaite. Ceft 
ainfl que desEcriv&ins s'engagent dans des chemins ^gdle* 
ment d^tourn^s , par la difette de matiere y qui eft rare dans 
certainspays & danscertains genres d'^ruditioA ; & comme 
ii eft dimcile de r^flfter a la demangeaifond'^crire ( ddfaut 
oh tombent les Aiiemands & les Ultramontains encore 
plutot que les Italiens ) , on s^abandonne fouvent par dd- 
lefpoir y k des r^veries & k des fpdculations y dans l'efp^« 
tance de faire comme Eroftrate , & dc fe rendre immor- 
tel aux d^pens des MonumenS antiques. Et tel fiit le f^a vant 
Ruhnkefi qui s'eft lignal^ par fes correQions fur Calluna^ 
que 6c fur d^autres Poertes anci^BS. Mais je crains de me 
rendre coupable d*une digreflton d^piac^e , qui peut ce* 
pendant 6tre en quelque lorte excufable dans une Lettre r 
je retourne a mon objct. •* 

Un des travaux les plus utiles fur les Manufcrits d*Her- 
culanum, eft ceiui d'examiner la nature de ces Manufcrits> 
& Fefpfece d*Ecriture qu'on y a employde : je vais ca confl-^ 
d^rer la forme, & j'examinerai la matiere en peu de mots. 

J'avertis auparavant , quC M. Martorelli ^tant fur les 
lieux 9 auroit tti pins a portde que perfonne d*en £tre 
fufii(amment inftruit; cependant il s^^carte de la Vdrit^^ lorl* 
qu*il avance ( ^* ) , qa'ind<?peftdanimen« dc^ Manufcrits 
Grecs 6c Larins , oii cn a trouv^ d aiitres dont leS carac* 
t^res font inconnus , & , comme il le dit dans fa Tabie des 
matiibres (*) , qui peuvent 6tre en langue Sabine. Le fait 
eft fauX ; tous ceux qui font d^roui^S , & d'autres que f ai 
examinds , font tous Grecs. Le f^avant Mazocchi lui- 
m6me croyoit trouyer de T^criture ijfcique dans un de 
ces rouleaux , que Ton avoit fait fervir a un eflai ridicule , 
dont je parlerai dans la derni^re partie de cette Lettre f 
car on croit ce qu'on fouhaite : U n eut pas plutot imagin^ 
fon fyft^me d'^tymofogies de mots tires de la iangue Pe^ 
lafgienne y quil voulut perfuadei que tout ce qu^on nQ 

• 
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pouvoit expliquer , ^toit en langue Ofque ; c'eM-dire l 
celle que parloieift les plus ancienspeuples de la Campanit. 
II ne faut pas laifTer ignorer au Ledeur que tous les Ma- 
nufcrits d^Herculanum ne font dcrits que d'un feul cot^ ; 
pas un n*efl omSroypd^o^^ ^crit des deux cdtesy ce qu*on ne 

faifolt pas apparemment fur du papier fimple ^ tel quc 
celui-ci. Le cot^ de Tdcriture efl plac^ dans 1 int^rieur des 
rouleaux j & c efl par cette raifon > qu il efl difficile de 
f^avoir quelle efl refb^ce de r^criture , avant d*avoir com- 
menc^ ae les d^router : il faut donc que les Manufcrits 
^crits des deux cotds ayent 6t6 faits fur du papier dour 
ble ou doubl^. 

Tous ces ouvrages fbnt ^crits par colonnes , larges d'en- 
viron quatre bons doigts y c'efl-a-dire ^ occupant autant 
d'efpace qu^un Vers Grec de fix pieds ; une colonne con- 
tient dans quelques jManufcrits quarante lignes 5 & dans 
d^autres quarante-quatre. On a laiffd entre les colonhes Tef^ 
pace d^un doigt de blanc ^ & il paroit que ces colonnes ont 
et^ encadr^es avec des lignes rouges y comme on faifoit 
a Tdgard de beaucoup de Livres dans les premieres im» 
brefuons ; ces lignes ou encadremens font aujourd'hui 
blanchatref > ce qui, fans doute, efl un efFet du feu fuf 
le Minium ou Cinnabrc 9 on ne remarque ici « comme 
iur le parchemin ^ aucune trace de ces lignes^ qui y dtoient 
mifes pour regler T^criture ; mais comme ce papier fimple 
^toit fort mince & qu il paroit avoir ix,i tranfparent^ on fe 
fervoit fans doute d'une feuille de papier regl^ ou d'un 
tranfparent qu on mettoit defTous. 

Jufqu k pr^fent on n'a entierement d^ployd que quatre 
touleaux ^ & le hazard a voulu que tous les quatre ftifTent 
des compofitions du m^me Auteur. Son nom efl Philode-^ 
mus ; Gadara en Syrie lui avoit don/id la naifTance, & il dtoic 
de la feSe d^Epicure : Ciceron ( ^ ) , dans le fidcle duquel il 
a v^cu y & Horace (* ) , font mention de ce Philofophe. 
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On lijait que le pretnier Manufcrit eft une Diflertation 
dans laquelle TAuteur cherche a prouver, que la Mufique 
eft dartgereufe pour les moeurs & pour TEtat. Le fecond 
Manufcrit qui a 6t6 d^rouid , eft le lecond Livre d'un traitd 
de Rh^torique', & ) ai l^a de qiielqu un qui> a mefure qu'onl*' 
d^rouioit cet ^crit , ^toit a portde de Texaminer , que l^ 
principal objet de Philodemus dtoit de montarer rinfluence 
que TEloquence avoit dans iadminiftration^ de TEtat ; on 
m'a dit encore qu il y ^toit &it mention de la Poiitique 
^tpicurc & SHtrmachus. Le troifi^me Man;Uf(;rit con- 
. tient le premier Livre de la Rh^torique en queftioil, & le 
quatri^me un trait^ des Vertus & dei Vices. 
" Le premier Manufcrit contient quarante colonncs, &ia 
longueur eft de treize palmes ; ie fecond eft de foixante*dix 
. coionnes ; ie troilieme peut avqir environ douze palmes de 
* longueur, & ie quatri^me trente. Je ne garantis point i*exac- 
titude de, ces mefures ^ ces Man\ifcrits d^rouiis ^tant fort 
difficiles a voir. Le premier ^ eft ie ieul qui foit expo£^; 
dahs une armoire du Cabinet ; on fa coupi^ en cinq par-> 
ties chacune de huit colonn^ qu'on a coii^es fur du 
papier ^ & qu on a encadr^es. 

J ai dijt ciniefrus^ que ia feuiile extdrieure de chaque 
xouieau a iti perdue , & peut-^tre qwd^ucft dutres dc 
ceiics .. • — - 11 




xu 

bon 

on ne feroit poin^ inftrujit du nom de rAutewr ni du titre. 

deiba:Ouvtage* Mais run& iautre font rapportds a la 

fjn de ciiaque Manufcrit, & oclui qui traite des Vertuf 

& des Vicei^ pr^fcnte depx fois ces deux titres en petit3f> 

dcen^ gros carad^res. On Ut a la ftn du prenuei Manu£:iic: 

nrpi -M.oyciKHC 

■ Au pled du fecond Livre de la Kb^toiique on trouvea 
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^lxoAH-AJtoy 

nepi PHTOP iKHc 

B 

Le B fignifie , le iecond Livre. A la fiiite du quatri&me il 
ya: 

^lXOAHJLLoy 

ner I Ke>.Kia>NKi^ iT w K 
^^N^KCiJu.eiqcpNAreTaiN' 

Je trouvai dans le troifi^me Manufcrit, il y a cinq ans j; 
lorfi^u^on cpmmen^oit a y travailler , un Ecrit de Metro". 
dorusy fur les cara^^res, avec cet intitul^ : 

•liteTPo^wpoT^N TJcyinppTcuj nepi rPAJUL^ATOJiT 

Tous les mots , fans aucune exccption , font ^crits cn 
lettres unciales , & ne font f^par^ ni par des points ni par 
des virgules j rien n*indique la divifion des mots , lorfqu*il 
s'en trouve quelques-uns de divififs a la fin d'une ligne ; on 
ne rencontre aucun figne ni d'interrogation ni autres^ qui 
pui0ent aider a la prononciation , ou marquer les endroits 
qui demandent qu oa 4X^^^ u voix. Les fignes de ponftua-* 
tion font devenus plus fr^quens^ \ mefure que la connoiP 
iance de la langue Grecque fe perdoit. Mais il y a fur ouel-* 
ques mots ^ d^autres fignes inconnus j & dont je parlerai 
pius bas. Quant k la grandeur des lettres> je peux compa- 
rer celles des Manufcrits que j'ai citds ^ a vec celles det Edi* 
tions rares de quelques Auteurs Grecs de Lafqaris ; ceux 
qui font k portde de voir le fameux & ancien Manuf-» 
crit des Septante dans la Bibliothdque du Vatican ^ peu^ 
vent prendre une id^e encore plus claire de la forme & 
de la grandeur de ces lettres ^ qui dans le Manufcrit fur 
les Vertus 6c les Vices ^ font un peu plus grandes. Je dois 
cependant remarquer que d^s le tems que la ville d'Her« 
iwanum fubfiftoit ^ le carad^re italiquc dtoit en u&ge ^ 

commQ 



I 



DE HERCULANUM. '69 

comme le fait voir un Vers d'Euripide i dont je parlerai 
dans un moment. 

La forme des lettreseft diffdrentc de Tidde, que Ton fe 
£ait ordinairement 4e T^criture de ces tems anciens : car les 
carad^s avec des jambages ^ qui«'avancent tels que danS 
le A # ont 6t6 placds dans des fi^cles poftdrieurs par ceux 

ui croyent avoir examind avec le plus de foin r^criturQ 
es anciens Grecs. BaudelotiJ') dit fur cela tres-hardi- 
ment flc lans exception , que leslettres Grecques formdes 
de cette mani&re, font dcs tems poftdrieurs ; c eft-4-dire^ 
fuivantridide qu^on aactach^a cette exprefllon ^ des der- 
niers tems des Empereurs Romains. Toytes les Tabies 
i9u font figur^ les anciens carad^res Grecs y fuivant tes 
difFdrens Sges, & qui ont 6t6 mifes au jpur jufqu a prdfent ^ 
font fautives : on peut le prouver , fur^tout par les M^dail- 
les. Par exemple , TOmega ^erit co mt\6 parmi des lettre? 

uncia}e$^ le YJMontfaucon lc donne au tems de Domitien ^ 
tandis qi^on le trouve employd deux fidcles auparavant 
Cur des M^dailles des Rois de Syrie ; & on le voit dans la 
Tn6me forme italioue^ dans rinfcriptipn grav^e fur le bord 
du grand vafe de bronze ponferv^ dansTe Capitole , dont 
JMitrkidates Eupator le dernier Prince fkmeux de fa bran* 
che parml lc5 Rois cjc l^ont , avoit fait prdfent a un Gym- 
nafe quH avoit fondd. Cette efpi^ce dc Chronologie eft, 
comme Ton voit , fujettea erreur , & peut nous faire pren- 
dre des id^es tr^s-faufles des chofes.Si quelqu un, par exem^ 
ple, vouloit ddterminer rantiquitd de ce fameux fragw 
ment de ftatue d*un Herculc qui eft plac^ a Belvdder 6c 
qu on nomme le Torfe de Michel-Ange , & que pour en 
jfixer r^poque il t^t recours a Tlnfcription qui sy trouvej 
& qui donnele hom dcFArtiftc ainfi^crit AP^AAaNl^S ; 

jfaudra-t-il , pjarce que des Antiquaires ont avanc^ que TO 
m^ga ainfi lormd , avoit pris naifiance fort tard ^ qu il pla- 
(^t FAuteur dc cette admirable Statue dans des fidcles 

(*) Utilitf des Voyagcs T. !• p» ixff 
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ou Ton ne trouvcra point de Sculpteur capable de pro* 
duire un fi beau travail ; & que deviendroient alors les id^es 
quil eft jufte d'avoir fur le progr^s & V6tzt de VArt (*). 

Les Carad^res qui fe diftinguent par une forme par- 
ticuliere , font ceux que voici , b^^ ^^ €^ C^> r>c , p, cujf 
le Sigma eft toujours rond. Ces lettres font employ^es plus 
fr^quemment fur des infcriptions Grecques du iecond 
fidcle des Empereurs 6c des fi^cles fuivans ^ que dans les 
pr^cddens ; 6c quelquefbis un jambage s'avance vers ia di« 
re^on oppofde^ comme on le voit Air une Lampe dc 
terre , rapportde par PafTeri ( •> ). ^IOKXHXr 

Dans les Manulcrits Grecs d'Hercuianum 5 ainfi que 
dans tous ceux dont les Cara&^res font de forme majufcuie^ 
on ne trouve aucune abbr^viation ; & les plus anciens Ma- 
nufcrits en lettres italiques flir du parchemin y en ont peu 
ou point du tout ; car les frdquentes abbrdviations lonc 
une marque de tems poft^rieurs , & eiles ont particuii^re- 
ment dsfiis quelques Manufcrits Grecs , des traits fort em- 
BarrafTifs : II y a cependant quelques abbr^viations qui con- 
tribuent k la belie forme de TEcriture Grecque italique , & 
qui iui donnent beaucoup de rondeur^de libertd & de Uaifonr 

On a troiiv^. fur quelques iettres des points & des vir- 
gules 5 que nous nommons de5 *c«eM • oa volt pareille-' 
ment dans le Livre fecond de ta Rli^torique y quelques 
mots interlin^aires en plus petits Carad^res ; dans les 
deux lignes fuivantes copi^es d apr^ ce Manufcrit ^ a la 
page I o ^ on voit des exemples de Tun & Tautre» 

r l.l^T0YT01$ 

Heei^cnoXXHGoyKoyw AHno- - 

•-feTHT€PT0FIKHlkM2iyN^Xt€I 

(>) Oo nt peut pat contefier quc Ics ptus beaux fourt de la Sculpture n*ayent (t( 
les memes qui ont ^ciair^ dans la Gr^e le r^gne du grand Aiexandre ; & qu'i^ 
mefure que rEmpire Romain a perdu de (a fplendeur « les Arts fe (bnt ^clipi^ 
Mais il elt pourunt rrai que (bus Hadrien ils reprirent une nouvelle vigueur, & 
que rien n*eft comparable pour la fineiTe du trait> a k ftatue du bcl Antinous» q.ui 
fut faice alors* 

(^) Pajfcri Lwnn. T« u f4t. h» 
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A P^gard des trois points fur , KAI jc n'y trouvc rien 
qui periTicttc k plus loible conjedurc ; mais OyKOyN 
a manifeftcmcnt fon acccnt. La plus ancienne Infcription 
Grecquc qui pr^fentc des accents (^) > eft peut-6tre dun 
tems poftdrieur. Nous fqavons pourtant que les accens 
ont 6t6 en ufa^e dans les tems antdrieurs ^ puifque m^me 
les Samnius{^) lcs cmployoicnt pour marquer dc ccr- 
taincs fyllabes. Parmi les Grecs on cn attribuoit Finven- 
tion a un ccrtain Arijlophanes de Byfance y qui vivoit 
environ dcux ccns ans avant la naiflancc de J« C. Voici 
lc Vers d'Euripidc : ( • ) 

Cc Vcrs ^toit plac^ fur ie mur d*unc maifon qui fai- 
foit lc coin d'unc ruc d'Hcrculanum , 6c qui conduifoit 
9XL Th^trc^ & fes accents dtoient marqu^s commc on les 
voit ici ( ^ ). Lcs Romains dans lcurs mciilcurs tems fc fer-. 
voicnt d*unc clp^cc d'acccnt ; 6c c'cft {)ar-lil que fc dif- 
tingucntlcslnfcriptions dcpuis Aueuftc Jufqu a ISeron (*); 
c*cft aufli ce qui me fait regardcr rlnfcription fuivante ^ 
trouv^c dcpuis pcu k Rome ians aucune datc > comme 
ayant iti bite dlans lc m^me tems : 

CELER. PRIML AVG. LIB. LIBERTVS^ 

ET. GEMINIAE. SyNTyCH]^. CON 
IVGL ET. FLAVIO. CELERIONL ET. HE 
IL.ENE. CELERINAE.FILIIS. POSTERIS; 

QVE- SVIS^Fi^CIT- 

Ainn il &iit que ic f^aot ( ^ ) ^ qui foutient qae lcs aor 

(* ) Fn&rrr. Snfirtf. #• »88. «^ &i^. aas (^) Olivieri DiJJlfipr4 alf. Medaglie 
S4mmi0 119* iff/ Tomo IV. delle Difi^ dcWAcead. di Cart. 

( « ) Pm. ErcoU T. »• j. j^.sss^ U 7 a cu dcs gcns aflcz incridalcs pdwp 
i^uccr de la virite d6 cetted^€0UTerte« = (<)F4^rarf lipv/cr. p. 168« 170« %\i^ 

( »» ) B^L&agc Prtf. de r Hifl. des Juife , p. j 8, 

. Mij 
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ciennes Infcripcions font toutes fans accens^ n'en ak pa# 
vu beaucoup. Le mot interlin^aire dans les deux lignes 
que )'ai rapportdes ci-devant en carad^res diflKrens des 
autres , eft remarquable : )e ne veux pas entreprendre d'en 
donner Texplication : mais cependant on voit y que c'eft 
tin changement ou une corre&ion faite apr^s coup, & c'eft 
ainfi qu*on a mis la lettre H au-deffus du mot PTOPIKHI , 
pour r^parer une omiifion du Scribe. On veut conciure de 
ces corredions ^ quc ce fecond Livre de la Rh^torique eft 
un original de la propre main de Philodemus\ & je ne 
m'dIoigne pas de ce fentiment. Ne pourroit-on pas auffi 
conjefturer que la maifon de campagne ou ces Ecrits ont 
iti trouv^s , a pu ^tre celle du Philofophe qui les a cbmi- 
pof^s. 11 eft ailez fingulier que fans en avoir fait choix^ 
* le hazard ait voulu que les quatre premiers Livres qu on 
a ddvelopp^s luffent des ouviages du m6me Auteur. Doit^ 
on craindre de n*en point trouver d^autres Ecrivains ? 

Ce que je viens de dire doit fuffire touchant la formc de 
FdcriturV: quant a la mati^re, elle comprend f encre & les 
plumes. L*encre des Anciens n^dtoit pas fi fltiide que la 
notre ; il n*y entroit pas de vitriol. C eft ce que Fon peut 
juger par la couleur des lettres qui font encore plus 
noires que les M amifisrLt^; ^ quoique ceux-ci foient prelque 
cohvertis en charbon. Cettc coufeiir en &cilite beaacou^ 
%la le^ure ; car fi on eut employ^ de iencre faite avec du 
vitriol , etle auroit changi^ de couteur ^ (ur-tdut ayant it€ 
ekpof^e a la chaleur du feu ^ 6c elle feroit devenue jaune j 
comme rencre de tous les vieux Manufcrits ^crits fur du 
parchemin. IJe plus , une encre de cette qualit^ auroit 
corrod^ les peilicules ddlicates du Papyrus , comme il eft 
arrivd dans les Manufcrits dcrits fur des peaux : car dans 
le pius ancicn Virgile & le T^ence manufcrit de la Bi-^ 
bliothdque du Varican > ies Lettes font enfonc^es dans le 
parcherain ; quelques-unes m6me y dnt fait des trous 
caufds par 1 acide corrofif du v»triol. 

Ce qui prouvc que Tencre des Manufcrits d*Hcrctfla-f 
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Mm n'a pas 6t6 fluide) ce(t la faillie qu^ont les lettresy 
•te qui sapper^oit lorfqu^on regarde a la lumi&re uno 
feuille 5 & qu on la tient botizontalemeht ; toutes les letr 
ter^ paroifTent en reHef fur le papier ; par conf^quent cette 
encre refTemble plutdt k deile de la Chine qu a ia notre y 
6c n eft qu une eib^ce de couleur dpaifle. A cela fe rap- 
porte un pafFag^ ae Demojihene ( ^» ) , oii cet Orateur re- 
proche k Efc/une y que la pauvret^ Favoit rdduit dans fk 
jeunefTe k balayer les dcoies ^ a efTuyer ies bancs avec une 
^ponge , & a broyer Tencre : ( ro /ii?\.af teJtfiosv^ ; Ct qm 
montre que Tencre denlandoit les m6mes pr^arations que 
ies couieurs des Peintres ^ & qu^elle n'^toit point fhiide. 
Ceft aufli ce que fait voir ceile qu'on a trouvde dans UA 
encrier ddcouvert a Herculanum ; ei!e parott comme une 
huile grafTe , avec laquelle on pourroit encore 6cm6 
aujourahui* 

Un S^avint de Naples a avanc^ que fencre des An* 
ciens pouvoit 6tre le fiic noir du poiffon coiiriu fous le 
lioni de Sepia y qui pour cela s*appelle aujourd'hui Ca/amd', 
ro. Cette liqueur ^toit nommde chez les Grecs ^Aoc > quiy 
liiivant le Coiiimentaire dilefychius , n^^toit autre chofe 
que le /ifAaf rtlc a-fiTnugy le noir de la S^i^P^errfonnc nl* 
^norc qvte ccttc liqueur ifert de d^fenie a ce poiflbn coritce 
tfautres grands poiffons qui le pourfuivent ; car il lache 
alors ce fuc de fa veffie ; ce qui rend Teau trouble & noirey 
& le ddrobe a la vue de fes ennemis. Ceft ainfi que lc 
Renard pourfuivi par les chiens^ lacbe fon wine^ qui pat 
la force de fon odeur y d^tourne les chiens de Ija voie , &: 
fecilite au Renard le nioyen de s'dchapper. Mais il ne par 
roit par aucun paffage p qtio^Ies Anciens ayerit fiiit ufage 
de ce fuc de la Sepia* 

Llnflrument pour ^crire dtoit une efbice de plume de 
bois du de rofeau y taillde comme nos puxmes a ^crire > £c 
dohtlebec^tolt affez long & non fendu« II s'eft conferv^ 

i^) Ow. wicJt fif ./«/f 4i» «t ^n\ ^ r^/. Jld$ ;;j4. 

Miii 
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une de cesplumes ; elle 6toit de biiis ^ a ce quHl femble; 
xnais elle eft comme p^trifi^e : on en voit une autre repr^ 
fent^e dans un tableau ( ^ ) i elle eft appuy^e contre un 
cncrier^ & ies noeuds qui y font defSnes^ d^notent qu elle 
eft de rofeau. Une figure de femme en terre cuite qu a 
publi^e Ficoroni^ & qui (^) tient une plume dans fa main ^ 
iait voir^ ainfi qu une pierre grav^e du Cabinet de Stofch, 
que ies Anciens tenoient la plume de la m6me mani^re 
que nous. II falioit que le bec en fHt aflez pointu 5 cai: 
|es jambages des lettres font fort d<^li^ ; mais comme it 

{)lume n'^toit point fendue 1 on ne pouvoit donner aus; 
ettre$ autant ae ibrce & de l^g^ret^ que nous ieur en 
donnons i aufll les traits en font foibles & trop d^iids. 

Ce que )e dirai au fujet des ?alimvfeJUs ou des Ta« 
l)lette8 enduites de cire ^ fervira de fuppl^ment a ce 
qu'on vient de lire (iir les Manufcrits en papier. On y ^cri* 
voit ies premi^res penfdes ^ pour pouvoir les ef&icer ou les 
changer k volontd fur la cire ; & cette op^ration fe 
faifoit avec un inftrument arrondi par un bout ^ & dont la 
tranche ^toit aigu^ : on en voit un en nature dans ie Ca- 
binet 1 6c un autre eft exprim^ dans une peinture» II y 
a parmi les Antiquit^ du Cabinet de Drefde plufieurs de 
ces prdtendues TaWctt4^ de Avf^ i elles font zffez grandes» 
Attach^Qeniembie avep des courroyes, & fon y rem^gu^ 
encore quelques cara^^res anciens : j^ignore d'ou ellef 
viennent 6c comment eiles ont trouvd place dans ce Cabi^ 
net» Mais avant que de partir pour ritaiie y je les regarir 
dois d6yk pour ce qu eiles ibnt^ c'eft4-dire y pour une four^ 
berie grofii^re ; & ;e crois pouvoir en dire autant de celles^ 
ui^ fi je ne me trompe^ fe voyent dans la Biblioth^que 
uColl^ge deThorn dans la Pruffe Polonoife. 11 me fem^ 
ble iavoir lu autrefois dans le Co/iJpeSus Reipuhl. Utifrp 
de Heumann. II n en eft pas de m6me de cetles que ) ai vues 
a Herc}iianum. Ce font de v^tables Tabletties d^ re^^cf^ 
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<que )*ai entrepris de d^crire 5 elles font garnies par ies 
bords d'une leuille ^pailTe d'argent y niais ie bois en eft rd« 
duit en cendre : Fliyver dernier elles n ^toient point en- 
core forties du magafin du Cabinetw Ces fragmens n'ont 
^t^ trouY^s que depuis que M. Martoreili a donn^ fon Ou* 
vrage ; (ans cela il ne iui auroit pas 6t6 permis de douter 
que lcs Tabiettes de cire avoient 6t6 en ufage i>€aucoup 
piutot que dans ies tems poft^rieurs des Grecs & deiRo*' 
mains^ comme ii ie prdtend dans ies notes de fon Ouvrage. 
Mais TOuiant^ contre toute ^vidence^foutenir ie perfonnai 
ge de Sceptique 5 & m^me alier pius ioin qu aucun de Tan^ 
cienne S^e > les raifons ne font fur iui aucunc impreffion. 

li ne me refte pius qu*a £dre connoitre ia maniere dont 
on s y eft pris pour ddrouier ies anciens Ecrits. Uon a fait 
d^abord diSiirens eifais ; 6c apr^ avoir travailid pendant 
iong-tems avant que de parvenir aux moyens qu on em« 
pioye^ & que jc vais d^crire> oti crut en avoir trouvd un 
pius expdditif : voici en quoi ii confiftott. M* Mazocclii 
ht mettre un grand rouleau manufcrit fous ime cioche 
de verre y coniptant que ia cliaieur du ibieil diifipe*^ 
roit rtiumiditd qui pouvoit s'y trouver > dc qu^eniuite ief 
feuiiies fe f<fpareroient d'eiies - m^mes ; mais cet etbS 
n*a eu aucun lurri^ ^ ear 1a chaleur du foieii en tirant Tliu- 
miditd y d^tacha en meme tems Tencre ^ & r^cntore iuc 
en partie d^rangde , & en partie rendue totaiement ind^« 
chif&able : ce iont ces cara£l^res ^ r^dnits en cet ^at , 
qu'on a pris pour de Fdcriture Ofcique^ 

Enfin y \m exp^dient qu'un particuiier de Rome propofst 
^ ia Cour > iiit approuv^ & trouv^ bien pius siir : on ap« 
pelia ^ Portici ilnventeur^k qui Ton donnatrente Ducats 
de Napies par mois , non compris le ioeement & Fentrc- 
den. Cet liomme induftrieux & rempii de taiens , eft ie P; 
Antoint Piaggi , Gdnois, de Tordre des Ecoles pies : ii oc- 
cupoit ia piace de Scribe iadn & de Dire^leur des peintu- 
res en miniature dans ia Bibiiotii^que du Vatican ^ auX 
appointemens ordinaixesdes Scribes^ c'eft-i-dire; de quinze 
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Ecus Romains par mois. On lui avoit donn^ a Rome FinA 
pedion des Miniatures y \ raifon de fon talent pour le def^ 
lein^ & en particulier de celui qu ii avoit pour ce genre de 
Peinture : perfonne n'imite auw bien que lui toutes fbrtes 
d^^critures. On montre dans ia Biblioth^que du Vatican 
une feuille de diff<^rens carad^res dans toutes fortes de 
Langues y dcrite de fa propre main ^ & la premi^re pagc 
d*un petit iivre de pri&res Turqyes qu on a peine a diftinr 
;uer de roriginal y quoique celui-ci qui eft nngulierement 
den dcrit , foit d'un cara£lire infiniraent petit» On vok 
aufC une feuille de cette ^(p^ce d'dcriture de fa main dans 
Tappartement de ia Reine au chiteau de Portici. Col 
homme s*eft donc chargd de d^rouler les Manufcrits : tra- 
vaii d^licat & p^nible qu^il continue a Taide d'un Commis, 
auquei on donne iix Ducats d appointemens par mois : 
chacun d'eux travaiile fur un Manufcrit particuiier. 

UEtabiide bois qu*on emploie pour ce travail , reflem* 
ble , au premier coup d ail & vu d une certaine diftance, 
au coufoir du Relieur fur lequel on place un livre avec 
fes attaches pour le broclier, Cette machine eft pof(f e fuc 
un pied a vis travaiil^ au tour y & qui donne la libert^ de 
tournpr deffus le iivre a volont^ , & fuivant qu ii eft plus 
commode a celui qui opcre« Sm c^-^iMUL^placc^e unc 
planche un peu longue & mobile: fur la partie la plus ^troi^ 
te s^dlevent de chaque cot^ deux moptans en bois a vis i 
qui fervent a faire monter & defcendre une planehe fup^- 
rieure* Aumiiieu de la planche infdrieure font placdes^ fuit 
vant la longueur dcs Manufcrits , c'eft-a-dire , a la dif- 
cance de pr^s d un palme^ deux perites tringles verticales 
d'acier a vis , ayant chacune un pahne environ de hauteur. 
Ces tringles font furmont^es d*une lame d*acier mobile en 
fprme d'un croiffant ; on place le rouleaudans le creux 
de ces lames, qui, pour plus grande pr^caution, font gar- 
iiies de coton ; quant aux montans en bois , on peut les 
viffer par deffous la planche , & par ce moyen leur faire 
gyoir plus ou moins de hauteur. Outre cela le rouleau 

m^nufcr(( 
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Manufcrit eft fufpendu a deux rubans^ de la largeur du 
petit doigt > qui partent de la planche fupdrieure ^ ou il y 
a plufieurs ouvertures qui s'dtendent en long : ces rubans 
font attachds par le haut au moyen de ces ouvertures ^ 
^ deux chevilles fembiables a celles du manche d'un vio^ 
lon ^ & peuvent ainii 6tre tendus ou relach^s , de mani^re 
que Tdcrit qui y eft fufpendu , puiffe fe tourner douce- 
ment de tous les cot^s , fans etre oblig^ d*y toucher. Sur 
des baguettes aux ouvertures de cette planche fup^rieure^ 
ii y a aautres chevilles plus petites pour faire tourner des 
fils de foie^ dont je vais enfeigner la deftination. 

Quand on a fufpendu un rouleau pour ^tre d^velopp^ i 
& qu'on a trouvd le bout de la feuille , on prend un pin- 
ceau doux^ on le trempe dans une certaine colle qui a la 
propri^t^ d'amoliir , de ddtacher , & en m6me tems de 
faire tenir , on en met gros comme un pois fur un coia 
de la feuille , 6c tout de fuite on applique fiu: Tendroit en- 
duit y fur le c6td ext^rieur du papier qui n^eft pas ^crit f 
( car comme je Tai d^ja dit plus haut , il n y a d'^criture 
que fur le cot^ intdrieur) , une petite pi^ce de veflic 
mince , pas plus grande que lendroit enduit. Cette^opd- 
ration rep^tde, fert a ddtacher lafeuille de papier dc^celle 

3ui k fuit dans toute F^tendue de la collwix^. On cmploye 
e ia vefltc d^ purc ou de brebis y dont les Batteurs d'or 
font ufage ( ^ ) : quetque minces que ces veflies foient 
d^ja y on les divife 6c iHpare encore dans leur ^paifleuc 
pour doubler le papier ; 6c pour les employer on les coupe 
en tres-petites parties. On continue de cette mani^re k 
enduire fic k garnir i & quand on fa fait dans toute la lon- 
gueur de F^crit y environ de la largeur d un petit doigt ^ 
on applique en di£F^rens endroits du cotd garni y 6c avec 
la m^me coiie 9 des fils de foie y qui fe d^vidant fur leurs 
cheviUes 5 fe tendent doucement Tun apr^ Tautre ^ £c 

( ^ ) Ce n*efi poliu de U veflie que les Batceurs d'or employeftc pour mettre 
entre les feuilles de Tor qu'ils battent, mais unepellicule qui fe trouTe dan| 
Us boyaus de bauf > & que roa nomme Batiinuhi% 

N 
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par ce moyen la bande de papier ainfi gamJe fe d^ta- 
che enti^rement du rouleau , & demeure fufpendue par 
ces fils , qui tiennent le papier ddtachd dans une pofitiort 
verticale ; du moment qu on a. d^tach^ affez du rouieau 
pour qull foit ndceffaire de lui donner pius de tenue qu*on 
ne peut faire par ie moyen des fils, on tire alors la partie 
d(f tachde par une des longues entaiiles de la pknche fii-' 
p^rieure^ & peu k peu, k mefure que k travail availce^ 
on rouie cette partie autour d'un cylindre plac^ au-deffus 
de ia maichine > Air des couches ae coton y de fone que 
quand le Manufcrit a 6t6 entierement ddrould , le cylin- 
dre s^en trouve enveloppd. Cependant les fiis de foie de- 
meurent toujours n^ceuaires, car ils emp6chent la partie 
qui a 6t6 garnie de veffie , de s*attacher de nouveau k la 
leuille fuivante* Aprfes cette opdration, on retire avec pr^- 
caution le Mariufcrit de deffus lc cylindre , on r^tena y & 
on le copie. Uefpace de quatre ou cinq heures fuffit k 
peine pour d^acher la largeur d un doigt dans la longueur 
du rouieau, 6c il faut un mois entier pour arriver jufqu'a 
la largeur d un palme. Voiik k peu-pr^s tout le procdd^ 
de ceite entreprife ^ autant qu ii eft poffible de rexptiquer 
fans le fecours des figures des inftrumens, & de roperation.r 
Pour donner une id4^ ^ncore plus claire de ce travail ^ 
je vais indiquer les difficultds qui s'y rencontrent : elles 
confiftent moins dans la nature du papier , que dans fon 
^tat a£tuel. En beaucoup tfendroits il paroit , ^tant regar- 
d^ k la lumi^re , comnte un lambeau ddchird , ce qu ont 
occafionn^ les torrens d'eau qui inond^rent la Ville, dans 
le tems qu^elle fut enfevelie fousles cendres. Or,cette 
eau a p6n6tx6 les Manufcrits , & s'^tant confervde dans 

{)lufieurs y elle en a par ta fuite amoUi & pourri les feuil-* 
es. Cet accident ne peut fe reconnoitre avant qu*ott les 
d^veloppe , autrement on pourroit choifir leaManufcrits^ 
qui auroient moins fouffert. Les feuilles font fi minces ^ 
ue lorfqu il s'en trouvc une avec un trou , celle qui fa 
uit ne fait en cet endroit qu'uii xnSme corps avec la 
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l^remi^re^ 6c reinplit> pour ainH dire, le trou. De-Ili il ar« 
rive , que lorfqu*on frotte de colle Tendroit du trou qui 
eft rarement vifible ^ on arrache de la feuille de deflfous 
tout ce qui ^ft enduit 5 & qui eft entrd dans le trou de la 
feuille fupdrieure ; & cela met n^ceflairement de la con- 
fufion dans le corps de Fouvrage > en y occafionnant des 
lacunes , oh il ne devroit point y en avoir. 

^ Le travail n'eft pas moins p^rilieux quand on par- 
vient aux jointures des morceaux de Papirus collds en- 
femble : car quand cette jointure a 6t6 ddtachde par Ten- 
duitde la colle^ il peut tr^s-bie/i arriver, que la colle 
pdn^tre ^ travers la jointure jufqu ii la feuiile luivante y & 
qu'une de fes parties s'attachant a celle du deflus k laquelle 
on travaille , ne fenl^ve de fa feuiUe. On voit par cette 
-efquifie 9 combien il eft difficiie d'ailer vite dans un pa« 
reil travail , qui d^ailleurs n*a rien produit jufqu'4 pr^- 
fent qui foit bien flateur ; car quelle utilit^ peut-on cfp^- 
rer de tirer de ces Manufcrits y quand m6me ils ne fe« 
roient ni mutil^s ni rongds ^ fi tous font femblables ^ ceux 
Won a ddroul^s f N*avons-nous pas plufieurs trait^s de 
Rhdtoriquc des Anciens ; & celui d*Ariftote n*eft-il pas 

1>ius qiie fuffifant ? Nous ne manquons pas non plus de 
ivres Ae MoraU , <]%ti trakcuc dcs V ertus & des Vices : led 
Ouvrages du m6me Ariftote fur cette matiere ^ Tempor^ 
tent ^galement fur tous les autres. 

On fouhaiteroit de trouver des Hiftoriens ; ies livres 
perdus de Diodore , par exemple , Thiftoire de Theopom- 
us & d'Ephorus , & d autres ouvrages y tels que feroient 
e Jugement d'Ariftote fiir les Poetes Dramatiques y les 
Tragedies perdues de Sophocle & d'Euripide y les Co-^ 
mddies de Menandre & d*Alexis , des Trait^s fur T Archi- 
tedure , & les r^gles de la Symmetrle de Pamphile , ^cric 
compofd pour les Peintres : Que nous importe une plainte 
bizarre fic mutil^e contre la Mufique f Ainfi on auroit fou* 
hait^ , qu au lieu de finir le ddvcloppement des ^crits com-» 
nfiv^cii y d^s qu^qn auroit pu juger de Tobjet de Touvragei 

Nij 
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on Vedt abandonn^^ s'il n'en mdritoit pas la* peine ; poat 
pafTer enfuite k d'autres j & qu on ne s arr^tat qu a ceux 
qui aanonceroient quelque chofe d utile 6c d^intdreiTant. 
On d^rouleroit fans difcondnuer ceux-ci dans tout leur 
entier ^ fe r^fervant rexamen des auues , quand ii ne ref- 
teroit rien de mieux a faire. 

Depuis long*tems ces Ecrits excitent dans la R^pu* 
blique f^vante , de juftes deiirs ; & pour ies fatisfaire , le 
P, Anioine Puiggi avoit propofif de graver 6c de publier 
iucceflivement les Ecrits adroui^^ afin que ceux qui font 
verf^s dans les Langues ^ pufTent s'appliquer ^ les expli- 
quer. Dans cette v&e y il avoit grave lui-m£me \, f eau- 
forte une colonne du premier Manufcrit^ & Tavoit pr^ 
fent^ comme un eflai a fes fup^rieurs ; mais le pro)et nV 
pas ix£ go6t^« Les Membres de FAcad^mie royale qui 
s'en croyent capables ^ n'ayant pas voulu c^der ce tra-- 
vaii a un ^tranger j fe le font r^ferv^ ; mais , autant que j'ai 
p6 le f^avoir y on ne fonge plus maintenant a rendre ces 
Ecrits publics. Le P. Pi-aggl continue y quoiqu'il n en* 
tende pas k Grec y de copier ce qu'il a d^roul^ i 6c c^eft 
d apr^ fa copie ^ qu on met enfuite au net. 

Je finis par une courte Notice fur la^<^on dont eft 
Hrrang^ le Cabinet d^Hciculmwnn ^ Poi-clci. Faute de 
place, & v& la grande quantit^ de tant d'objets ddcouverts ^ 
on les a diftribuds de mani^re que les Peintures ibnt pla-* 
c^s dans des chambres particuli^res , qui n^ont aucune 
communication avec Iq Cabinet proprement dit. Ce Ca- 
binet occupe le premier ^tage d une aile a^oAt^e au Palais^ 
laquelle enferme une cour quarr^e. Toutes les chambres 
en (bnt vo6t^es : dans le commencement de T^abltfle- 
ment on p'en avoit rempli que quatre > & deux autres 
£ervoient de magafin ; mais ^ pr^fent toutes celles du pre« 
mier ^age de ce batiment > aont trois cot^s font le tottr 
de la cour y 6c qui font au nombre de dix-iept ^ n^ont pas 
d autre deftination. 

Uentrde eft j(i(u^e a rocieait : im corps-de-gacde j eft 
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li. En entrant > on trouve fur la gauche une chambre 
occup^e par le Portier du Roi ^ qui ouvre une grande 
griile de ter y & Ton apper^oit d abor d beaucoup d'ouvra« 
ge$ en bronze< L on pen^tre dans la cour int^rieure ,6clc 
premier objet qm $'annonce ^ eft le cheval de m^tal , doat 
la t6te eft tourn^e du e6t6 de Toccident : de ce cot^ > ain(i 
qu'a droite & k gaucbe ^ on trouve des ftatues de marbre, 
entre lefquelles on a placd d'anciennes noargelles de puits , 
des autels , des cplonnes , fic.toutes fortes d'ouvrages 
en terre cuite, comme des Glireria ( ^ ) > des coroiches 
de maifons particuli^res & autres. Du c6t6 gauche ^ ainfi 
qu^au-deflus de Tentr^e^on voit d'anciennes infcriptions ap- 
piiqu^es & fcell^es contre la nturaille. Oa remarqueaufli 
dans cette cour les deux colonnes de marbre du tombeau 
^Herode Atticus, & de Regillay avec llnfcription connue> 
^ue Fon a tranQ>ortde dviralais Farn&fe de Rome t xi3ais 
on n^a pojuat encore trouv^ de phce pour ces grandes cor 
lonnes qui reftent couch^es i terre. 

Au^delTus de la porte d^entr^e du bitiment dans lequel 
eft log^ le Cabinet , on lit les deux Vers fuivans ^ en let^ 
tres de m^tai dord ; iis ibnt de la compofition dtf fqavant 
Mazocchi : 
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HERCVLEAE EXWIAS VRBIS TRAXISSE VESEVI EX 
FAVCIBVS VNA VIDEN REGIA VIS POTVIT. 

Un Ptaifant de Naples a dit , que F Auteuf , fuivant 
toMeStl^d apparences > a compoiS^ ce Diffiqtie fur^la thsfife 
percde , & qu'il a dii faire alors lcs m^es, cbtttoiiioixff 
qu^nne femme dans un accbuchememrlaix)rieux ; que ron 
vilage , tel que les Romains , ati rapport de Su&6rte , eri 
i>r6toicnt malignement un ^ Vc^^afren^ dtoit cetui d^ 
nomme qui fe d^rvrc arcc' p^e d utiiardeaifjincbrti-^ 
mode- Ces ^tis ioM cabatWiJi.libnner XraAih^xii^is^ 

cxcellencsf a nungeri def^uels ILtiti paile pltu hauc f paee 6%. 
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j>T6c6d6 d*une dlinon refte entre les dents;la cheville vide^ 
lent les verges de rEcoie« Cependant le Poete eut pu ^ 
pour autorifer cet ex , citer deux Vers d^Homfere , qui 
finiflenc par §0 j cette Infcription n en fiit pas moins 

approuv^e par une perfonne qui n^airnoit pas a fitre con- 
tredite, m6me dans les chofesquelle n'entendoitpoint; 
mais lorfqu on la fit voir , en rapportant le jpgement fans 
appel qu eile en avoit donn^ , a M. le Marquis Tanucci^ 
Secr^taire d^Etat , il leva les ^paules , & compofa fur le 
champ 6c avec la m6me vivacit^ c^u^I^ di^e une lettre^ 
le Biftique fuivant ; 

Hcrcultct Monumenta urhis quo reddita fdti$ 
Effe Tito credaSy redditafunt C^trolo^ 

L'on ne tarde pas a fe troyver au pied d'un efcallet 
tournant^, qui n'eft pas fort convenable au lieu , & fu? 
Tentr^e duquel on a placd une autre Infcription du m^me 
Mazocchi , laquelle eft un peu plus fupportable : 

^AKOLVS REX VTRIVSQVE SICIUAE FIYS FEUX AVGVSTVS 

STVDIO ANTIQVITATVM INCENSVS QVIDQVID VETERIS GAZAE 

EX EFFOSSIONIBVS HERUTLA > f ci t — » v poixdcxjlmt^ CTABIENSIBVS 

CONTRAHERE TOT ANNIS IMPENDIO MAXIMO POTVIT 

IN HANC IfVSARVMSEDEM ILLATYM SVISQVE APTE PHf ACOtHECIS PlSP<>SITyiC 

VETVSTATIS AMATORIBVS EXPOSVIT ANNO Ct) ID CCLVIII. 

, Les fix Scat^es d^ femmes en bronze ^ 4ont f ai ^zM $ 
Ipnt plac^es fur cet efcalier. 

La preqii^re pi^e eft principalement remplie par des 
V^tfes propriss aux iacrif^ces i & Ton a plac^ au milieu deux 
uMcs irondes de marbre >fur leiqueiles font pof^ lesdeux 
beauxTr^pieds & un iocolare ^ un foyer ) de bronze ou lon 
ip^ttQijEdu chajrboQ pour ^chaiiffer uae chambr^^pu poui? 
tbiit autre ufage. On voit dans le m6me lieu les portraits 
^ Mufes 6c pdui d'A|3foUon^| <^m jTpnt ^rav<^$ dans i^ 
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fecond vdlume des peintures d'HercuIanum. La feconde 
pi^ce renferme dinifrens Vafes deltin^s a toutes for« 
tes d^ufages : cette pi^ce eft ddcorde du beau Pav^ tir^ de 
ia ville d'Herculanum ( °^ ). Dans les troifi^me & qua* 
tri^me pi^ces on a rang^ les autres petits Uflenfiles ^ & 
c'eft dans la derni^re de ces deux chambtes ou Ton tra-» 
vaille a d^rouler les Manufcrits. La cinqui^me pi^ce 
contient des buftes de bronze ^ piac^ au pourtour fur des 
armoires baiTes^ difiifrentes de celies^ qui dans le m6me 
lieu renferment les anciens Manufcrits : le pav^ de cette 
chambre efl une mofalque antique , de trente palmes Ro- 
mains de longueur y fur feize de largeur ^ qui remplit aufli 
exa£lement cette pi^ce ^ que fi Ton en eut pris la mefure^ 
On a plac6 dans la fijci^me pi^ce y les Cand^labres anti- 
ques i & dans une gallerie qui en d^pend ^ & a laqueile 
on a donn^ , en la conflrulfant ^ la difpofition d'une cui^ 
fine ) on a arrangd ies anciens Uflenfdes de cuifine. Dans 
la fepti^me cbambre ^ on voit des monumens de marbre ^ 
entr autres trois vafes quarr^s ^ creufi^s en rond ^ dont les 
bords font travaill^s avec d^iicateffe, & qui fervoient dans 
les Tempies a mettre Teau luflrale : on trouve au m6me 
endroit une Diane Etrufque« Les trois plus belles fhtues 
en bronze , le Sil^ne , le jeune Satyr^ endonni &. lc Mer* 
curc j foiiL ulac^s dans la huiti^me pi^ce ^ avec les quatre 
plus beaux Tableaux trouvds ^ Stabia ; ils font encaflr^s 
dans ie mur. La neuvi^me cliambre efl rempiie de grands 
Bas-reiiefs de fiuc y & Ton y peut admirer encore quantit^ 
de morceaux de. mofaique y tr^-bien confervds. I)ans le 
nombre des Bas-reliefs il en eft un qui repr^fente une 
figure de li^ros au centre d'une maniere de bouclier ovaie, 
portant fur le bord ext^rieiu: un crocliet pour rattacher , 
ce que je n ai rencontrd nuUe part. Dans cette m6me piece 
on a auffi piac^ une nicbe antique qui a 6t6 enlev^ toute 
enti^re , & qui efl rev^tue d'une mofaique groffi^re i fon 
ouverture eft de fuc palmes cinq pouces. 

Les autres pi^ces n ont pas encore de deflination 

(*) Ccfi le meme dont ii^iU padi ci-deflui , pag. i8« 
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ticuli^re. Dans la dixi^me on a rangd queiqiies Bas-rdieft 
en marbre d un beau travail : Tun reprdfente un Satyre 
mont^ fur im ine , qui porte une fonnette au col ; on 
voit (iir un rocher ie Terme de Priape avec une Corne 
d'abondance ; & lane qui brait , femble vouioir di^uter 
de vigueur avec le Dieu ,des jardins« Un autre Bas-reiief 
trour^ a Hercuianum ; iequei eft entour^ de mouiures 
qui en font ie pourtour , pr^fente ime figure de femme a 
demi-nue ^ afliie fur une ciiaife fans doflier^ & l>adinant de 
la main droite avec ime coiombe qu eiie tient de Tautre 
main. Devant cette figure on voit ceile d'une femme vfi^ 
tue p qui de ia main gauclie s'appuye £ax un Hermis , Ac 
qui de f autre foutient fon menton* Derri^rc ia premi^c 
figure eft un Bacchus Indien avec de ia barbe : ii eft plac^ 
fur une bafe de forme circuiaire^ & tient une tafle form^ 
en coquilie , pareilie a ceiie dans iaqueiie une figurc do 
fcmme dans ie tabieau de ia noce ^ vulgairement nomm^e 
Aldobrandim ^ verfe une iiqueur parfum^. Le Bas-reiief 
le pius remarquabie 5 eft celui ou Socrate aflis fiir im cube ^ 
couvert d'une peau de lion > tient de la main droite lc 
vafe rempH de cigue : ii porte en travers fiir fon bras un 
baton noueux. Ce morceau eft d'un paime neuf pouces 
dc haucciu j Oc d'ux& ^ai pliis delongueur* 

On trouve a cote du premier appartemeni: dcux ma« 

fafins y un Cabinet de M^daiiies ^ & une CoUedion dc 
.ivres qui font a ia difpofition du Dire£leur. Les quatrc 
premi^res cliambres ont vue fur ie jardin du ciiiteau fic 
fur ia mer , qui n'eft pas ^ioign^ : cette v6e qui eft fu-* 
perbe, embrafle la pointe du raufiiippe> fifle dapri^Sor-^ 
rentOi 6c tout ie Goife de Napies : ies dernieres cnambres 
au-deflus de ia porte d'entrde ^ ont leurs vi^es fiu: la voyc 
pubiique. 

On a commenc^ a mouler^ ou ponr mieux dire^ a 
&ire des creux en platre des pius l>eiies Statues & des 
ptus beaux Buftes ^ pour les envoyer en Ef^agne. Quand 
tout fera arrang^ y ies grandes Statues de bronze & quei- 

qucsfwns 
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<jue«-unes de marbre feront rornement <ie la gallerie qui 
occupe, dansun des quatre corps-de-iogis du chiteau (de 
Portici ) , Ja partie qui en fait la principale fa^jade. On a 
jpareillement r^ferv^ pour cette gallerie^ des colonnes 
inagnifiques de jaune antique^ toutes d une feule pi^e,' 

J)armi lefquelles il s'en trouve quatre ^ qui dtoient au Pa- 
ais Farn^fe de Rome ; les autres ont ^t^ raffembldes dc 

quelques autres endroits de Rome, 

Le Roi d'Efpagne h, pr^fent r^gnant, a fondd pour tra* 
vailler a Texplication & k la defcription de toutes ces dd- 
couvertes, une Acaddmie, qui ^toit compofde il y a 5 ans ^ 
de quinze Membres : Le Chanoine Mazocchi eft un des 
principaux , & fans contredit le plus f^avant. Ces Acadd- 
miciens sWemblent une fois par femaine chez M. le Mar-» 
quis Bernard Tanucci de Florence , Secr^taire d^Etat ac-» 
*uel> qui a beaucoup de part, & qui prgnd beaucoup d*in- 
t6v^t aux travaux de cette Acaddmie , comme ce f^avant 
Miniftre me Fa dit lui-m6me. Car lorfqu on lui pr^fenta 
les explications pour le tome premier, il les trouva telle-^ 
ment diffufes & charg^es d*un (i grand fatras d*drudition, 
qu'il prit la peine d*y mettre lui-m6me la main , pour 
en oter rinutile & les rdduire a Teffentiel; mais malgr^ les 
foins qu*il a bien voulu prendre , U 8'cn fkut de beaucoup 
iqu^il ait retranchd tout le fuperflu. 

J^efp^re , Monfieur , que cette Lettre dcrite a la cam* 
pagne , a Cajlel Gandolfo , dans une des plus magnifiques 
maifons de mon Maitre , & je puis dire , mon ami , Son 
Eminence le Cardinal Albani , & par conf(f quent fans le 
fecours d'aucun livre , deviendra un jour un Traitd plus 
xaifonnd ; car je me promets bien de revoir ces tr^fors de 
tems a autre > & je commencerai peut^trc des cet aui* 
tomne. 

Si jamais cette Lettre paroiffoit dans une autre langue, 
& fi elle avoit Tavantage de parvenir a la connoiffance de 
Meffieurs les Auteurs du Journal de Trdvoux , j*efperc 
gu elle n'encourra point le reproche ( " ) qu'ils ni'ont fj4tl 

(f ) M^t dc Ti^Youx 17^0» moii 4t Septt p?gt»n;« 
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au fujet de ma Defcription des Pierres grav^es du Ca&S^ 
net de M. le Baron de Stofch» Ce leproche roule fur les 
livres que j ai cit^s ( ® ) , & qui leur font inconnus : j^aurois 
couru ie meme rifque a i^gard de cette Lettre, fi je 
m^dtois trouv^ a Rome & au milieu de ma Bibiioth(^que« 
Ces Meffieurs^ qui s^drigent en cenfeurs de toutes fortes 
d*OuvrageSj ibnt incapables ,^ fur-tout dans le pays qu'ils 
habitent , de juger des Ouvrages qui traitent des Anti- 
quit^s , & principalement de ceux qui ont 6t6 compof^s 
fur ies lieux ou elles fe trouvent. Dans des Ouvrages de 
caprice comme font mes Penfees , les citations des Livres 
deviennent inutiles ; mais elles font indifpenfables,^^ quand 
on parle de Monumens publids ailleurs, & expliqu^s biea 
ou mal par d'autres , & qu'on en veut dire fon fentiment» 
On auroit plutot du remarquer , que les citations, non 

{>lus que rdrudition,.n*ont pas 6t6 prodigu^es, mais qu e^ 
es ont 6t6 rdpandues avec mdnagement ; & qu'il y avoit 
a(Ssz de matiere pour un gros volume in-folio , fi Ton ne 
s'dtoit pas impofd la loi de ne jam^ employer deux mots 
quand un feul fuifit. UaiUeurs ce n'efl pas ma faute , fi 
Meffieurs les Cenfeurs ne pofli&dent ou ne connoiflent pas 
les livres qu un Antiquaire doit avoir ^tudi^s : ce nell pas 
non plus ma fautc ©'Ufi ont laiffi^ appercevoir leur peu d'^-- 
rudition. On me reproche d*avoir germanlfd lc flylc Fran- 
ijois^i )*avois cepenaant prdvenu ce reproche dans ma Pr^- 
face, par un aveu public de mon peuaexercice dans cette 
Langue. II dtoit ndceffaire que TOuvrage fut ^crit dans 
une jLangue vivante ^ & j'ai penfd que la Fran^oife ^toit 
la plus commode , comme la plus univerfelle : } ai fait 
tout ce qu il m'a it6 pofiible pour rendre mon flyle corred> 

(<0 L* Auteur de la Lettre ou h*a point lu ^ du n'a poinr entendu ce qu*ont dit 
de (a Defcription des Pienes grav^es du Baron Sto(ch , les Journaliftes de 
Tr£T0Ux;ils ne lui fontaucun reproche touchant le choix des livres qii*il a cit^s» 
ni d*avoir trop epargn^ les cications. ils difent feulemenr qu*ii edt iti i (buhai* 
ter que (ba Ouvrage &it accompajene de planches qui rauroiem rendu plu» 
iitile & phis intireilant : l'Auteur eft trop equitable pour n*en pas convenir lui^ 
m^me > & ne pas avouer qu'il eft toujours^ mal Sc ind^cent de s'exprimer avec 
ttne hauteur mclcc dcmepris^loxi o^uie q^u^on routicnt ks meiUcuic^ caufcs*. 
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Jai foumis mon Fran^ojs a la corredion d*une perfonne 
qui y eft pius verfd e que moi. J*ai fait apr^s lui une nou- 
veilc rdvifion : )e n*ai point honte d'avoir fi mal r^uffi. Jc 
ne rougis pas d^avouer , que Je ne poflede pas m6me ma 
propre iangue dans toute fa perfeftion : je n ai que trop 
eprouvd dans cette Lettre qu ii me manquoit une infinitd 
'de termes tecliniques ( p ) que fltaliea m*auroit fans doute 
fourni beaucoup plus ai^ment. 

Si cette Lettre vous parvient , Monfieur , pendant le 
cours de vos voyages , je Taccompagne des voeux les plu* 
ardens^ pour que ia Providence daigne guider vos pas 
dans toutes vos courfes , & vous ramener avec votre zeld 
condu^eur en bonne fantd > & riche en connoifiances , 
dans notre chere Patrie ; car elle eft devenue la mienne 
par le fdjour que )y ai fait, & par les bienfaits que j*y ai re- 
^us : puiffe alors la paix y etre rdtablie l puiflai-je un jour y 
trouver une retraite I J'ofe elp^rer que je conferverai tou- 
jours une part dans rafFedion y dont vous avez daignd 
m*honorer. 
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ACB 4t />^*9 1* car il n^a pa , /i/e{ aufli n'a^t-il pu. — pdf • ro %• i tenu^ lifix, tcrrts, ^ 
Fag, iS lig iS.dcrcloppemes^ /i/^d6veloppeinenf.-^Ptf^. i) lig, i8 qu*en, /f/I en.— ^«^ .4 j 
iig, I de la Nott, au bas dt la pagt ytaae, lif. unie.-— P«^. 6t lif, i traiyportex aprh le mot 
Iliade le point-inrgule qm.fmt le mot Odyfl'^e , & i^ris eelm-ci ne mettei qu*une virgule. «• 
Fag, (5 Ug» i $ poinc d'appui , lif. de pcinc d*appui. -— Pa^ . 69 lig, 9 regardenc, lij, tegar- 
derenc -— Ibid, lig, iS on en , efasei cn. — - Pag. 70 lig. 17 de deux aunei , lif. de dix cou* 
dies, ( c'eil unc £iute dans laquelle eft comb^ 1'Auceur de la Lectre ; on a oubli^ de le faire 
obferver dans unc noce, Pline dic tr^-clairement que la tigc du Papyrus s^^Icvoit jufqu^i la 
bauceur de dix coudies , y compris les deux coudees qui rcftoienc fous Tcau ^ ce qui revienc» 
^ pcu de chofe pr^s i la mefurc donnee par Profper Alpinus ). — • Pag. 71 lig, 7 lui , lifex. 
lcur. — Pd^. 75 lig, 18 iocgal concour, /^ concour inegal. — - ih'd. lig. x6 fbrme , Itfe^ 
confiftance, — Pag. 76 lig. 14 i un roulcau , lif. au rouleau. — Pag, 78 lig^ Z ii'cojployc^ 
fcjit, /(f dc ja^cnaplojcrcii^^P^g. .71 lig. 9} dc qu'on , lif, ou qu'on« 
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